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¥ZET 

Bursaôda Yahudilerin varlēĵē M.¥. 79 yēlēna dayandērēlēr. Orhan Gazi tarafēndan ĸehir 

fethedildiĵinde Bursaôda bulunan Yahudiler, óRomanyotô adēyla isimlendirilen Bizans 

Ķmparatorluĵuôna mensup Yahudilerdir. Zamanla End¿l¿s baĸta olmak ¿zere farklē bºlgelerden 

Yahudi gº­lerinin ger­ekleĸmesiyle bºlgedeki Yahudi n¿fusunda artēĸ gºzlemlenmiĸ ve farklē 

k¿lt¿rlere, dillere sahip olan farklē Yahudi cemaatleri oluĸmuĸtur. Bu topraklarda Osmanlē 

Devletiônin hakimiyetiyle dini, k¿lt¿rel, siyasi, sosyal ve ekonomik alanlarda refaha 

ulaĸmēĸlardēr. Bu s¿re­te Yahudi n¿fusu dºnemden dºneme deĵiĸiklik gºstermiĸ ve Ķsrail 

Devletiônin kurulmasēyla yoĵun bir gº­ vermiĸtir. G¿n¿m¿zde Bursa Yahudi cemaati varlēĵēnē 

s¿rd¿rmekle beraber 40-50 kiĸilik bir n¿fusu barēndērmakta ve yok olma tehlikesiyle karĸē 

karĸēya kalmaktadēr. Kuru­eĸme Mahallesiônde bulunan Geruĸ ve Mayor Sinagoglarē ibadet ve 

cenaze iĸlemleri i­in aktif olarak kullanēlmaktadēr. Yaklaĸēk 25 yēldēr sinagogda ger­ekleĸtirilen 

ibadetler, Ķstanbulôdan gelen bir hahamla yerine getirilmekteyken 2023ôten itibaren Bursaôda 

yaĸamaya baĸlayan Haham Ķsak Bahar tarafēndan y¿r¿t¿lmektedir. Bursa Yahudi cemaati 

minyanēn toplanmasē konusunda zorluk yaĸasa da ibadetleri i­in sinagogda bir araya gelmeye 

hala devam etmektedir.  

Anahtar Kelimeler:  Dinler Tarihi, Yahudilik, Anadolu Yahudileri, Bursa Yahudileri, 

Kuru­eĸme Mahallesi, Geruĸ Sinagogu, Mayor Sinagogu 
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ABSTRACT 

The presence of Jews in Bursa dates back to 79 BCE. When the city was conquered by 

Orhan Gazi, the Jews living in Bursa were part of the Byzantine Empire and were referred to 

as "Romaniote Jews." Over time, with the migration of Jews from various regions, particularly 

from Andalusia, the Jewish population in the area increased, and different Jewish communities 

with diverse cultures and languages were established. Under the rule of the Ottoman Empire, 

Jews in these lands experienced prosperity in religious, cultural, political, social, and economic 

aspects. Throughout history, the Jewish population fluctuated, and after the establishment of 

the State of Israel, a significant number of Jews emigrated from Bursa. Today, the Jewish 

community in Bursa still exists but consists of only 40-50 people and is facing the risk of 

extinction. The Gerush and Mayor Synagogues, located in the Kuru­eĸme neighborhood, are 

actively used for religious services and funeral ceremonies. For nearly 25 years, the services in 

the synagogue were led by a rabbi coming from Istanbul, but since 2023, they have been 

conducted by Rabbi Isak Bahar, who now resides in Bursa. Although the Jewish community in 

Bursa struggles to gather a minyan, they continue to meet for prayers in the synagogue. 

Keywords: History of Religions, Judaism, Jews of Anatolia, Jews of Bursa, Kuru­eĸme 

Neighborhood, Geruĸ Synagogue, Mayor Synagogue 
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¥NS¥Z 

Tarih boyunca yaĸadēklarē s¿rg¿nlerle d¿nyanēn farklē bºlgelerine daĵēlmēĸ olan 

Yahudilerin Anadoluôdaki varlēĵē milattan ºnceki y¿zyēllara kadar dayanmaktadēr. Bursa ĸehri 

ise Orhan Gaziônin fethiyle birlikte bir­ok k¿lt¿r, din ve milleti bir arada barēndēran, 

y¿zyēllardēr Yahudilerin huzurla yaĸadēĵē ve g¿n¿m¿zde de azalan bir n¿fusla da olsa yaĸamaya 

devam ettiĵi ºnemli Anadolu ĸehirlerinden birisi olmuĸtur. ķehir fethedildiĵinde Romaniyot 

adēyla isimlendirilmiĸ Bizans Yahudileri ile karĸēlaĸēlsa da zamanla End¿l¿s baĸta olmak ¿zere 

farklē bºlgelerden Yahudi gº­lerinin ger­ekleĸmesiyle bºlgedeki Yahudi n¿fusunda artēĸ 

gºzlemlenmiĸ ve farklē k¿lt¿rlere, dillere sahip olan farklē Yahudi cemaatleri oluĸmuĸtur. Bu 

­alēĸma ile Bursa Yahudilerinin, Orhan Gaziônin ĸehri fethinden bu yana tarihi s¿re­ 

i­erisindeki yeri dini, sosyal, k¿lt¿rel, ekonomik ve siyasi a­ēdan ele alēnmaya ­alēĸēlmēĸ, 

T¿rkiye Yahudileri alanēndaki ­alēĸmalara katkē saĵlamak istenmiĸtir.   

Y¿ksek lisans s¿recim boyunca kēymetli bilgileriyle yol gºsteren, tez yazēm s¿recinde konu 

se­iminden baĸlayarak her adēmda gºr¿ĸ ve ºnerileriyle desteklerini esirgemeyen, bu 

­alēĸmanēn ortaya ­ēkmasē konusunda bana inanan saygēdeĵer hocam ve tez danēĸmanēm Do­. 

Dr. ¥mer Faruk ARAZôa, y¿ksek lisans ders dºnemimde deĵerli bilgileriyle Dinler Tarihi 

alanēnda yetiĸmemi saĵlayan Prof. Dr. Ķsmail TAķPINAR ve Prof. Dr. Dursun Ali AYKIT  

hocalarēma, j¿rimde yer alan ve deĵerli yorumlarēyla katkē saĵlayan sayēn Dr. ¥ĵr. ¦yesi Yasin  

G¦ZELDAL hocama, tez yazēm s¿recinde bºl¿mlerimi okuyarak ºnerileri ile katkē saĵlayan 

sevgili arkadaĸlarēma, eĵitim hayatēm boyunca maddi ve manevi desteklerini hi­bir zaman 

esirgemeyen, ilim yolunda olmam i­in her yolu a­an sevgili annem Havva EKĶNCĶ ve babam 

Ahmet Hakan EKĶNCĶôye teĸekk¿r¿ bor­ bilirim.  

Meryem Gºn¿l EKĶNCĶ 

Ķstanbul, 2024 
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GĶRĶķ 

1.Tez n Konusu ve Amacē   

Bu ­alēĸmanēn konusu Bursa Yahudilerinin Osmanlē Devletiônin kuruluĸundan bu yana 

tarih i­erisindeki seyridir. Orhan Gazi 1326 yēlēnda Bursaôyē fethettiĵinde bir Yahudi cemaati 

ile karĸēlaĸmēĸtēr. Bu Yahudiler óRomanyotô adēyla isimlendirilmiĸ Bizans Ķmparatorluĵuôna 

mensup Yahudilerdir. Zamanla End¿l¿s baĸta olmak ¿zere farklē bºlgelerden de Yahudi 

gº­lerinin ger­ekleĸmesiyle bºlgedeki Yahudi n¿fusunda artēĸ gºzlemlenmiĸtir ve farklē 

k¿lt¿rlere, dillere sahip olan farklē Yahudi cemaatleri oluĸmuĸtur. G¿n¿m¿zde de sayēlarē 

olduk­a azalmēĸ olmakla beraber Bursaôda varlēklarēnē korumaktadērlar. 

Bu tezin amacē anadolu coĵrafyasēnēn ­ok k¿lt¿rl¿l¿ĵ¿ ve renkliliĵi a­ēsēndan da ºnem arz 

eden Bursa Yahudilerinin bu bºlgedeki varlēklarēnēn tarih i­erisindeki yerinin incelenmesidir. 

Bursaôdaki varlēklarē M.¥. 79 yēlēna kadar dayandērēlan Bursa Yahudilerinin ºzellikle Osmanlē 

Devletiônin kuruluĸundan g¿n¿m¿ze kadar olan yaklaĸēk olarak 700 yēlē kapsayan tarihinin 

baĸta dini olmakla beraber k¿lt¿rel, siyasi, sosyal ve ekonomik hayatlarē hakkēndaki bilgilerin 

ortaya konulmasē ama­lanmēĸ ve aĸaĵēdaki sorularēn cevaplarē bulunmaya ­alēĸēlmēĸtēr: 

Bursa Yahudilerinin bu bºlgedeki varlēĵē hangi tarihe dayanmaktadēr? 

Bursa Yahudileri tek bir cemaat halinde mi yaĸamēĸlardēr?  

Aynē dine mensup olmadēklarē bir yºnetimin altēnda yaĸamalarēnēn getirdiĵi zorluklar 

olmuĸ mudur?  

Azēnlēk olmalarēndan ºt¿r¿ halktan yana tepki gºrm¿ĸler midir?  

Kendi k¿lt¿rlerini koruyabilmiĸler midir yoksa asimile mi olmuĸlardēr?  

Antisemitizm ile karĸē karĸēya geldikleri durumlar olmuĸ mudur?  

Yahudilerin M¿sl¿manlarla ve diĵer gayrim¿slim gruplarla arasēndaki iliĸkiler nasēldēr?  

Ķmparatorluĵun Yahudilere karĸē davranēĸē nasēldēr? Diĵer gayrim¿slim gruplar ile 

aralarēnda bir fark var mēdēr?  

Bursaônēn hangi bºlgelerinde ya da mahallelerinde Yahudilere rastlanmēĸtēr?  
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Hangi dili/dilleri konuĸmuĸlardēr?  

Hukuki konularda kendilerine ait bir mahkemeye sahipler midir?  

Bursa Yahudi Cemaatiônin kendine ait bir vakfē var mēdēr?  

Dini hayatlarēnē nasēl yaĸamēĸlardēr? 

G¿n¿m¿zde Bursa Yahudi Cemaatiônin bir baĸkanē var mēdēr?  

G¿n¿m¿zde sayēlarēnēn azalmasēnēn sebebi nedir?  

Bursaôda kalanlar neden burada kalmayē tercih etmiĸlerdir? 

Y¿zyēllardēr aynē topraklarda yaĸadēĵēmēz T¿rkiye Yahudilerine dair pek ­ok ­alēĸma 

yapēlmēĸ olsa da Osmanlē Devletiônin kuruluĸundan ºnce de var olan ve g¿n¿m¿zde hala 

varlēĵēnē s¿rd¿ren Bursa Yahudileri hakkēnda kapsamlē bir ­alēĸma yapēlmadēĵē, yapēlan 

­alēĸmalarēn genel olarak gayrim¿slim gruplar i­inde ele alēndēĵē veya belirli zaman dilimleri 

i­erisinde incelendiĵi gºr¿lm¿ĸt¿r. Yapēlan ­alēĸmalar ise Tarih, Ķslam Tarihi, K¿resel Siyaset 

ve Uluslararasē Ķliĸkiler gibi alanlarda olup Dinler Tarihi alanēnda Bursa Yahudilerine dair bir 

­alēĸmaya rastlanmamēĸtēr. Osmanlē Devleti sēnērlarē i­inde yaĸamēĸ olan ve g¿n¿m¿zde de 

T¿rkiye Cumhuriyeti sēnērlarē i­erisinde yaĸamaya devam eden diĵer Yahudi cemaatlerine dair 

Dinler Tarihi alanēnda yazēlmēĸ tezler bulunmaktadēr. Bunlar Hilal Polat tarafēndan yazēlan 

óĶzmir Yahudilerinde Din´ Hayatô1, Meliha Tokel tarafēndan yazēlan óTarihte ve G¿n¿m¿zde 

Edirne Yahudi Cemaatiô2 ve Halime Niyaz tarafēndan yazēlan óĶstanbul Yahudileri: Tarih­e, 

Ķnan­, Ķbadet ve Uygulamalarô3 tezleridir. Bu ­alēĸmayla y¿zyēllardēr bu bºlgede yaĸayan Bursa 

Yahudi Cemaatiônin d¿n¿ ve bug¿n¿ tarih perspektifinden ele alēnarak bu alandaki literat¿re 

bir fayda saĵlamak istenmiĸtir. Bu ­alēĸma hem Anadolu Yahudilerinin tarihi a­ēsēndan hem de 

Bursaôda ­ok k¿lt¿rl¿ bir ĸehirde farklē dini gruplarēn i­inde azēnlēk olarak y¿zyēllarca yaĸamēĸ 

ve ĸu an da git gide azalan bir n¿fusla yok olma ile y¿z y¿ze olan bir cemaatin tanēnmasē 

a­ēsēndan ºnem arz etmektedir. Bursaônēn Osmanlē Devletiônin ilk baĸkenti olduĵu 

d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde, ge­miĸten g¿n¿m¿ze Bursaôda yaĸayan Yahudilere dair bir araĸtērma 

yapēlmasēnēn, Osmanlē Devletiônin ºzelde Yahudilere, genelde ise gayrim¿slimlere karĸē ilk 

tutumlarēnēn incelenmesi a­ēsēndan da ºnemli olduĵu gºr¿lmektedir. Bursaôda eskiden 

 
1 Ķzmir: Ķzmir Katip ¢elebi ¦niversitesi, Y¿ksek Lisans Tezi, 2019. 
2 Ķstanbul: Marmara ¦niversitesi, Y¿ksek Lisans Tezi, 2010. 
3 Ķzmir: Dokuz Eyl¿l ¦niversitesi, Y¿ksek Lisans Tezi, 2019. 
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Yahudilerin yoĵun bir ĸekilde yaĸadēĵē, g¿n¿m¿zde ise aktif olan sinagoglarēnēn bulunduĵu 

mahallede saha ­alēĸmasē yapēlarak ve cemaat ¿yeleriyle gºr¿ĸme ger­ekleĸtirilerek g¿n¿m¿ze 

dair en g¿ncel bilgilere ulaĸēlmasē ama­lanmēĸtēr. 

2.Kaynaklarēn Deĵerlend r lmes 

Literat¿r incelendiĵinde Bursa Yahudilerine dair ­ok fazla ­alēĸmanēn olmadēĵē, var olan 

­alēĸmalarēn ise ya gayrim¿slimler olarak genel bir ­er­evede ya da dºnemsel olarak belli bir 

zaman dilimi ĸeklinde ele alēndēĵē gºr¿lm¿ĸt¿r. Ali Ķhsan Karataĸ tarafēndan yazēlan óMahkeme 

Sicillerine Gºre 18. Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimlerô4 doktora tezinde Ķslam Hukuku ve 

Osmanlēôdaki gayrim¿slimlere dair bilgilerin verilmesinden sonra 18. y¿zyēla ait Bursa 

sicillerinin incelenmesi ile gayrim¿slimlerin ailevi, dini ve iktisadi hayatlarē ele alēnmēĸ ve bu 

eser daha sonra kitap olarak basēlmēĸtēr. Bu ­alēĸmada Hēristiyanlar ve Yahudiler bir arada ele 

alēnarak 18. y¿zyēl baĵlamēnda genel bir ­alēĸma yapēlmēĸtēr. Necla G¿nay tarafēndan yazēlan 

óXVI. Y¿zyēlda Bursa Yahudileriô5 y¿ksek lisans tezi Bursaônēn sosyal ve ekonomik yapēsē, 

Anadoluôda Yahudiler, Bursaôda Yahudiler gibi konulara deĵindikten sonra ºzellikle 16. 

y¿zyēlē ele alarak Bursa Yahudilerinin sosyal durumlarē, cemaatin genel iktisadi yapēsē gibi 

konular ele alēnmēĸ, daha sonra da kitap olarak basēlmēĸtēr. Hasibe Tuna tarafēndan óSocial, 

Cultural and Economic Situation of the Jews in Bursa During the Tanzimat Period (Tanzimat 

Dºneminde Bursa Yahudilerinin Sosyal, K¿lt¿rel ve Ekonomik Durumlarē)ô6 y¿ksek lisans tezi 

olarak yazēlan ­alēĸmada Tanzimat Dºnemiônde Bursa Yahudileri ele alēnmēĸ ve n¿fusu, 

k¿lt¿rel ve ekonomik durumlarē incelenmiĸ, sosyal yapēsē baĸlēĵē altēnda da mezarlēklarē, hayēr 

kurumlarē, Bursa Musevi Cemaati Yºnetim Kurulu, sinagoglar gibi konular ele alēnmēĸtēr. 

Baĸak Saygē ķahin tarafēndan óT¿rkiye'de Azēnlēklara Yºnelik Algē: Bursa Yahudileri ¥rneĵiô 

7y¿ksek lisans tezi olarak kaleme alēnmēĸtēr. Bursaôda yaĸayan gayrim¿slim gruplar kēsaca ele 

alēndēktan sonra Bursaôda yaĸayan Yahudiler ve onlarē tanēyanlarla gºr¿ĸ¿lerek Bursaôda 

Yahudilere yºnelik algēnēn nasēl olduĵu incelenmiĸtir. Osman ¢etin tarafēndan óSicillere Gºre 

Bursa'da Ķhtida Hareketleri ve Sosyal Sonu­larē (1472-1909)ô8 adēyla kaleme alēnan eserde ise 

ihtida eden gayrim¿slimler hakkēnda bilgiler verilmiĸtir. Ķncelenen kayētlarda dinleri belirtilen 

ihtidalardan 60 tanesinin Yahudilere ait olduĵu ve bu m¿htedilerin 48ôinin erkek 12ôsinin ise 

kadēn olduĵu gºr¿lmektedir. Turgay Akkuĸ tarafēndan óMeĸrutiyetôten Cumhuriyetôe Bursa 

 
4 Bursa: Uludaĵ ¦niversitesi, Doktora Tezi, 2005. 
5 Ankara: Gazi ¦niversitesi, Y¿ksek Lisans Tezi, 1999. 
6 Ankara: Orta Doĵu Teknik ¦niversitesi, Y¿ksek Lisans Tezi, 2013. 
7 Ķstanbul: Bah­eĸehir ¦niversitesi, Y¿ksek Lisans Tezi, 2017. 
8 Ankara: T¿rk Tarih Kurumu Basēmevi, 1994. 
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Kent Tarihinde Gayrim¿slimlerô9 adlē doktora tezi kaleme alēnmēĸtēr. Bu tezde de belli bir 

dºnem ele alēnarak gayrim¿slim gruplar i­inde yer yer Bursa Yahudilerinden bahsedilmiĸ, ºzel 

olarak da Yahudilerin eĵitim-ºĵretim konularēna deĵinilmiĸtir. Sabri Becerikli tarafēndan 

kaleme alēnmēĸ óTemettuat Defterlerine Gºre XIX. Y¿zyēlda Bursa ķehri Gayrim¿slim 

Mahallelerinin Ķktisadi Yapēsēô10 y¿ksek lisans tezinde 19. y¿zyēlda Ermeni, Rum ve Yahudi 

Mahallelerinin iktisadi yapēsēna deĵinilmiĸtir. Yahudi Mahallesi olarak da Kuru­eĸme 

Mahallesi ele alēnmēĸtēr. Osmanlē Devletiônin kuruluĸundan ºnce de var olan ve g¿n¿m¿ze 

kadar varlēklarēnē devam ettiren Bursaôdaki Yahudilerin tarihine dair dinler tarihi alanēnda bir 

­alēĸma yapēlmamēĸtēr.  

3.Kullanēlan Yºntem 

Tezde tarihsel yºntem, betimleyici yºntem, karĸēlaĸtērma yºntemi, gºr¿ĸme tekniĵi, belge 

ve dok¿man analizi kullanēlmēĸ, g¿n¿m¿ze dair bilgilere ulaĸmak i­in ise saha ­alēĸmasē 

yapēlmēĸtēr. Kaynaklarda takip edilen yºntem, ºncelikli olarak Bursaôya dair yazēlmēĸ 

kitaplarēn, y¿ksek lisans ve doktora tezlerinin incelenmesi, Bursaôya dēĸarēdan bakan bir gºz ile 

yazēlmasē a­ēsēndan ºnem arz eden Bursaôya ait seyahatnamelerin incelenmesi, T¿rkiye 

Yahudilerine dair yazēlmēĸ olan ­eĸitli kitaplarēn, y¿ksek lisans ve doktora tezlerinin, 

makalelerin taranmasē ve son olarak bunlarēn tasnif edilerek okunup yorumlanmasē ĸeklinde 

ger­ekleĸmiĸtir. G¿n¿m¿z Bursa Yahudilerine dair ise Osmanlē Devletiônin kuruluĸundan beri 

en yoĵun ĸekilde yaĸadēklarē bºlge olan, Geruĸ Sinagogu ve Mayor Sinagoguônun da bulunduĵu 

Kuru­eĸme Mahallesinde saha ­alēĸmasē yapēlmēĸ, Merinosôta yer alan mezarlēklarē ziyaret 

edilmiĸ ve Bursaôda yaĸayan Yahudilerle gºr¿ĸmeler ger­ekleĸtirilerek g¿n¿m¿zdeki 

Yahudilerin dini ve sosyal hayattaki yeri ortaya konmak istenmiĸtir. Kullanēlan baĸlēca 

kaynaklar Bursa ve Anadoluôdaki Yahudi tarihi ¿zerine yapēlmēĸ olan ­alēĸmalar olmuĸtur.  

Birinci bºl¿mde, Bursaônēn kēsa bir tarihi verildikten sonra Bizans Dºnemiônde yaĸayan 

Yahudilerin tarihine deĵinilmiĸtir. Sonrasēnda Bursaôdaki Yahudi cemaatinin oluĸumu ele 

alēnarak hangi dºnemlerde ĸehre Yahudi gº­¿ aldēĵē, nerelerde yerleĸim gºsterdikleri, Yahudi 

n¿fusunun y¿zyēllar i­inde ne oranda deĵiĸtiĵi ve Bursaôdan verilen Yahudi gº­leri ele 

alēnmēĸtēr. 

 
9 Ķzmir: Dokuz Eyl¿l ¦niversitesi, Doktora Tezi, 2008. 
10 Erzurum: Atat¿rk ¦niversitesi, Y¿ksek Lisans Tezi, 2012. 
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Ķkinci bºl¿mde, Bursa Yahudilerinin sosyal hayatlarē, M¿sl¿manlar ve gayrim¿slimlerle 

iliĸkileri, giyimleri, isimleri, meslekleri, ºdedikleri vergiler, okullarē, vakēflarē, i­inde 

bulunduklarē devletin siyasi olaylarēndan etkilenme s¿re­leri (Tanzimat Fermanē, Islahat 

Fermanē vb.), seyyahlarēn aktarēmlarē gibi konular ele alēnmēĸtēr.  

¦­¿nc¿ bºl¿mde Yahudi cemaatinin dini hayatē ele alēnarak mabetleri, hahambaĸēlēk 

m¿essesi, bayramlarē, ibadetleri, diĵer dini uygulamalarē, hayēr kurumlarē, ihtida hareketleri ve 

mezarlēklarē ele alēnmēĸtēr. 
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1. B¥L¦M: BURSA ķEHRĶ VE BURSAôDA YAHUDĶ CEMAATĶNĶN 

OLUķUMU 

1.1. Bursa 

ķehrin Antik ¢aĵôdaki adē Prusaôdēr. Bug¿nk¿ adēnē da buradan alēr. Bursa ĸehrine dair en 

eski kayēt milattan ºnce II. y¿zyēlda Bitinya Krallēĵēôna ait bir ĸehir olduĵu yºn¿ndedir. ķehrin 

tam olarak kuruluĸ tarihi bilinmemektedir. Adēnē kurucusu olan Bitinya Kralē I. Prusiasôtan 

(M.¥. 230-182) almēĸtēr. ķehir Prusias ad Mare (Kios) ve Prusias ad Hypulim (¦sk¿p veya 

D¿zce-Konuralp) ĸehirlerinden ayērt edilsin diye Prusias ad Olympum ĸeklinde 

isimlendirilmiĸtir.11 Romalēlar Pontus Kralē Mithradatesôi maĵlup ederek ĸehri ele 

ge­irmiĸlerdir. ķehir Roma Ķmparatorluĵuônun bºl¿nmesiyle de Doĵu Roma hakimiyetinde 

kalmēĸtēr. Bu dºnemlerde zaman zaman M¿sl¿man Araplarēn ve T¿rklerin h¿cumlarēna maruz 

kalmēĸtēr. 1080 yēlēnda S¿leyman ķah tarafēndan ºnce Ķznik, ardēndan da Bursa fethedilmiĸtir. 

1113 tarihinde Ķmparator Aleksis Komnenos (1081-1118) tarafēndan geri alēnan ĸehir 

Osmanlēônēn ĸehri fethine kadar Bizansôēn elinde kalmēĸtēr. 1300ôl¿ yēllarda T¿rklerin Batē 

Anadoluôya yayēlēĸē sērasēnda Bursa Bizansôēn elinde kalan ºnemli kale-ĸehirlerden biri 

olmuĸtur.12 

ķehir 1308ôde Osman Gazi tarafēndan kuĸatēlmēĸ ama baĸarēlē sonu­ alēnamayēnca abluka 

altēna alēnmēĸtēr. Ablukanēn on yēldan fazla s¿rmesi halkēn zor durumda kalmasēna neden olunca 

ĸehir 6 Nisan 1326ôda T¿rklere teslim edilmiĸtir. Bursa metropolitinin gºrevine devam 

etmesine izin verilerek diĵer dinlere karĸē hoĸgºr¿n¿n temelleri atēlmēĸtēr.13 Orhan Gazi, beylik 

merkezini Yeniĸehirôden Bursaôya taĸēmēĸtēr. Orhan Gazi dºneminde ger­ekleĸtirilen fetihlerin 

yanē sēra kurum ve kuruluĸlarēn oluĸturulmasēyla, Osman Gazi dºneminde kurulan beyliĵin 

devletleĸme s¿reci baĸlamēĸtēr. Bir u­ beyliĵi olan Osmanlēlarēn bir baĸkente, belli sēnērlara ve 

yerleĸik bir halka sahip olmasēyla devletleĸme ger­ekleĸmiĸtir. Fetihle birlikte sur i­indeki 

Rum, Ermeni ve Yahudi n¿fusun b¿y¿k bir kēsmē bºlgeyi terk ederken kalanlar ise g¿venlik 

ama­lē surun dēĸēna ­ēkartēlarak hisarēn doĵu ve kuzeyine yerleĸtirilmiĸtir.14 Fetihten sonra inĸa 

faaliyetleri baĸlatēlmēĸ ve ĸehre bir­ok bºlgeden insanēn gelmesi saĵlanmēĸtēr. Orhan Gazi 

1339-1340 yēllarēnda kalenin doĵusunda bir k¿lliye inĸa ederek camii, imaret, medrese, hamam 

 
11 Makbule Demirci, Bursa ķehrinin Baĸkentlik S¿recindeki Geliĸimi 1326-1362-1402 (Bursa: Uludaĵ 

¦niversitesi, Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, Y¿ksek Lisans Tezi, 2004), 60. 
12 Halil Ķnalcēk, óBursaô, T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķsl©m Ansiklopedisi, (Eriĸim 15 Mayēs 2022).  
13 Ķnalcēk, óBursaô. 
14 Demirci, Bursa ķehrinin Baĸkentlik S¿recindeki Geliĸimi, 43, 46, 63-64. 
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ve kervansaray yaptērmēĸtēr.15 Bºylece ĸehir ihya edilmeye baĸlanmēĸtēr. 1350ôlerden sonra 

Bursa ticaret anlamēnda geliĸmiĸ ve d¿nyanēn ºnemli ticaret merkezlerinden biri olmuĸtur.16 

Ticaret merkezlerinden biri haline gelmesiyle ºnemli ºl­¿de dēĸ gº­ almaya baĸlamēĸtēr. Hem 

fethedildiĵinde karĸēlaĸēlan farklē gayrim¿slim gruplarēn varlēĵē hem de alēnan gº­ler 

sonucunda Bursa en baĸēndan beri farklē dinlerin ve k¿lt¿rlerin bir arada yaĸadēĵē bir ĸehir 

olmuĸtur. 

1.2. Bursaôda Yahud ler n Varlēĵē 

Yahudilerin Kud¿sôteki tapēnaĵēn yēkēlmasēndan (M.S. 70) ºnce de Filistinôden 

Anadoluôya gº­ler ger­ekleĸtirdiĵi, Roma Ķmparatorluĵuôna ait b¿y¿k kentlerde yaĸamaya 

baĸladēklarē bilinmektedir. Ege bºlgesinde yapēlan kazēlarda milattan ºnce 4. y¿zyēla ait 

kalēntēlarēn bulunmasē17, milattan ºnce yaĸamēĸ olan Selevkus Nikatorôun (M.¥. 312-280) 

babasē adēna kurduĵu Antihia (Antakya) ĸehri baĸta olmak ¿zere hakimiyeti altēndaki diĵer 

Anadolu ĸehirlerinde yaĸayan Yahudilere de ayrēcalēk tanēmēĸ olmasē, milattan ºnce 132 yēlēnda 

Bergamaôda bir Yahudi cemaatinin varlēĵē, ¥demiĸ yakēnlarēnda bulunan Gen­ Yahudilerin 

Sunusu adlē bir kitabenin milattan ºnce 3. ya da 2. y¿zyēla ait olmasē gibi kanētlar milattan ºnce 

de Yahudilerin Anadoluôda yaĸadēklarēnē gºstermektedir. Kud¿sôteki tapēnak yēkēlmadan ºnce 

de Anadoluôda Yahudi varlēĵēna rastlansa da asēl yerleĸmeler tapēnak yēkēldēktan sonra 

ger­ekleĸmiĸtir. Tapēnaĵēn yēkēlmasēndan sonra ya kendi istekleri ile ya mecbur kaldēklarē i­in 

s¿rg¿nlerle ya da kºle pazarlarēndan kendi dindaĸlarēnē satēn alēp azat etmeleriyle sayēca 

­oĵalmēĸlar, Anadolu ve Balkanlarēn farklē bºlgelerine yerleĸmiĸlerdir. Milattan sonra 1. 

y¿zyēldan itibaren Anadoluônun pek ­ok ĸehrinde Yahudilere rastlanmēĸtēr.18  

Ulaĸabildiĵimiz en eski veriler ēĸēĵēnda ise Bursaôdaki Yahudi varlēĵē milattan ºnce 79 

yēlēna kadar dayandērēlēr. Filozof Philo19 (M.¥. 25 ï M.S. 25) Bitinyaônēn bir ĸehri olan 

Bursaôda bu tarihlerde bir Yahudi cemaati olduĵunu yazmēĸtēr. 20 Buna delil olarak da bir mezar 

taĸēnda Yunanca yazēlē olan Eskiler Konseyi Baĸkanē ve Yazar Sabbetay yazēsē ve etrafēnē 

s¿slemek i­in kullanēlan Yahudi sembolleri gºsterilir.21 Muradiye Mahallesiônde Zindankapē 

 
15 Ķnalcēk, óBursaô.  
16 Demirci, Bursa ķehrinin Baĸkentlik S¿recindeki Geliĸimi, 108. 
17 Naim A. G¿lery¿z, Bizansôtan 20. Y¿zyēla T¿rk Yahudileri (Ķstanbul: Gºzlem Gazetecilik Basēn ve Yayēn 

A.ķ., 2012) 1.  
18 G¿lery¿z, Bizansôtan 20. Y¿zyēla T¿rk Yahudileri, 2-4. 
19 Yahudi filozof. Bu konu hakkēnda bk. Dursun Ali Aykēt, Hēristiyanlēĵēn ¥nc¿s¿ Olarak Ķskenderiyeli 

Philo.(Ķstanbul: Eskiyeni Yayēnlarē, 2011). 
20 G¿lery¿z, Bizansôtan 20. Y¿zyēla T¿rk Yahudileri, 3. 
21 Yakup Barokas, T¿rkiyeôde Yahudi Toplumlarē (Ķstanbul: ¥zel Yayēn, 1987), 56. 
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civarēnda bulunan, bir rivayete gºre 58022 yēlēna diĵer bir rivayete gºre de 82023 yēlēna ait olduĵu 

sºylenen kalēntēlardaki Ķbranice yazēlar, Bursaôya ait bazē eski Yunan yazētlarēnda da ge­en 

Ķbranice isimler24, Bizans dºneminde de Yahudilerin Bursaôda yaĸadēklarēna dair deliller 

arasēnda zikredilebilir. 13. y¿zyēlda ger­ekleĸtirilen Moĵol Ķstilasē sonucunda da Yahudilerin 

farklē ĸehirlere gº­ ettiĵi gºr¿lm¿ĸt¿r. Trabzon, Bursa ve Konya gibi merkezlerde de Yahudi 

n¿fusunda artēĸ ger­ekleĸmiĸtir.25 Bursaôya Yahudi gº­¿n¿n yaĸandēĵē dºnemlerden biri de bu 

dºnem olmuĸtur. 

Yahudiler Bursaônēn Orhan Gazi tarafēndan kuĸatēldēĵē sērada ĸehri terk etmiĸlerdir. 

Bursaônēn fethinden (1326) sonra Orhan Gaziônin Bursaôya daveti ile ĸehre geri dºnen 

Yahudiler, Bursaôya yakēn bºlgelerde yaĸayan dindaĸlarēnē da davet ederek ĸehre 

yerleĸmiĸlerdir.26 Bursaônēn fethi sērasēnda ĸehirde bulunan Yahudiler Bizans Yahudileri ya da 

Romanyot ĸeklinde adlandērēlan Yahudilerdir. Bu Yahudilerin yanē sēra fetihten sonra farklē 

bºlgelerden Yahudi gº­leri de yaĸanmēĸtēr. Bu gº­ler i­inde gº­ etmek zorunda kalmalarēnēn 

yanē sēra ĸehrin kalkēnmasē adēna devlet eliyle ger­ekleĸtirilen, Yahudileri Bursaôya getirme 

­abalarē da etkili olmuĸtur.27 Ķmparatorluĵun karĸēlaĸtēĵē ilk Yahudiler Bizans Ķmparatorluĵuôna 

mensup Yahudiler olduĵu i­in Grek­e konuĸmuĸlardēr. Zamanla Arabistan, Suriye, Fransa, 

Almanya ve Ķspanya gibi pek ­ok farklē yerlerden Yahudi gº­lerinin Bursaôya ger­ekleĸmesi 

sonucunda pek ­ok k¿lt¿r ve dil ortaya ­ēkmēĸ, genelde ortak dil olarak Ķspanyolca kabul 

edilmiĸtir.28 Baĸlangē­ta Yahudiler Grek­e konuĸup, Bizans k¿lt¿r¿n¿ yaĸasalar da 15. y¿zyēl 

ile birlikte Osmanlē k¿lt¿r¿n¿ benimsemeye baĸlamēĸlardēr.29 

1.3 Osmanlē Devlet ône Yahud  Gº­ler 

Osmanlē Devleti farklē y¿zyēllarda Yahudi gº­leri almēĸtēr. 1376 yēlēnda Macaristanôdan, 

1394ôte Fransaôdan dini baskēlar sonucunda gº­ etmek zorunda kalan ve Osmanlē Devletiône 

sēĵēnan Yahudiler vardēr.30 Bu gº­lerin en ºnemlilerinden biri de Ķspanyaôdan yaĸanan gº­t¿r. 

 
22 Raif Kaplanoĵlu, Bursa Yer Adlarē Ansiklopedisi (Ķstanbul: Bursa Ticaret Borsasē K¿lt¿r Yayēnlarē, 1996), 35. 
23 G¿lery¿z, Bizansôtan 20.y¿zyēla T¿rk Yahudileri, 5. 
24 Kaplanoĵlu, Bursa Yer Adlarē Ansiklopedisi, 35. 
25 Necla G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, (Ankara: Gazi ¦niversitesi, Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, Y¿ksek 

Lisans Tezi, 1999), 25. 
26 Ali Ķhsan Karataĸ, Mahkeme Sicillerine Gºre 18. Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler (Bursa: Uludaĵ 

¦niversitesi, Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, Doktora Tezi, 2005), 20. 
27 Turgay Akkuĸ, Meĸrutiyetôten Cumhuriyetôe Bursa Kent Tarihinde Gayrim¿slimler (Ķzmir: Dokuz Eyl¿l 

¦niversitesi, Atat¿rk Ķlkeleri ve Ķnkēlap Tarihi Enstit¿s¿, Doktora Tezi, 2008) Ķzmir, 10. 
28 Ķsmail Doĵan, Eyl¿l ve Bursa (Ķstanbul, Gendaĸ K¿lt¿r, 2004), 108. 
29 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 31-32. 
30 Bilal Eryēlmaz, Osmanlē Devletiônde Gayrim¿slim Tebôanēn Yºnetimi (Ķstanbul: Risale Yayēnlarē, 1990), 68. 
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End¿l¿s M¿sl¿manlarēn egemenliĵinde iken Yahudilerle M¿sl¿manlar arasēnda g¿zel bir iliĸki 

vardēr. Hatta bazē Arap tarih­iler Granadaôda Yahudilerin muhteĸem bir yaĸam i­inde 

yaĸadēklarēnē ifade etmiĸlerdir. M¿sl¿man egemenliĵinin Ķspanyaôda zayēflamasē ve 

Hēristiyanlarēn, ºzellikle Katolik Hēristiyanlarēn bazē bºlgelere egemenliĵi ile Yahudilerin 

sēkēntēlē g¿nleri baĸlamēĸtēr. Ķlk baĸlarda yºnetimde huzurlu bir ortam saĵlamak i­in dostane bir 

politika izlense de sonrasēnda sēkēntēlar boy gºstermiĸtir. Yahudilerin Hēristiyanlardan daha ¿st 

makam ve mevkilerde yer alamamasē, ºzel bir sarē iĸaret takmak zorunda kalmalarē, 

sinagoglarēn sayēsē ve b¿y¿kl¿klerinin d¿zenlenmesi gibi durumlarla karĸēlaĸmēĸlardēr. Bºyle 

kēsētlamalarla karĸēlaĸmēĸ olsalar da bu durumun tam tersine ºrnek verilebilecek durumlar 

gºr¿lm¿ĸ, Kastilya Sarayēônda danēĸmanlēk yapan Yahudilere de rastlanmēĸtēr.31   

Yahudilere karĸē ilk olarak 12. y¿zyēlda Toledo ĸehrinde baĸlayan olaylar sonrasēnda da 

devam etmiĸtir. 13. y¿zyēlda Hēristiyanlēĵē kabul etmeleri i­in Yahudilere b¿y¿k baskēlar 

yapēlmēĸ, sonrasēnda kan iftirasē baĸta olmak ¿zere Yahudilere yºnelik ĸiddet i­erikli ­eĸitli 

olaylar yaĸanmēĸtēr. Yahudi mahallelerinin ateĸe verilmesi pek ­ok Yahudi cemaatinin 

tamamen yok olmasēna neden olmuĸtur. Canēnē kurtarmak istedikleri i­in din deĵiĸtirmek 

zorunda kalan ve Hēristiyanlēĵē kabul eden bir topluluk oluĸmuĸ ve bunlara Konversolar 

(Marranos) adē verilmiĸtir. 1469 yēlēnda Kastilyalē Ķsabella ve Aragon Kralē Ferdinandôēn 

evlenmesiyle iki krallēk birleĸmiĸtir. Bu dºnemde de baskē Konversolar ¿zerine yºnelmiĸtir. 

Bunlarēn bir kēsmēnēn gizliden gizliye Yahudiliklerini s¿rd¿rd¿kleri, din deĵiĸtirdiklerinde 

samimi olmadēklarē d¿ĸ¿n¿lm¿ĸt¿r. Konverso olduĵu fark edilen yani gizli Yahudi olduklarē 

saptanan kiĸilerin yakēlarak idam edilmesine karar verilmiĸtir. 1483 yēlēna gelindiĵinde ise 

Hēristiyanlēĵē kabul etmeyen Yahudiler End¿l¿sôten kovulmaya baĸlamēĸ ve kadēn erkek fark 

etmeksizin 13 bin kiĸi yakēlarak idam edilmiĸtir. Baskēlar sadece Yahudiler ¿zerinde 

ger­ekleĸmemiĸtir. 1495 yēlēnda baĸlatēlan engizisyon y¿z¿nden Ķspanyaôda tek bir M¿sl¿man 

dahi kalmamēĸtēr.32 Yahudilerden tamamen kurtulmak isteyen kral ­areyi onlarē ¿lkeden 

kovmakta bulmuĸtur. Halkē kan iftirasē33 ile kēĸkērtarak Yahudilere karĸē iyice bilenmesine 

neden olmuĸtur.  31 Mart 1492 tarihinde Kral Ferdinand ve Krali­e Ķsabella tarafēndan 

imzalanan belge ile Yahudilerin Kovulma Fermanē yayēnlanmēĸtēr. Bu fermanda Yahudilerin 

yaĸlarē her ne olursa olsun eĸlerini, ­ocuklarēnē ve hizmet­ilerini alarak haziran sonuna kadar 

krallēĵē terk etmeleri ve bir daha dºnmemeleri istenmiĸtir. Kovulmamalarē i­in krallēĵa yakēn 

 
31 G¿lery¿z, Bizansôtan 20. Y¿zyēla T¿rk Yahudileri, 36. 
32 G¿lery¿z, Bizansôtan 20. Y¿zyēla T¿rk Yahudileri, 37. 
33 Pesah Bayramēônda Yahudilerin kutlamanēn gereĵi olarak, Hēristiyan bir ­ocuĵu ºld¿r¿p kanēnē kullandēklarē 

iddiasēdēr. Bu konu hakkēnda bk. Haim Hillel Ben-Sasson vd., ñBlood Libelò, Encyclopedia Judaica, 3/774-780. 
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kiĸilerden ­aba gºsterenler olsa da bu sadece ¿lkeyi terk etme s¿relerini bir ay uzatmayla 

sonu­landērmēĸtēr. Mallarēnē da yok pahasēna satmak zorunda kalan Yahudiler Ķspanya 

topraklarēndan bºylece 2 Aĵustos 1492 tarihine kadar gº­ etmek zorunda kalmēĸlardēr. Ne 

kadar Yahudiônin gº­ ettiĵi konusunda tam bir bilgi yoktur. 100.000 ile 800.000 arasēnda farklē 

farklē tahminler bulunsa da tarih­ilerin ortak noktada buluĸtuĵu sayē 120.000 Yahudiônin gº­ 

etmek zorunda kaldēĵē ĸeklindedir. Bu Yahudiler komĸu ¿lkelere, Portekiz, Navar Krallēĵē, 

Kuzey Afrika gibi pek ­ok farklē bºlgeye gº­ etmiĸlerdir. Gº­ sērasēnda a­ ve susuzluktan 

ºlenler, vahĸi hayvanlara yem olanlar, bindikleri gemilerde soyulanlar ve esir alēnēp korsanlara 

satēlanlar ya da gittikleri yerde de Hēristiyanlēĵa zorlananlar ĸeklinde ¿z¿c¿ durumlarla 

karĸēlaĸanlar da olmuĸtur. 34 

Bu dºnemde II . Bayezid tarafēndan yayēnlanan emirle Ķspanyaôdan kovulan Yahudilere 

kucak a­ēlmasē istenmiĸ, onlara kºt¿ davranēlmasē yasaklanmēĸ, onlara en ufak bir zarar 

verilmesi halinde ºl¿mle cezalandērēlacaklarē belirtilmiĸtir. Kadiz ve Sevilya limanlarēnda 

bekleyen bazē Yahudiler Osmanlē kadērgalarēyla Osmanlē topraklarēna taĸēnmēĸtēr. Ķlk cemaatler 

Edirne, Ķstanbul, Selanik, Bursa, Ķzmir, Manisa, Gelibolu gibi ĸehirlere yerleĸmiĸler ya da 

yerleĸtirilmiĸlerdir. Gº­ etmek zorunda bērakēlan Yahudiler mal ve m¿lklerinden olmuĸ olsalar 

da Osmanlē topraklarēna geldiklerinde kendi dindaĸlarē tarafēndan kendilerine tam bir destek 

saĵlanmēĸ, aynē zamanda alanlarēnda uzman olduklarē farklē farklē mesleklerin varlēĵē hem 

onlarē ayakta tutmuĸ hem de II. Bayezidôin de dediĵi gibi Osmanlē Devletiônin zenginleĸmesini 

saĵlamēĸtēr. Hahambaĸē Kapsali de gº­ etmek zorunda kalmēĸ Yahudilere yardēm edebilmek 

i­in zengin Yahudilerin Pidyon ķevuyim35 ºdemelerini emretmiĸtir.36  

Ķspanyaôdan gº­ etmek zorunda kalēp Portekizôe sēĵēnan Yahudiler ilk baĸlarda rahat bir 

yaĸam s¿rseler de zamanla zorla Hēristiyanlaĸtērma politikalarē g¿d¿lm¿ĸ, yine aynē sonu­la 

karĸē karĸēya kalmēĸlar ve ¿lkeyi terk etmeleri istenmiĸtir.  Buradan da gº­ etmek zorunda kalan 

Yahudiler Osmanlē Devletiône sēĵēnmēĸlardēr. Bºylece 1497-1498 yēllarē Osmanlē 

Ķmparatorluĵuônun yoĵun bir Yahudi gº­¿ aldēĵē baĸka bir tarih olmuĸtur.37 1882 yēlēnda da 

Ruslarēn baskēlarēndan gº­ etmek zorunda kalan bazē Yahudiler Osmanlē Devletiône 

 
34 G¿lery¿z, Bizansôtan 20. Y¿zyēla T¿rk Yahudileri, 38-39. 
35 Pidyon ķevuyim, tutuklularēn serbest bērakēlmasē i­in ºdenmesi gereken fidyeye denir. Ķstanbullu zengin 

Yahudiler, Ķspanyaôdan gº­ etmek zorunda kalan dindaĸlarē i­in bu tazminat bedelini ºdemiĸlerdir. Bu konu 

hakkēnda bk. Yusuf Basalel, Yahudilik Ansiklopedisi 2.Cilt, 505. 
36 G¿lery¿z, Bizansôtan 20. Y¿zyēla T¿rk Yahudileri, 39- 41. 
37 G¿lery¿z, Bizansôtan 20. Y¿zyēla T¿rk Yahudileri, 43. 
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sēĵēnmēĸlardēr.38 Farklē dºnemlerde farklē bºlgelerden yaĸanan gº­lerin varlēĵē, bir­ok yerden 

kovulurken Osmanlē Devleti i­inde Yahudilerin huzur i­inde olduklarēnēn, Osmanlē Devletiônin 

her millete hoĸgºr¿ ile yaklaĸtēĵēnē ve Yahudilere kapēlarēnēn her dºnemde a­ēk olduĵunu 

gºstermektedir. 

1.4. Bursaôya Yahud  Gº­ler 

Bursa farklē y¿zyēllarda pek ­ok farklē bºlgeden Yahudi gº­¿ alan bir ĸehir olmuĸtur. Bu 

gº­lerden zorunlu olanlar olsa da k¿lt¿rel, dini ve ekonomik sebepli gº­ler de yaĸanmēĸtēr. 

Bursaôda Yahudilerin varlēĵēnēn bilinmesi de ºnemli sebepler arasēnda yer almēĸtēr. Yahudiler 

d¿nyanēn farklē bºlgelerinde yaĸasalar da aralarēnda bir iletiĸim aĵēnēn olduĵu ve bu sayede 

birbirlerinden haberdar olduklarē gºr¿lm¿ĸt¿r. ¥zellikle Ķspanyaôdan gº­enler i­in Bursaônēn 

kendileri i­in g¿venli olmasē39,  doĵu ile batē arasēnda ºnemli bir ticaret merkezi olmasē,40 ĸehri 

gº­ etmek zorunda kaldēklarē Granadaôya benzetmeleri41 gibi sebepler Bursaôyē tercih 

etmelerinde etkili olmuĸ, sonraki y¿zyēllarda Bursalē Yahudiler tarafēndan Bursa K¿­¿k 

Yeruĸalim olarak adlandērēlmēĸtēr.42 Bursaôda daha ºnceden meskun olan Yahudilerin Osmanlē 

Devletiônin kuruluĸundan itibaren dini, sosyal ve ekonomik anlamda rahat bir yaĸam s¿rmeleri 

ve bunun diĵer bºlgelerde yaĸayan Yahudiler tarafēndan bilinmesi de ĸehri tercih sebeplerinin 

arasēnda olmalēdēr. 

15. y¿zyēlēn sonlarēnda Ķspanyaôyē terk etmek zorunda kalan ve Osmanlē Devletiône sēĵēnan 

Sefarad Yahudilerinin ilk kafileleri Bursaôya yerleĸtirilmiĸtir.43 15. ve 16. y¿zyēlda d¿nyanēn 

farklē bºlgelerinden (Orta Avrupa, Ķspanya, Portekiz, ķam) Yahudiler Bursaôya gº­ etmeye 

devam etmiĸtir. Bursa, Edirne, Selanik ve Ķstanbul 15. y¿zyēlda Yahudiler tarafēndan en ­ok 

tercih edilen ĸehirler olmuĸtur. Bursalē Yahudiler yeni gelen dindaĸlarēna maddi ve manevi 

yardēmlarda bulunmuĸlardēr. Yahudiler Ķran ve Hindistanôa yapēlan ticarette ºnemli ºl­¿de sºz 

sahibidir ve bu bºlgelerle yapēlan ticaretin merkezi de Bursa olmuĸtur. Bu da ĸehri tercih 

sebeplerinden olmuĸtur. 16. y¿zyēlēn sonlarēna doĵru Yahudilerin serbest­e ticaret yapmasēna, 

 
38 Eryēlmaz, Osmanlē Devletiônde Gayrim¿slim Tebôanēn Yºnetimi, 68. 
39 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 34-36. 
40 Karataĸ, Mahkeme Sicillerine Gºre 18.Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 21. 
41 Fahri Yēldērēm, 14. Y¿zyēldan Cumhuriyet Dºnemine Kadar Yabancē Seyyahlarēn Gºz¿nden Bursa Ķlindeki 

Mimari Eserler (Ankara: Gazi ¦niversitesi, Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, Doktora Tezi, 2013), 124. 
42 Barokas, T¿rkiyeôde Yahudi Toplumlarē, 60. 
43 Naim A. G¿lery¿z, Tarih Boyunca Trakya ve Anadoluôda Yahudi Yerleĸim Yerleri II (Ķstanbul: Gºzlem 

Gazetecilik Basēn ve Yayēn A.ķ., 2018), 276. 
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d¿kk©n a­malarēna ve d¿kkanlarē ­ocuklarēna bērakmalarēna izin verilmiĸtir. Bu haklarēn 

tanēnmasēyla Bursaôdaki Yahudi n¿fusunun arttēĵē gºr¿lm¿ĸt¿r.44  

1689 yēlēnda Almanlarēn Saraybosnaôyē ele ge­irdikleri ve ¦sk¿pôe (Scopia) saldērmaya 

baĸladēklarē dºnemde, ¦sk¿pôte yaĸayan Yahudiler Ķstanbulôa sēĵēnmēĸtēr. Ve bunlarēn ­oĵu 

daha sonra Bursaôya yerleĸmiĸtir.45 1886/1887 (H. 1304) yēlēna ait kayētlarda Romanya 

H¿k¿metiônin baskēlarē sonucunda Osmanlē Devletiône sēĵēnma talebinde bulunan 

Akkirmanôdan Dobrucaôya gº­ eden 400 hane Yahudi yer alēr. Bu kiĸiler Bursaôda kendilerine 

vekil olacak kiĸilerin bulunduĵunu ve onlarēn aracēlēĵēyla kendilerine arsa tahsis edilmesini 

istemiĸlerdir. Bu talepleri kabul edilmiĸtir.46 Bºylece Bursaôya gº­ etmiĸlerdir. Farklē 

dºnemlerde farklē sebeplerden kimi zaman kalabalēk gruplarla kimi zaman da daha k¿­¿k 

gruplar halinde Bursaôya gº­ler yaĸandēĵē gºr¿lmektedir. 

1.5. Bursa Yahud  Cemaat 

Osmanlē topraklarēna gº­ etmek zorunda kalan Yahudiler yerleĸtikleri bºlgelerde ya gº­ 

ettikleri bºlgelerin isimlerini almēĸlar ya da kendi kºklerine gºre isimlendirdikleri cemaatlerini 

(kahal) oluĸturmuĸlardēr. Bu cemaatlerin kendilerine ait bir sinagoglarē, hahamlarē, Bet-

Dinleri47, ºĵretmenleri, Talmud Tora48 gibi dini eĵitim veren kurumlarē ve Hevra Kadiĸa49 gibi 

hayēr iĸleri i­in kurulan vakēflarē olmuĸtur.50 

       Ķncelenen kayētlarda da Bursa Yahudi Cemaatiônin farklē dºnemlerde farklē gruplar halinde 

isimlendirildiĵi gºr¿lmektedir. 1573 sayēmēnda Bursa Yahudilerine ait 308 hane vardēr. 

Yahudiler dºrt ayrē grup altēnda kaydedilmiĸlerdir. Cemaat-ē Yahudiyan-ē Kuru­eĸmeôye 

kaydedilen 121 hane vardēr. Giruz Cemaatine mensup olan ikinci gruba ait 7 hane vardēr. Bu 

cemaat 20 yēl ºnce Balēkesirôden gelmiĸtir. Cemaat-ē Kadiz baĸlēĵēna ait 54 hane, Cemaat-i 

Firoz baĸlēĵēnda ise 126 hane vardēr. Cemaatlerin listelerinin baĸēnda Ķsmail Kasēm, Yakop 

Yasa, Sinan Fad ve Musa Serubar gibi isimler bulunmaktadēr. Bu kiĸilerin cemaat baĸkanlarē 

olduklarē ihtimal dahilindedir. 1573 tarihli Bursa Tahrir Defteriônde dºrt gruba ayrēlan 

 
44 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 34-37. 
45 Mili Mitrani -Ersin Alok, Anatolian Synagogues, (Ķstanbul: Mitrani-Alok Productions, 1992), 77. 
46 Nursal Kumaĸ, II. Abd¿lhamid Dºneminde Bursaôda Sosyal Hayat (1876-1909) (Bursa: Uludaĵ ¦niversitesi, 

Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, Doktora Tezi, 2011) 87. 
47 Yahudilere ait dini mahkemeler. Bu konu hakkēnda bk. Basalel, Yahudilik Ansiklopedisi 1.Cilt, 116. 
48 Yahudilere ait geleneksel dini eĵitim veren okullardēr. Bu konu hakkēnda bk. Basalel, Yahudilik Ansiklopedisi 

3.Cilt, 711. 
49 Vefat eden Yahudilerin iĸlemlerini ger­ekleĸtiren kurum. Bu konu hakkēnda bk. Basalel, Yahudilik 

Ansiklopedisi 1.Cilt, 208. 
50 G¿lery¿z, Bizansôtan 20. Y¿zyēla T¿rk Yahudileri, 92-93. 
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Yahudilerin 4 tane sinagogunun olmasē her cemaatin kendisine ait bir sinagogu olduĵunu 

gºstermektedir. Bu sinagoglarēn isimleri Etz Ahayim (Hayat Aĵacē), Mayor, Geruĸ ve ķalom 

(Barēĸ) Sinagogu ĸeklindedir.51 

1584 yēlēna ait Esami Tahrir Defteriônde Yahudiler altē farklē cemaat ĸeklinde 

kaydedilmiĸtir. Defterin bazē sayfalarē eksik olduĵu i­in ilk cemaatin adē tespit edilememiĸtir. 

Ķlk cemaatte cizye vergisi veren 130 kiĸi vardēr. Cemaat-i Garoĸôda 104 kiĸi vardēr ve ekonomik 

a­ēdan bir ºnceki cemaate gºre daha iyidir. Cemaat-ē Mashayim 83 kiĸi iken sonradan 10 kiĸi 

daha eklenerek 93 kiĸi olmuĸtur. Cemaat-i ķalomôda ise kayētlē 73 kiĸi vardēr. Defterin son 

sayfasēnda yer alan Cemaat-ē Kuyumciyan baĸlēĵē altēnda 12 kiĸi kayētlēdēr. En son bºl¿mde ise 

Esami-i Yahudan-ē Kasaba-i Mudanyaôda 13 kiĸi kayētlēdēr. 485 kiĸi deftere kaydedilmiĸtir.52 

Bursaônēn il­elerinden biri olan Mudanyaôda da az da olsa bir Yahudi n¿fusu olduĵu 

gºr¿lmektedir. 

Osmanlēca metinlerde grvz harfleri ile yazēlan ifade Keruz, Gayruz, Kad¿z ĸeklinde farklē 

farklē ifade edilmiĸtir. Yukarēda ge­en Garoĸ, Giruz ve Kadiz cemaat isimleri de bu kelimeden 

­ēkmēĸ olmalēdēr. Bernard Lewis bu ifadenin Ķspanyollar tarafēndan Romanyotlarēn Gregos 

ĸeklinde ifade edildiĵi, bunun da bu anlama geldiĵi, daha zayēf bir ihtimalle de Ķbraniceôde 

s¿rg¿n anlamēna gelen Geruĸ sºzc¿ĵ¿n¿ ifade edebileceĵini sºylemiĸtir. 1519 yēlēna ait bir 

belgede bulunan 8 tane Edirne Yahudi Cemaatinden biri de 40 aile 4 bekara sahip Cemaat-ē 

Grvzôdir. 53 Hem Bursaôda Hem Edirneôde bu isimli bir cemaatin var olmasē, Osmanlēôdan ºnce 

de her iki bºlgede de yaĸayan Yahudilerin varlēĵēnēn bilinmesi ve Ķspanyollar tarafēndan 

Romanyotlara verilen bir lakap olan Gregos ifadesinden geldiĵini g¿­lendirmekle beraber iki 

ĸehrin de Ķspanyaôdan gº­ etmek zorunda kalan Yahudilerin yerleĸtiĵi bºlgeler olmasēndan 

ºt¿r¿ s¿rg¿nle gelenler manasēnda Geruĸ kelimesinin de kullanēlabileceĵini akla getirmektedir. 

Her iki anlam ihtimal dahilinde olsa da Bursaôdaki Geruĸ Sinagoguônun adēnēn s¿rg¿nden ºt¿r¿ 

bu isimle anēlan bir sinagog olduĵu g¿n¿m¿zdeki Bursa Yahudi Cemaati baĸkanē tarafēndan da 

ifade edilmektedir.54 

Evliya ¢elebi de Seyahatnamesiônde Bursa Yahudilerinden bahsetmiĸtir. Bursaôda 

1630ôlarda 176 M¿sl¿man, 9 Rum, 7 Ermeni ve 1 Kēpti mahallesi varken 9 Yahudi cemaati 

 
51 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 33-34, 46, 53. 
52 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 58-61. 
53 Naim A. G¿lery¿z, Tarihte Yolculuk Edirne Yahudileri (Ķstanbul: Gºzlem Gazetecilik Basēn ve Yayēn A.ķ., 

2014), 39. 
54 Yusuf Be, Kiĸisel Gºr¿ĸme, 14 Haziran 2023. 
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olduĵunu bildirmiĸtir.55 Diĵer dinlere ait yerleĸimlerden mahalle diye bahsederken Yahudiler 

i­in cemaat ĸeklinde bahsetmesi ilgin­tir. Mahalle yerine yanlēĸlēkla cemaat yazēldēĵē ĸeklinde 

d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde ise 9 Yahudi mahallesinin olmasē n¿fuslarēna oranla biraz zor bir ihtimaldir. 

Kuru­eĸme Mahallesiônin Yahudi mahallesi olduĵu bilgisi elimizde mevcutken 

araĸtērmalarēmēz boyunca baĸka bir mahalle i­in bu tabire rastlamadēk. Aynē mahallede yaĸayan 

ya da birka­ mahallede yaĸayan 9 farklē Yahudi cemaatinin olabileceĵi daha makul 

gºr¿nmektedir. Evliya ¢elebiônin M¿sl¿man, Rum ve Ermenilerin yerleĸim yerleri i­in mahalle 

tabirini kullanērken Yahudiler i­in cemaat kelimesini kullanmasēnē da buna baĵlayabiliriz.56 

Ge­miĸten bu yana Bursaôda farklē farklē isimlere sahip cemaatleri i­in de barēndērsa da 

g¿n¿m¿zde farklē isimlere sahip olmayēp tek bir Yahudi Cemaati ĸeklinde yaĸamlarēnē 

s¿rd¿rmektedirler. 

1.6. Yahud ler n Bursaôda Yaĸadēklarē Bºlgeler 

Yahudilerin genel olarak kent ve kasabalarda yaĸadēĵē gºr¿lm¿ĸ, kºyde yaĸayan Yahudiye 

neredeyse rastlanmamēĸtēr. 57 Bursaôya ait resmi kayētlara baktēĵēmēzda da Yahudilerin genel 

olarak merkezde yaĸadēklarē gºr¿lmektedir.  H¿davendigar Vilayet Salnameleriône 

bakēldēĵēnda ise Bursaônēn il­elerinden olan Mudanya, Kirmastē (Mustafakemalpaĸa) ve 

Mihali­ôte (Karacabey) Yahudi n¿fusuna dair kayētlar vardēr. Ķnegºlôde g¿m¿ĸ madeninde 

­alēĸtēklarēna dair bir kaydēn bulunmasē bu bºlgede de yaĸadēklarēna dair bir ipucudur. Ķznik 

i­in ise seyyahlarēn aktarēmē mevcuttur. Grelot Ķznikôte Yahudilerin varlēĵēndan bahseden tek 

seyyahtēr. Barker ise 19. y¿zyēlēn baĸlarēnda burada hi­ Ermeni ya da Yahudi olmadēĵēna 

deĵinmiĸtir. 58  

      1935 yēlēnda Mustafakemalpaĸaôda doĵan Albert ¥z­akēr 1939 yēlēnda 

Mustafakemalpaĸaôda b¿y¿k bir sel olduĵunu, selden sonra Altēparmakôa taĸēndēklarēnē, 

babasēnēn ­arĸēda sarraflēk yaptēĵēnē ifade etmiĸtir.59 Bursa Yahudi Cemaatiônin eski 

baĸkanlarēndan Ķzhak Venturero da Mustafakemalpaĸa'lē bir ailenin oĵludur. Ailesi 

 
55 G¿rhan Korkmaz, B18 ve A152 Numaralē Mahkeme Sicillerinin Deĵerlendirilmesi (Bursa: Uludaĵ 

¦niversitesi Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, Y¿ksek Lisans Tezi, 2002), 10. 
56 Karataĸ, Mahkeme Sicillerine Gºre 18. Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 22-23. 
57 Kaplanoĵlu, Bursa Yer Adlarē Ansiklopedisi, 36. 
58 Yēldērēm, 14. Y¿zyēldan Cumhuriyet Dºnemine Kadar Yabancē Seyyahlarēn Gºz¿nden Bursa Ķlindeki Mimari 

Eserler, 903, 1749. 
59 Bursa Araĸtērmalarē Merkezi (BAM), óAlbert ¥z­akēr ile Sºzl¿ Tarih Gºr¿ĸmesiô, (Eriĸim 31 Mayēs 2024). 
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Cumhuriyetin ilk yēllarēnda Yahudi n¿fusunun azalmasē nedeniyle merkeze yerleĸmiĸtir.60 

Karacabeyôdeki Yahudi n¿fusunun da zamanla merkeze taĸēndēĵē anlaĸēlmaktadēr. 

Yaĸadēklarē mahallelere bakēlacak olursa Bursa i­inde sinagoglarēnēn yer aldēĵē mahallenin 

etrafēnda yoĵun olarak yaĸadēklarē gºr¿lse de farklē mahallelerde de yaĸadēklarē gºr¿lmektedir. 

Osmanlē Devletiônde mahalleler genel olarak aynē dine mensup kiĸilerden oluĸurdu. Her 

M¿sl¿man mahallesinde topluluĵun dini baĸkanē olarak imam ve d¿nyevi temsilcisi olan bir 

keth¿dasē bulunurdu. Gayrim¿slimleri temsilen ise papazlar ve hahamlar bulunurdu. 

Gayrim¿slimler genel olarak kilise veya sinagoglarēn etrafēnda kendi din ºnderlerinin 

baĸkanlēĵēnda yaĸarlardē.61 Meslek adlarēyla anēlan mahallelerin varlēĵē sadece aynē dine 

mensup kiĸilerin deĵil aynē zamanda aynē mesleĵe sahip kiĸilerin de bir arada yaĸadēklarēnēn 

kanētēdēr. Kuru­eĸme bir Yahudi mahallesi olarak anēlērken ¢ºmlek­iler mahallesi de bu iĸle 

uĵraĸan kiĸilerin yaĸadēĵē bir mahalle olmuĸtur.62 1560 yēlē kayētlarēnda ¢ºmlek­iler 

mahallesinde bulunan Yahudi sarraf Musaônēn63 varlēĵē da zamanla mahallelerin dini ve mesleki 

a­ēdan karēĸabileceĵinin bir delilidir.  

Osmanlēônēn ilk yēllarēnda Yahudiler kendi dinlerini rahat­a yaĸayabilmek ve geleneklerini 

s¿rd¿rebilmek i­in ayrē bir mahallede yaĸamak istemiĸlerdir. Bu istekleri de Orhan Gazi 

tarafēndan olumlu karĸēlanarak onlara bir mahalle tahsis edilmiĸtir.64 Orhan Gaziônin 

Yahudilere tahsis ettiĵi bu bºlgeye Pēnarbaĸē suyundan vakfettiĵi kayētlarda yer almēĸtēr.65 15. 

y¿zyēl incelendiĵinde Yahudilerin Bursaôda yaĸadēklarē yer hakkēnda farklē gºr¿ĸler vardēr. 

Bununla ilgili ¿­ bºlge bildirilmektedir. Bu bºlgelerden biri Hisarôēn kuzeyinde kalan 

Kuru­eĸme Mahallesi, bir diĵeri g¿n¿m¿zde Yahudilerin mezarlēĵēnēn bulunduĵu yer olan 

Merinosôun kuzeyi ve ¿­¿nc¿ olarak da Eski Yahudilik diye anēlan, Hisarôēn g¿neyinde kalan 

Maksem ile Hamzabey arasēnda kalan66  40 dºn¿ml¿k bir mesire alanēdēr. Bu bºlge 1934 

Yēllēĵēônda da Eski Yahudilik ĸeklinde ge­mektedir67. 1487 yēlēnda Kuru­eĸme Mahallesiône 

bakēldēĵēnda sonraki yēllarda óYahudi Mahallesiô diye adlandērēlacak olmasēna raĵmen o sērada 

 
60 Turk of America, óOldest Dwellers of Bursa: Jewsô, (Eriĸim 31 Mayēs 2024). 
61 Rukiye Aslan, 16. Y¿zyēl Ortalarēnda Bursa (Aï84 VE Aï202 Numaralē Bursa ķerôiyye Sicillerine Gºre) 

(Ankara: Gazi ¦niversitesi, Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, Y¿ksek Lisans Tezi, 2006), 30.  
62 Muhammed ¢alēĸkan, B 7 Numaralē ķerôiyye Siciline Gºre Bursa (1591-1592) (Ankara: Sosyal Bilimler 

Enstit¿s¿, Y¿ksek Lisans Tezi, 2013), 34-35.  
63 Nagihan ¥zt¿rk, Evliya ¢elebiônin Seyahatnamesinde Yahudiler ve Yahudilik (Bursa: Uludaĵ ¦niversitesi, 

Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, Y¿ksek Lisans Tezi, 2019), 78. 
64 G¿lery¿z, Bizansôtan 20. Y¿zyēla T¿rk Yahudileri, 23. 
65 Aslan, 16. Y¿zyēl Ortalarēnda Bursa, 86-87. 
66 Neslihan T¿rk¿n Dostoĵlu, Osmanlē Dºneminde Bursa I (Antalya: AKMED, 2001) 382. 
67 Kaplanoĵlu, Bursa Yer Adlarē Ansiklopedisi, 35. 
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13 Hēristiyan aile yaĸarken hi­ Yahudi aile yoktur. Bu y¿zden Kuru­eĸme Mahallesiônden ºnce 

sēraladēĵēmēz bºlgelerden birinde yaĸamēĸ olmalēlardēr. Kuru­eĸme Mahalleôsinde 1521 yēlēnda 

117 Yahudi hanesi, 1573 yēlēna ait tahrir defterinde ise 308 Yahudi hanesi bulunduĵu 

gºr¿lmektedir.68 Kuru­eĸme Mahallesi zamanla Yahudilik Mahallesi ĸeklinde anēlmēĸ, adēndan 

da anlaĸēlacaĵē ¿zere y¿zyēllar boyunca Bursaôdaki Yahudilerin yoĵun olarak yaĸadēĵē bir 

mahalle olmuĸtur. Kuru­eĸme Mahallesiônin bir diĵer adē da Uzunsabatôtēr.69 Bu mahalledeki 

Yahudi varlēĵēna ulaĸtēĵēmēz en erken kayētlar 1521 yēlēna ait olmakla birlikte 1487 yēlēnda da 

Yahudiôye rastlanmamasē Orhan Gaziônin Bursaôyē fethettikten sonra Yahudiler i­in verdiĵi 

mahallenin baĸka bir mahalle olduĵunu d¿ĸ¿nd¿rmektedir.  

1487ôde Bazar-ē Mahi mahallesinde bir Yahudi hanesi mevcuttur.70 1591-1592 yēllarē 

mahkeme kayētlarēna bakēldēĵēnda Demirkapē Mahallesiônde de Yahudi ailelerin mevcut olduĵu 

gºr¿lmektedir. Kiryazi veled Vasil, Demirkapē Mahallesiônde yaĸamēĸ bir Yahudiôdir.71 

Yahudiler Altēparmak civarēnda toplanērken Rumlar Hisarôda Ermeniler de Setbaĸē civarēnda 

toplanmēĸlardēr. Bu mahalle ayrēmlarē gayrim¿slimlerin ­oĵunluk olduĵu yerleri yansētsa da 

farklē mahallelerde de gayrim¿slimlerin yaĸadēklarē gºr¿lm¿ĸt¿r. 18. y¿zyēlda yaĸamēĸ olan 

gayrim¿slimlere ait tereke kayētlarē incelendiĵinde 507 kiĸinin 46 farklē mahallede yaĸadēklarē 

tespit edilmiĸtir.72 Rumlar kendilerine ait mahalleler kurmak yerine M¿sl¿manlar ve 

Yahudilerle aynē mahallelerde yaĸamayē tercih etmiĸlerdir.73 Bu kayētlar dikkate alēndēĵēnda 

genel olarak kendilerine ayrēlmēĸ tek bir mahallede yaĸadēklarē iddia edilse de farklē 

mahallelerde de yaĸadēklarē gºr¿lm¿ĸt¿r.  

Osmanlēônēn son dºnemlerine gelindiĵinde, 1919-1923 yēllarē arasēnda Yahudilerin 

yaĸadēĵē mahalleler ¢akēr Karyesi, Kuru­eĸme Mahallesi ve Veledi Kazzaz olarak tespit 

edilmiĸtir.74   Cumhuriyetin ilanēndan sonraki kayētlara gºre Bursaôda 1927 yēlēnda 1.915 

Yahudi, 1969 yēlēnda ise 400 Yahudi yaĸadēĵē bilinmektedir.75 Kuru­eĸme Mahallesinde 1940 

yēlēnda 163 kiĸi yaĸamaktadēr. Bunlarēn 73ô¿ erkek 90ôē kadēndēr. 1955 yēlēnda ise 206 kiĸi 

 
68 Karataĸ, Mahkeme Sicillerine Gºre 18. Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 20-21. 
69 Kaplanoĵlu, Bursa Yer Adlarē Ansiklopedisi, 275. 
70 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 33-34. 
71 ¢alēĸkan, B 7 Numaralē ķerôiyye Siciline Gºre Bursa, 80. 
72 Karataĸ, Mahkeme Sicillerine Gºre 18. Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 22-23. 
73 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 21. 
74 Nergis Sarētaĸ, (B. 353, C. 203, C. 213, C. 171, C. 218) Numaralē Sicil Kayētlarēna Gºre Mill´ M¿cadele 

Dºneminde Bursaôda Sosyal ve Ķktisadi Hayat (Bursa: Uludaĵ ¦niversitesi, Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, Y¿ksek 

Lisans Tezi, 1999), 68. 
75 Naim A. G¿lery¿z, Trakya ve Anadolu Sinagoglarē (Ķstanbul: Gºzlem Gazetecilik Basēn ve Yayēn Aķ, 2008), 

115. 
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yaĸadēĵē tespit edilmiĸtir. Bunlarēn 87ôsi erkek 119ôu kadēndēr.76 Verilen tarih aralēĵēnda 

Kuru­eĸme Mahallesiônde yaĸayan n¿fus, Yahudi n¿fusa oranla azdēr. Burada yaĸayanlarēn 

hepsinin Yahudi olup olmadēĵē da bilinmemekle beraber bu bºlgenin Yahudilik diye 

anēlmasēndan ºt¿r¿ ­oĵunluĵunun Yahudi olduĵu tahmin edilmektedir. Bu veriler ēĸēĵēnda 20. 

y¿zyēlda da Yahudilerin Bursaônēn farklē bºlgelerinde yaĸadēĵēnē sºyleyebiliriz. G¿n¿m¿zde de 

Kuru­eĸme Mahallesiônde yaĸayan az da olsa Yahudi bulunmakla beraber Bursaônēn geneline 

daĵēlmēĸ durumdadērlar.  

1.7. Bursa Yahud ler n n N¿fuslarē 

Bursa Osmanlē Devletiônin baĸkenti olduktan sonra yēllar i­inde artēĸ gºsteren bir n¿fusa 

sahip olmuĸtur. Bursaôdaki gayrim¿slimlerin oranē 1487 yēlēnda %1.44ôe, 1530 yēlēnda 

%3.01ôe, 1573 yēlēnda %6.07ôye y¿kselmiĸtir. Bursaôdaki gayrim¿slim n¿fus da yēllar i­inde 

git gide artmēĸtēr.77  ķehrin 16. y¿zyēlēn baĸlarēnda n¿fusu yaklaĸēk olarak 37.000 civarēndadēr. 

Bu n¿fusun 600ô¿n¿ Yahudi 400ôn¿ ise Hēristiyanlar oluĸturmuĸtur, 16. y¿zyēlēn ikinci 

yarēsēndan sonra ise ĸehrin n¿fusu neredeyse ikiye katlanarak 60.000 civarēna y¿kselmiĸtir bu 

dºnemde ise n¿fusun 1.500ô¿ Yahudi 3000ôi Hēristiyanôdēr.78 Yahudi n¿fusunda artēĸ gºzlense 

de 16. y¿zyēlēn baĸēnda Hēristiyanlardan daha fazla bir n¿fusa sahipken sonlarēna doĵru tam 

tersi bir durum oluĸmuĸtur. ¥mer L¿tfi Barkan 1520-1530 yēllarēnda Bursaôda 6.165 

M¿sl¿man, 69 Hristiyan ve 117 Yahudi hane olduĵunu belirtmiĸtir.79 1530 yēlēna ait Tahrir 

Defterine gºre Bursaônēn n¿fusu 41.974 M¿sl¿man, 345 Yahudi ve 585 Hēristiyan Rumôdan 

oluĸmaktadēr. 801573 yēlēnda ĸehirde 12.832 hane vardēr. Bu hanelerin 308ôi Yahudilere, 566 

tanesi Hēristiyanlara aittir.81 1573 yēlēna ait tahrir defteri incelendiĵinde Yahudi n¿fusunda 3 

kat artēĸ olduĵu ve ­oĵunluĵun Sefarad Yahudilerinden oluĸtuĵu gºr¿lmektedir. 1588 yēlēnda 

Bursaôda bulunan seyyah Lubenau, T¿rkler ile Yahudilerin Hēristiyanlara oranla daha fazla 

olduĵunu ifade etmiĸtir.82 1590 yēlēna ait Bursa Sicillerine gºre o tarihlerde 370 tane Yahudi 

 
76 Mehmet Kaya, 1918-1950 Yēllarē Arasēnda Bursa Kazasēnēn Sosyal ve Ekonomik Durumu (Ķzmir: Ege 

¦niversitesi, Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, Doktora Tezi, 1999), 286. 
77 Raif Kaplanoĵlu, óPayitaht Bursaôda Gayrim¿slimlerô, Payitaht Bursaôda K¿lt¿r ve Sanat Sempozyumu, ed. 

Cafer ¢ift­i, (Bursa: Osmangazi Belediyesi Yayēnlarē, 2008), 169. 
78 Ķnalcēk, óóBursaôô. 
79 Sema, Keleĸ Yēldēz. 18. Y¿zyēlēn Ķlk Yarēsēnda Bursaôda Sosyal ve Ķktisadi Hayat (Ķstanbul: Marmara 

¦niversitesi, Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, Doktora Tezi, 2019), 44. 
80 Aslan, 16. Y¿zyēl Ortalarēnda Bursa, 84. 
81 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 18. 
82 Yēldērēm, 14. Y¿zyēldan Cumhuriyet Dºnemine Kadar Yabancē Seyyahlarēn Gºz¿nden Bursa Ķlindeki Mimari 

Eserler, 755,757. 
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hanesi vardēr.83 1573 yēlēndan 1590 yēlēna kadarki dºnemde de Yahudi hane sayēsēnda artēĸ 

gºzlemlenmiĸtir. Bu y¿zyēlda ĸehrin devamlē bir Yahudi gº­¿ aldēĵē anlaĸēlmaktadēr. 

  17. y¿zyēl incelendiĵinde ise elimizde seyyahlarēn aktarēmlarē vardēr. 1653 yēlēnda 

Bursaôda bulunan Niccolao Manucci ĸehirdeki en kalabalēk grubun Yahudiler olduĵunu ifade 

etmiĸtir.84 George Wheler 1675 yēlēnda ĸehirde 40.000 T¿rk, 12.000 Yahudiônin bulunduĵunu 

Rum ve Ermenilerin ise az sayēda olduĵunu, Hēristiyan n¿fusun az olma sebebinin 

Hēristiyanlarēn Bursaônēn fethi sērasēnda direndikleri i­in onlardan ­ift hara­ alēnmasē y¿z¿nden 

olduĵunu ifade etmiĸtir.85 Bºyle bir uygulamanēn var olup olmadēĵē konusunda bir bilgimiz 

bulunmamakla birlikte fetihten sonra aynē dine mensup olmadēklarē bir yºnetimin altēnda 

yaĸamak istememelerinden ºt¿r¿ de gº­ etmiĸ olmalarē m¿mk¿nd¿r. 

18. y¿zyēldan sonra diĵer gayrim¿slim gruplarda artēĸ yaĸanērken Yahudi n¿fusunun 

oransal olarak azaldēĵē gºr¿lm¿ĸt¿r. Seyyahlarēn aktarēmēnda farklē farklē sayēlar verilirken 18.-

19. y¿zyēl arasēnda Yahudi n¿fusunun 1200-2000 arasēnda deĵiĸtiĵi gºr¿lmektedir. 86 Joseph 

de Tournefort 18. asrēn baĸlarēnda Bursaôda 10-12.000 M¿sl¿man, 400 Yahudi, 500 Ermeni ve 

300 Hēristiyan hane olduĵunu belirtmiĸtir. Carsten Niebuhr 1767 yēlēnda 19.000 M¿sl¿man, 

1.200 Ermeni, 700 Rum ve 400 tane Yahudi hanesi olduĵunu belirtmiĸtir. 1793 yēlēnda Bursaôda 

bulunan Ignaz von Brenner ise kendisine 100.000 n¿fuslu ĸehrin 1.200ô¿ Yahudi, 6.000ôi 

Ermeni, 3.500ô¿ Rum ve geri kalanēn M¿sl¿man olduĵunun sºylendiĵi ama kendisinin genel 

n¿fusu biraz abartēlē bulduĵunu ifade etmiĸtir.87  

19. y¿zyēla doĵru cemaatin sayēsē 3.500-4.000 arasēnda olup Bursaôdaki Yahudilerin en 

kalabalēk dºnemidir.88 19. y¿zyēla gelindiĵinde ise ĸehrin ¿­te birinden daha fazlasēnē oluĸturan 

gayrim¿slim bir n¿fusla karĸēlaĸēlmaktadēr. Gayrim¿slim n¿fusunun M¿sl¿man n¿fusa oranla 

artēĸ gºstermesinde Bursaôdan devĸirme alēnmasēnēn yasak olmasē, gayrim¿slimlerin ­ok 

­ocuĵa sahip olmasē ve savaĸlara gitmemeleri gibi nedenler etkili olmuĸtur.89 1830 yēlēnda bir 

n¿fus sayēmē ger­ekleĸtirilmiĸ ve sadece erkekler sayēlmēĸtēr.  16.118 erkek n¿fusun 627ôsi 

 
83 K©mil Kepecioĵlu, Bursa K¿t¿ĵ¿ 4 (Bursa: Uludaĵ Yayēnlarē, 2009), 231. 
84 Yēldērēm, 14. Y¿zyēldan Cumhuriyet Dºnemine Kadar Yabancē Seyyahlarēn Gºz¿nden Bursa Ķlindeki Mimari 

Eserler, 755. 
85Ali Ķhsan Karataĸ, ñFethinden 19. Y¿zyēlēn Sonlarēna Kadar Bursaôda Ermenilerò, Uludaĵ ¦niversitesi 

Ķlahiyat Fak¿ltesi Dergisi, C.14 Sayē.2 (2005), 84. 
86 Yēldērēm, 14. y¿zyēldan Cumhuriyet Dºnemine Kadar Yabancē Seyyahlarēn Gºz¿nden Bursa Ķlindeki Mimari 

Eserler, 756. 
87 Karataĸ, Mahkeme Sicillerine Gºre 18. Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 17-18. 
88 ķalom, óBursaôda Yahudi Yaĸamēô (Eriĸim 4 Haziran 2022). 
89 Kaplanoĵlu, óPayitaht Bursaôda Gayrim¿slimlerô, 169. 
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Yahudilere ait iken 2800ô¿ Ermeni, 2159ôu ise Rumôdur.90 Seyyah M. Baptistin Poujoulat 1840 

yēlēnda 90.000 T¿rk, 5.000 Rum, 3.000 Ermeni ve 2.000 Yahudi olduĵunu ifade etmiĸtir.  1888 

yēlēnda ise Bursaôda Yahudi n¿fusu 2559ôdur. 1892 Bursa Salnamesiône gºre 76.000 n¿fusun 

2.548ôi Yahudi, 5.158ôi Rum, 7.541ôi Ermeni iken geri kalanē M¿sl¿man n¿fusu oluĸturmuĸtur. 

Bursaôda Yahudi, Ermeni ve Rumlar dēĸēnda farklē etnik gruplara mensup insanlar da vardēr. 

1896 senesine ait bir haritaya gºre 63.930 toplam n¿fus i­erisinde 47.478 M¿sl¿man, 6.374 

Ermeni, 4.917 Rum, 2.794 Yahudi, 701 Katolik, 161 Protestan, 22 Bulgar, 12 Latin, 1.271 

ecnebi vardēr.91 

Osmanlē topraklarēnda 1914 yēlēnda toplam 187.073 Yahudi yaĸamaktadēr. Bunlarēn 

4.126ôsē Bursaôdadēr.92 Daha sonraki yēllarda ise Bursaôdaki Yahudi n¿fusu 3.514ôe,93 1927 

yēlēndaki n¿fus sayēmēnda da 1.915ôe d¿ĸm¿ĸt¿r. 1969ôa gelindiĵinde ise n¿fusun 400lere 

d¿ĸt¿ĵ¿ gºr¿lmektedir. 1992 yēlēnda Bursaôdaki Yahudi cemaati 120 kiĸidir. 1996ôda 35 aile 

1999ôda ise 23 Yahudi aile vardēr ve toplamda 70 kiĸilerdir. 2008 yēlēnda ise Bursaôda yaĸayan 

57 Yahudi vardēr ve ­oĵunluĵu yaĸlē n¿fus oluĸturmaktadēr.94 G¿n¿m¿zde ise n¿fuslarē 40-50 

kiĸi kadardēr.    

1.8. Bursaôdan Yahud  Gº­ler 

Bursa Yahudi n¿fusu iniĸli ­ēkēĸlē bir s¿re­ yaĸamēĸtēr. Gº­ aldēĵē gibi gº­ verdiĵi dºnemler 

de olmuĸtur. Bu gº­ler hem ¿lke i­inde hem de farklē ¿lkelere ger­ekleĸmiĸtir. Ķstanbulôun 

yakēnlēĵē ve oradaki imkanlarēn ­eĸitliliĵi gº­ ederken ilk  sērada tercih edilen ĸehir olmasēna 

neden olmuĸtur. Gº­lerin ­oĵunluĵu Ķsrail Devletiônin kurulmasē ile Yahudilere sunulan 

imkanlardan ºt¿r¿ Ķsrailôe olsa da farklē dºnemlerde de Bursaôdan gº­ler yaĸandēĵē 

gºr¿lm¿ĸt¿r. ķehirde yaĸanan huzursuzluklar da gº­ sebepleri arasēnda yer almēĸtēr. Gº­lerde 

isteĵe baĵlē gº­ler gibi devlet eliyle ger­ekleĸtirilen zorunlu gº­ler de vardēr. 1453 yēlēnda 

Ķstanbulôu fetheden Fatih Sultan Mehmet Balkanlarôda ve Anadoluôda bulunan Yahudileri 

Ķstanbulôa yerleĸmeye davet etmiĸtir. Ķstanbulôa yerleĸenler arasēnda kendi istekleri ile gelenler 

olduĵu gibi Bursa, Sinop, Kuru­eĸme, Aydēn, Borlu Antalya, Tire, Eĵriboz, Selanik, Niĵbolu, 

 
90 Emre Satēcē, 19. Y¿zyēlda H¿davendigar Eyaleti (Ankara: Ankara ¦niversitesi Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, 

Doktora Tezi, 2008), 73. 
91 Karataĸ, Mahkeme Sicillerine Gºre 18. Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 17-18. 
92 ¢etin Yetkin, T¿rkiyeônin Devlet Yaĸamēnda Yahudiler (Ķstanbul: Afa Yayēnlarē, 1992), 53. 
93 Akkuĸ, Meĸrutiyetôten Cumhuriyetôe Bursa Kent Tarihinde Gayrim¿slimler, 168. 
94 G¿lery¿z, Trakya ve Anadolu Sinagoglarē, 115. Mitrani-Alok, Anatolian Synagogues, 92. G¿nay, 16. Y¿zyēlda 

Bursa Yahudileri, 81. Kaplanoĵlu, Bursa Yer Adlarē Ansiklopedisi, 36. 
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Manastēr gibi bºlgelerden s¿rg¿n ĸeklinde gelenler de olmuĸtur.95 16. y¿zyēlēn sonlarē ve 17. 

y¿zyēlēn ortalarēnda yaĸanan Celali Ķsyanlarē Bursaôya b¿y¿k zararlar vermiĸ halkēn bir kēsmē 

can g¿venliĵi endiĸesiyle ĸehri terk etmiĸtir.96  

Cumhuriyetôin ilk yēllarēna ait resmi kayētlarda ise gayrim¿slimlerle ilgili Bursaôda 3-4 bin 

Yahudiônin varlēĵēndan bahsedilmiĸtir. Birinci D¿nya Savaĸē ve Kurtuluĸ Savaĸē sonrasēnda 

Rumlar ve Ermeniler ĸehri terk etmiĸlerdir. Kurtuluĸ Savaĸēônēn ardēndan Rum ve Ermenilerin 

ĸehri terk etmesiyle Bursa Yahudileri ºnceki yēllarēn aksine ĸehirdeki en kalabalēk gayrim¿slim 

n¿fus haline gelmiĸtir.97 Lozan Barēĸ Antlaĸmasēônda alēnan m¿badele kararēndan ºt¿r¿ 

Bursaôdaki azēnlēklarēn ­oĵu ĸehirden ayrēlmēĸtēr.98 1924 Haziranôēnda Bursa ve Ķzmirôde 

yaĸayan 31 Yahudi aile G¿ney Amerikaôya gº­ etmiĸtir. 1948 yēlēnda Bursalē bir Yahudi 14 ve 

16 yaĸēndaki oĵullarēna Ķsrail Devletiônin askerlik ­aĵēna gelene kadar ayda 90 dolar maaĸ 

vererek okul masraflarēnē karĸēlayacaĵēnē, bunun i­in onlarē oraya gºnderdiĵini kendisinin de 

yakēnda oraya gideceĵini aktarmēĸtēr.99 

Bursaôda yaĸayan Yahudilerin gº­ verdiĵi bir dºnem de Ķsrailôin kurulmasēndan sonraki 

dºnemdir. 1948 Ekim ayēna ait yerel gazete haberlerinde 90 civarēnda Yahudiônin pasaport 

­ēkarttēĵē, Fransa ve Ķtalyaôya gideceĵi daha fazla Yahudi gencin de pasaport i­in iĸlem 

yaptērdēĵē belirtilmiĸtir.  1948 Aralēk ayēnda da Ķsrailôe gitmek isteyen pek ­ok Yahudiônin 

pasaport i­in baĸvuruda bulunduĵu yazēlmēĸtēr. Aralēk ayēna ait baĸka bir haberde ise 

Bursaôdaki t¿m Yahudilerin Ķsrailôe gitmek istediĵine dair sºylentiler olduĵu yazēlmēĸtēr. Bu 

sºylentiler varlēklē olan bazē Yahudiler dēĸēnda ĸehirdeki b¿t¿n Yahudilerin Hamursuz 

Bayramēônē kutladēktan sonra Ķsrailôe gideceĵi ĸeklindedir. Bu y¿zden de evlerini satmak 

istediklerine dair sºylentiler olsa da ne kadarēnēn doĵru olduĵunun kesin bir ĸekilde bilinmediĵi 

ifade edilmiĸtir.100 

Genel basēnda da Bursaôdan Ķsrailôe ger­ekleĸen Yahudi gº­lerine yer verilmiĸtir. 1949 

Mayēs ayēnda yer alan haberde son ¿­ ayda Bursaôdan 650 Yahudiônin ayrēldēĵē yazēlmēĸtēr. 

Bunun da ĸehirdeki Yahudi n¿fusunun neredeyse yarēsēnēn Bursaôdan gº­ etmiĸ olduĵu 

 
95 G¿lery¿z, Tarihte Yolculuk Edirne Yahudileri, 218. 
96 Mustafa Asēm Yediyēldēz, ķerôiyye Sicillerine Gºre Bursaônēn Sosyo-Ekonomik Yapēsē (1655-1658) (Ankara: 

Hacettepe ¦niversitesi Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, Y¿ksek Lisans Tezi, 1988), 20. 
97 Akkuĸ, Meĸrutiyetôten Cumhuriyetôe Bursa Kent Tarihinde Gayrim¿slimler, 170, 178. 
98 Selma G¿ler Bilgi, Mahkeme Sicillerine Gºre 18. Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler (Bursa: Uludaĵ 

¦niversitesi, Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, Y¿ksek Lisans Tezi, 2006), 4-5. 
99 Reyhan G¿lĸen, T¿rkiye Cumhuriyetiônde Musevilerin Yurti­i ve Yurtdēĸēna Toplu Gº­leri (Ķstanbul: Ķstanbul 

¦niversitesi, Y¿ksek Lisans Tezi, Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, 2020), 11, 76-78. 
100 G¿lĸen, T¿rkiye Cumhuriyetiônde Musevilerin Yurti­i ve Yurtdēĸēna Toplu Gº­leri, 192-193. 
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anlamēna geldiĵi, 70-80 ailenin Bursaôda kaldēĵē ama onlarēn da gº­ hazērlēĵē i­inde olduĵu 

ifade edilmiĸtir. Yahudi basēnēnda da Bursaôya dair haberler yer almēĸtēr. T¿rkiyeônin Sesi 

gazetesinin 1949 Aralēk sayēsēnda yayēmlanan habere gºre gº­ten ºnce Bursa Yahudi Cemaati 

1300 kiĸi iken 1949 yēlēnda 110 aile veya 500 kiĸi kadar kalmēĸlardēr. Bahar ayēnda ise T¿rk 

Yahudileri tarihinde ºnemli bir yerde olan Bursa Yahudilerinin 300 kiĸi kadar kalacaklarē 

tahmin edilmiĸtir. Yaĸanan gº­lere raĵmen Bursalē Yahudilerin ekonomik durumunun iyi 

olduĵu, iki tane sinagoglarēnēn aktif olmasēna raĵmen minyan oluĸturamadēklarē ifade 

edilmiĸtir. Aynē gazetenin 1950 Mayēs ayēna ait haberde ise bir hafta ºnce Bursaôdan on Yahudi 

ailenin daha gº­ ettiĵi bºylece n¿fusun 110 aile veya 400 kiĸi kaldēĵē ifade edilmiĸtir. 

Bursaôdaki Hahalutz isimli teĸkilatēn Siyonist ­alēĸmalarē Bursaôdaki Yahudilerin Ķsrailôe 

gº­lerinde ºnemli bir etkiye sahip olmuĸtur. Bu ­alēĸmalar 18 yaĸēndaki Avram Bahar 

tarafēndan Etz Ahayim Sinagoguôndan yºnlendirilmiĸtir. ķalom gazetesi yazarē Viktor Kuzu 

1999 yēlēnda gºr¿ĸt¿ĵ¿ Yeĸuva Saydēmôdan Bursa Yahudilerinin 1948 yēlēnda ¿­ binden fazla 

bir n¿fusa sahipken 500ô¿n altēna d¿ĸt¿klerini aktarmēĸtēr. N¿fusun azalmasē sinagog ve 

okullarēn kapanmasēna neden olmuĸ, haham bulunmasē konusunda da zorluklar yaĸanmēĸtēr. 

1979 yēlēndan beri Bursa Musevi Cemaati baĸkanlēĵēnē yapan Ezra Ventureroôya gºre 1948ôden 

sonra gº­lerin devam etmesinin bir sebebi de Bursaônēn Ķstanbulôa ­ok yakēn olmasēdēr. 

Venturero orta sēnēf Yahudiler Bursaôda kalēr iken zenginlerin Ķstanbulôa, fakirlerin de Ķsrailôe 

gº­ ettiĵini ifade etmiĸtir. 1950ôde 3.000 kadar Yahudi olmasēna raĵmen 1990ôlarda 100 kiĸiyi 

zorlayan ufak bir topluluk olduklarēndan bahseden Venturero gen­lerin ­oĵunluĵunun eĵitim 

i­in Ķstanbulôa gidip orada kaldēklarēnē ifade etmiĸtir. Ķsrail ve Ķstanbulôa verilen gº­ler 

sonucunda n¿fusun azaldēĵēnē, n¿fusun %15-20ôsinin gen­lerden oluĸtuĵunu aktarmēĸtēr. 

N¿fusun azlēĵēndan dolayē 1900ôl¿ yēllarda sadece tek bir sinagog kullanēma a­ēktēr. Eskiden 

antisemitizmle tek t¿k karĸēlaĸēlsa bile son senelerde bir sorun yaĸamadēklarēnē, Bursaônēn 

yerlileri tarafēndan sevildiklerini ifade etmiĸtir. Buradan da gº­lerin ĸehirde yaĸanan 

sorunlardan kaynaklē olmadēĵē anlaĸēlmaktadēr. Bursa Yahudileri sadece Ķstanbul ve Ķsrailôe gº­ 

vermemiĸtir. T¿rkiyeônin diĵer ĸehirlerine giden Yahudilerin de olduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Ankaraôya giderek evlenenlerin varlēĵē, Mersinli olan David Kohenôin babasēnēn Bursalē 

olmasē101 diĵer ĸehirlere verilen gº­lere ºrnektir. Bursa Yahudi Cemaatiônin eski 

baĸkanlarēndan Leon Elnekave, II . D¿nya Savaĸē gibi sebeplerden ºt¿r¿ de Bursaôdan gº­ler 

yaĸandēĵēnē belirtmiĸtir. Bunun dēĸēnda Ķspanyaôdan s¿rg¿n edilirken akrabalarēndan ayrēlmak 

zorunda kalan Yahudilerin kendi soylarēnē bulunca Ankara, Gaziantep, Tokat, Manisa gibi 

 
101 G¿lĸen, T¿rkiye Cumhuriyetiônde Musevilerin Yurti­i ve Yurtdēĸēna Toplu Gº­leri, 194, 196-197, 244, 304. 
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ĸehirlere gº­ ettiklerinden bahsetmiĸtir. En ºnemli gº­ sebeplerinden birinin de Bursaôdaki 

okullarēn azlēĵēndan ºt¿r¿ Ķstanbulôa yaĸanan eĵitim gº­leri olduĵunu ifade etmiĸtir.102 20. 

y¿zyēlda Bursaôdaki Yahudi n¿fusunda ciddi bir d¿ĸ¿ĸ ger­ekleĸmiĸtir. Ķsrail Devletiônin 

kurulmasē, Ķstanbul baĸta olmak ¿zere Yahudilerin daha ­ok yaĸadēĵē, eĵitim imkanēnēn daha 

iyi olduĵu ĸehirlere gº­ler ve yurtdēĸēnda Yahudi kimliĵinden ºt¿r¿ avantajlē durumda olmalarē 

gibi sebepler Bursaôdaki Yahudi n¿fusunun g¿n be g¿n azalmasēna neden olmuĸtur. 

       Bursaôdan gº­ edip tekrar Bursaôya dºnen Yahudilerin olduĵu da gºr¿lmektedir. Bursa 

Yahudi Cemaatiône mensup 1943 Bursa doĵumlu Moĸe Bey 1970 yēlēnda muhacir haklarēndan 

yararlanmak i­in Ķsrailôe gitmiĸtir. 1971 yēlēnda da annesi, babasē ve kardeĸi gitmiĸtir. Otuz yēl 

orada yaĸadēktan sonra Bursaôya geri dºnm¿ĸt¿r.103 1953 doĵumlu Bursa Yahudi Cemaatiônden 

Yako Kuzu, ilk ve ortaokulu Bursaôda okuduktan sonra pek ­ok arkadaĸē gibi liseyi okumaya 

Ķsrailôe gitse de bir yēl sonra dºn¿p ­alēĸma hayatēna atēldēĵēnē ve Bursaônēn saygēn 

t¿ccarlarēndan olduĵunu ifade ettiĵi dayēsē Jak Adetoledoônun yanēnda ­alēĸtēĵēnē aktarmēĸtēr.104 

1960lē yēllarda Kuru­eĸme Mahallesiônde bulunan iki meyhaneden birinin sahibi olan Yahudi 

Vitaliôyi cemaat para toplayēp ¿­ kere Ķsrailôe yollasa da onun oradan ka­ēp geldiĵi ve Bursaôda 

alēĸtēĵē yerde yaĸamak istediĵi gºr¿lmektedir.105  Bursa Yahudi Cemaatiônden Ķsrailôe 

gidenlerin ­oĵunun oradaki tanēnan haklardan faydalanmak, eĵitim almak ve refah i­inde daha 

iyi bir yaĸam koĸuluna sahip olabilmek adēna gittiĵi ama Bursaôdaki yaĸamē sevenlerin geri 

dºnd¿ĵ¿  anlaĸēlmaktadēr. 

 

 

 

 

 

 
102 Baĸak Saygē ķahin, T¿rkiye'de Azēnlēklara Yºnelik Algē: Bursa Yahudileri ¥rneĵi (Ķstanbul: Bah­eĸehir 

¦niversitesi, Y¿ksek Lisans Tezi, Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, 2017), 47. 
103 Moĸe Bey, Kiĸisel Gºr¿ĸme, 25 Mayēs 2024. 
104 ķalom, óBursaôda Yahudi Yaĸamēô. 
105 Ramis Dara, óArap ķ¿kr¿ Sokaĵē Ķ­in Bir Denemeô, Bursa Defteri. 11. Sayē. (Eyl¿l/Ekim/Kasēm 2001), 93-

94. 
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2. B¥L¦M: BURSA YAHUDĶLERĶNDE SOSYAL HAYAT 

Yahudilerin Anadolu topraklarēndaki varlēĵē ­ok eskilere dayanmaktadēr. Osmanlēôdan 

ºnce yºnetiminde olduklarē Bizans dºnemine ait yaĸamlarē incelendiĵinde hem dini anlamda 

hem de sosyal anlamda kēsētlandēklarē gºr¿lmektedir. T¿m sinagoglarēnēn yēkēlmasēnēn 

emredildiĵi dºnemler (II. Theodosius, saltanatē: 408-450) yaĸanmēĸ, cumartesi g¿nleri ve Pesah 

bayramlarēnda Roma askerlerine ekmek yapmak zorunda bērakēlarak kutsal g¿nlerinde 

­alēĸmama ile emrolunmuĸlarken ­alēĸmak zorunda bērakēlmēĸlardēr.106 Dini baskēlarēn yanē sēra 

Hēristiyanlarla aynē hamamda yēkanamamalarē, bazē mesleklerin yasaklanmasē gibi 

kēsētlamalarla hem sosyal hem ekonomik hayatlarēnda da baskēlara maruz kalmēĸlardēr. Bizans 

yºnetimi boyunca Yahudilerin bu durumu incelendiĵinde dºnem dºnem imparatorlara gºre 

farklē uygulamalarēn ger­ekleĸtirildiĵi, genel olarak Yahudilerin aleyhinde uygulamalarēn 

olduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r. Bazē dºnemlerde de imparatorlarēn ºnceleri Yahudilere karĸē iyi tutum 

sergilerken sonrasēnda tavēr deĵiĸtirdiĵi gºr¿lm¿ĸt¿r. Sinagog yapēmēnēn, din deĵiĸtirmelerinin, 

ķema ve Tefila dualarēnēn107 okunmasēnēn, ķabatôēn108 ve bayramlarēn kutlanmasēnēn, dini 

ayinlerini ger­ekleĸtirilmesinin engellenmesi gibi durumlarēn yanē sēra Miĸna109 ve 

Talmudôun110 yasaklanmasē ile hem dini hem ilmi baskēlara maruz kalmēĸlardēr. Hamursuz 

Bayramēônēn111 kutlanmasēnēn ancak Hēristiyanlarēn Paskalyasēndan sonra 

ger­ekleĸtirilebileceĵi kararē, toplu halde din deĵiĸtirmeleri i­in Hēristiyanlēĵa zorlanmalarē, 

sinagoglara el koyularak kiliseye ­evrilmesi gibi durumlarla karĸēlaĸmēĸlardēr. En d¿ĸ¿k 

d¿zeyde bile devlet memuru olmalarē engellenmiĸtir.  Ata binme izni olmamalarē, sokakta 

Yahudilere zalimce davranēlmasē, veba salgēnēnē Tanrēônēn bir azabē olarak kabul edip bundan 

da Yahudileri sorumlu tutarak onlarē ºld¿rmeleri, ĸehrin merkezinde oturmalarēnēn kēsētlanmasē 

gibi sosyal baskēlar da yaĸanmēĸtēr. Baskēlar sadece Yahudiler ¿zerinde olmamēĸtēr. 

Hristiyanlarēn Yahudilerden uzak kalmasē i­in bazē ĸeyler Hristiyanlara da yasaklanmēĸtēr. 

 
106 Mitrani-Alok, Anatolian Synagogues, 14. 
107 Bu konu hakkēnda ayrēntēlē bilgi i­in bk. Basalel, Yahudilik Ansiklopedisi 3.Cilt, 670, 725-726. 
108 Yahudiler i­in haftanēn en kutsal g¿n¿, cumartesine denk gelen ibadet g¿n¿. Bu konu hakkēnda bk. Salime 

Leyla G¿rkan, Yahudilik, 287-292. 
109 Tevratôēn yorumlarēndan oluĸan bir eser. Bu konu hakkēnda bk. Basalel, Yahudilik Ansiklopedisi 1.Cilt, 413-

414. 
110 Miĸnaônēn yorum ve tartēĸmalarēnē i­eren bir eser. Bu konu hakkēnda bk. Basalel, Yahudilik Ansiklopedisi 

3.Cilt, 695. 
111 Ķsrailoĵullarēnēn Mēsēr esaretinden kurtuluĸunu anmak i­in kutlanan bayramdēr. Pesah olarak ge­en bu bayram 

T¿rk­e ôde Fēsēh ya da Hamursuz ĸeklinde isimlendirilir. Bu konu hakkēnda bk. Basalel, Yahudilik Ansiklopedisi 

2.Cilt, 498-501. 
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Hristiyanlarēn Yahudi geleneklerini taklit etmeleri, Yahudi doktora muayene olmalarē ve 

Yahudilerle aynē hamamda yēkanmalarē yasaklanmēĸtēr.112   

Yahudilerin Anadolu coĵrafyasēnda yaĸadēklarē zorluklar Osmanlē Dºnemi ile birlikte 

ortadan kalkmaya baĸlamēĸtēr. Dini, sosyal ve ekonomik olarak daha huzurlu bir ortamda 

yaĸadēklarē gºr¿lmektedir. Osmanlē Devletiônin geliĸiyle Yahudilerin nasēl bir ortama dahil 

olduklarēnē Yahudi olan Salamon Abraham Rosanes ĸu ĸekilde ifade etmiĸtir:  

óT¿rklerin geliĸi bir s¿lalenin deĵiĸmesi deĵil, Yahudilerin durumunun deĵiĸmesi idi. Yahudiler zul¿mden 

nura, esaretten h¿rriyete, kavuĸmuĸlardēr. Yahudiler T¿rklere yalnēzca galip ve topraĵēn efendileri nazarē ile 

deĵil, kendi dinleri ile yakēnlēĵē olan kardeĸ nazarēyla bakmēĸlardēr. Bilmukabele T¿rkler dahi Hēristiyanlarēn 

kendilerine karĸē husumetlerini bilerek Yahudilere muhabbet baĵlamēĸlardēr. T¿rklerin Yahudilere itimat ve 

emniyetleri vardē. ¢¿nk¿ onlarda Museviliĵi Ķslamiyetôe yaklaĸtēran s¿nnet ve ibadethanelerindeki sadelik gibi 

adetlerin mevcut olduĵunu gºrm¿ĸlerdir.ô113 

 1397 yēlēnda Bursaôda bulunan Bavyeralē Johann Schiltberger iki y¿z bin evin olduĵu bu 

ĸehirde Hēristiyan, Yahudi veya kafir olmasēna bakēlmaksēzēn herkese hizmet eden 8 tane 

hastane olduĵunu bildirmektedir.114 Osmanlē Devletiônin kuruluĸundan itibaren din ayrēmē 

yapmaksēzēn tebaasēna hizmet anlayēĸēnē ºnemsediĵi ve sosyal devlet anlayēĸēnē benimsediĵi bu 

aktarēmla anlaĸēlmaktadēr. Fermanlarla gayrim¿slimlere ata binme ve kēyafet konusunda bazē 

kēsētlamalar getirilse de bunlarēn sēkē bir ĸekilde uygulandēĵē ya da denetlendiĵi sºylenemez. 

Bursa kadēsēna 1578 yēlēnda gelen bir h¿k¿mde ķemôin isminde bir Yahudiônin atēyla bir 

M¿sl¿man ­ocuĵu ezdiĵi ve bunun cezasēnēn verilmesi gerektiĵi bildirilmiĸtir. Bu da 

gayrim¿slimlerin h¿kmen ata binmeleri yasak olsa da ata binebildiklerini gºstermektedir.115 

Osmanlē Devletiônde dini ve sosyal a­ēdan huzur i­inde yaĸayan Yahudilere 16. y¿zyēl 

sonlarēnda devlet tarafēndan serbest­e ticaret yapabilme, d¿kk©n a­abilme ve d¿kkanēnē 

­ocuklarēna bērakabilme izni de verilmiĸtir. 116 Bu da onlarēn dini ve sosyal hayat dēĸēnda 

ekonomik hayatlarēnda da ºzg¿r olmalarēnē saĵlamēĸtēr. Zimmi stat¿s¿nden ºt¿r¿ h¿k¿mete 

hara­ vermekle y¿k¿ml¿ olsalar da fakir, orta halli ve zenginin verdiĵi hara­ deĵiĸmiĸtir. 

Zenginler genel olarak fakirlerin haracēnē da vermiĸtir. Hara­ konusunda suistimallerin 

yaĸanmamasē i­in devlet hazinesine haracē ulaĸtēranlar tahsilat ve hesaplama konusunda 

doĵrulukla hareket etmek i­in Tevrat ¿zerine yemin ederlerdi.117 

 
112 G¿lery¿z, Bizansôtan 20. Y¿zyēla T¿rk Yahudileri, 7-15, 18. 
113 G¿lery¿z, Bizansôtan 20. Y¿zyēla T¿rk Yahudileri, 31. 
114 Kaplanoĵlu, óPayitaht Bursaôda Gayrim¿slimlerô, 173. 
115 Ahmet Hikmet Eroĵlu, Osmanlē Devletiônde Yahudiler (Ankara: Seba Yayēnlarē, 1997), 13. 
116 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 37. 
117 ķalom, óBursaËnēn Fethi ve Musevilerô, (Eriĸim 31 Mayēs 2024). 
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19. y¿zyēlda Kuru­eĸme Mahallesiône ait kayētlar incelendiĵinde ¿­ hanenin geliri 

olmadēĵē gºr¿lm¿ĸt¿r. Bunlar hamal Yek ¢eĸm Salamon, hamal Ayak veled-i Yasu ve hamal 

Ayakôtēr. Bu kiĸilerin bir gelirleri olmadēĵē i­in cemaat tarafēndan ge­iminin saĵlandēĵē ifade 

edilmiĸtir.118 Bunlardan cemaatin birbiriyle dayanēĸma i­inde olduĵu, birbirlerini kolladēklarē 

gºr¿lmektedir. 

       Gayrim¿slimler evlenme, boĸanma, miras gibi konularda kendi din adamlarēnēn yetkilerine 

bērakēlmēĸlardēr.119 Cemaatin hukuki problemlerinin gºr¿lebildiĵi kendi cemaatlerine ait 

mahkemeleri vardē. Yahudiler i­in Bet-din denilen bu mahkemelerin h©kimi haham idi.120 

Hēristiyanlar ve Yahudiler kendi i­lerinde serbest bērakēldēklarē halde bazē davalarēnēn Osmanlē 

ķerôi mahkemelerinde gºr¿lmesini talep etmiĸlerdir. Bursa Yahudi cemaatinin sorunlarēnē 

­ºzmede Osmanlē Devletiône ait mahkemelere rahat­a baĸvurabildikleri, haklarēnēn kendilerine 

teslim edilmesi konusunda diretebildikleri gºr¿lm¿ĸt¿r. Bu ĸikayetlerin M¿sl¿man ve 

Hēristiyanlarla yaĸanan sorunlardan kaynaklē olduĵu gºr¿ld¿ĵ¿ gibi kendi i­lerinde yaĸadēklarē 

sorunlarēn ­ºz¿m¿ i­in de bu mahkemelere baĸvurduklarē gºr¿lm¿ĸt¿r. 1561 yēlēna ait bir 

kayētta kebeci121 olan Yahudilerin hepsinin kahyalarē Asfon oĵlu Salamanôdan ĸikayet­i 

olduĵu, hile yaptēĵē ve hēyanetinden ºt¿r¿ gºrevden alēnmasēnēn istenmesi ¿zerine mahkemeye 

gittikleri gºr¿lm¿ĸt¿r. Bu davanēn sonucunda Asfon oĵlu Salaman kahyalēktan men edilmiĸtir. 

Onun yerine de istedikleri Sason oĵlu Ķbrahimôi k©hya olarak getirmiĸlerdir. 1616 yēlēnda 

Yahudi Mahallesi sakinlerinden Yasef oĵlu Ķlya ºld¿r¿lm¿ĸt¿r. Bunun ¿zerine eĸi Ester 

óKocamē Hasan oĵlu Mehmed vurmuĸtur kēsas ĸarttēr.ô diye mahkemeye baĸvurmuĸtur. 

Mehmed ise Ķlyaônēn óBeni leblebici Musliônin kºlesi yaralamēĸtēr baĸkasēndan ĸik©yetim 

yoktur.ô ĸeklindeki son sºz¿n¿ aktarmēĸ ve bunu h¿ccet olarak gºstermiĸtir. Esterôin davasē bu 

ĸekilde reddedilmiĸtir. Bunun ¿zerine ise Ester Ķstanbulôa giderek asēl su­lularē Divan-ē 

H¿mayunôa ĸik©yet etmiĸ ve davacē olmuĸtur. Burada Yahudi bir kadēnēn ºld¿r¿len eĸi i­in 

kēsas talep edebilmesi ve bir ¿st mahkemeye davasēnē taĸēyabildiĵi gºr¿lmektedir. 1746 

senesine ait bir kayētta Yahudilerin hahamē, cemaat baĸē gibi ºnder kiĸileri bir konu hakkēnda 

endiĸelenmiĸler ve bu konuyla ilgili bir ĸik©yette bulunmuĸlardēr. Bursaônēn fethinden beri 

Yahudilere bērakēlan mahallelerinin iki ucunda da demir kapēlarēn olduĵunu, bºylelikle 

korunaklē bir bºlgede, asude ve emniyet i­inde bir yaĸam s¿rd¿klerini aktarmēĸlardēr. Ama 

 
118 Sabri Becerikli, Temettuat Defterlerine Gºre 19. Y¿zyēlda Bursa ķehri Gayrim¿slim Mahallelerinin Ķktisadi 

Yapēsē (Erzurum: Atat¿rk ¦niversitesi, Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, Y¿ksek Lisans Tezi, 2012), 246. 
119 Aslan, 16. Y¿zyēl Ortalarēnda Bursa, 85. 
120 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 52. 
121 Ke­e ya da kalēn kumaĸ yapan kiĸi. 
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Bakkalioĵlu ailesine mensup bir Yahudiônin fērēn a­mak istediĵini, bu durumun huzursuz bir 

ortam oluĸturmasēndan endiĸelendiklerini belirtmiĸlerdir. Ķki fērēnlarē olup onlara yeterli olduĵu 

halde a­acaklarē ¿­¿nc¿ fērēn ile i­inde eĸkēyalarēn oturacaĵē, onlarēn da huzursuzluk 

­ēkaracaklarēna, bunun Yahudi ­ocuklarē ¿zerinde kºt¿ etkisi olacaĵēna dair ĸik©yette 

bulunmuĸlardēr.122 Kēsacasē Yahudiler zaman zaman kendi cemaatlerinden birisinin huzurlarēnē 

ka­ērabileceĵinden ĸ¿phelenmiĸler ve bu konuda yine Osmanlē Mahkemelerine sēĵēnmēĸlardēr. 

Abraham isimli Yahudiônin m¿cevher ¿cretini alamadēĵē i­in mahkemesinin Divan-ē 

H¿mayunôda gºr¿lmesini talep edebilmesi,123 1877 yēlēna ait ķeriyye Sicillerine nafaka ile ilgili 

bir belgede Kuru­eĸme Mahallesiônden Ķsak oĵlu Yasefôin vefat etmesi ¿zerine kēzlarē Parla ve 

Saltanaôya nafakalarēnēn ihtiya­larēna gºre harcamasē i­in annesi Mozona binti Aronôa izin  

verilmesi,124 Bursa ķeriyye Sicillerinde (1919-1924) Kuru­eĸme mahallesinde yaĸayan 20 

yaĸēndaki Yakov Efendiônin r¿ĸt¿n¿n ilamēnē mahkemeden talep etmesi125 gibi ºrneklerle r¿ĸt 

ispatē, bor­, nafaka gibi konularēn da imparatorluĵa ait mahkemelerde gºr¿ld¿ĵ¿ 

anlaĸēlmaktadēr.  

Bursalē esnaflarēn meslek gruplarēna gºre yapacaklarē iĸler nizamnameler ile belirlenmiĸtir. 

Bir meslek grubunun iĸini baĸka bir meslek grubunun yapmasē gibi durumunda sorunlar ortaya 

­ēkmēĸ ve ¿st makamlara taĸēnmēĸtēr. ¥rneĵin M¿sl¿man debbaĵlar kasaplarēn kestiĵi 

hayvanlarēn derilerinin iĸlenmesinin onlara ait olmasēna raĵmen Yahudi ve Ermenilerden de bu 

iĸi yapanlarēn olduĵu konusunda mahkemeye ĸik©yette bulunmuĸlardēr. Mahkeme ise Yahudi 

ve Ermenilerin bu derileri almamasēna h¿kmetmiĸtir. 1843 yēlēnda da Avrupaôdan gelen ticaret 

eĸyalarēnēn alēm satēmē konusunda Ermeniler ile Yahudiler arasēnda sēkēntē yaĸanmēĸtēr. 

Ermeniler satēmēn kendilerine ait olduĵunu iddia ederek eskiden beri eĸya alēp satan ve 

hurdacēlēkla uĵraĸan Yahudilerin bu iĸten men edilmesini istemiĸler ve Ermenilerin ĸik©yeti 

dikkate alēnarak Yahudilerin bu iĸi yapmasē engellenmiĸtir. Yahudiler bu durumu Divanôa 

taĸēyarak itirazda bulunmuĸlardēr ve itirazlarē kabul edilince bu iĸi yapabileceklerine dair 

Ķstanbulôdan bir emirname gelmiĸtir.126  

 
122 Kepecioĵlu, Bursa K¿t¿ĵ¿ 4, 229, 231. 
123 Sezai Sevim, Bursaônēn B 118/332 Numaralē ķerôiyye Sicili (Merkezi Yazēĸmalar: Transkripsiyon ve 

Deĵerlendirme) (Ankara: Ankara ¦niversitesi Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, Y¿ksek Lisans Tezi, 1987), 205. 
124 ¥mer ¥zyurt, C-102 Numaralē (1292/1877 Tarihli) Bursa Mahkemesi Defteri (Bursa: Uludaĵ ¦niversitesi, 

Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, Y¿ksek Lisans Tezi, 2010), 198 
125 Sarētaĸ, Mill´ M¿cadele Dºneminde Bursaôda Sosyal ve Ķktisadi Hayat, 64-65.  
126 Karataĸ, ñFethinden 19. Y¿zyēlēn Sonlarēna Kadar Bursaôda Ermenilerò, 99-100. 
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Gayrim¿slimler ­arĸēda M¿sl¿manlarla yan yana d¿kkanlarda ticaret yapmēĸlardēr. 

¢arĸēdaki farklēlēklarē ise kendi dinlerinin kutsal g¿nlerinde d¿kkanlarēnēn kapalē olmasē 

olmuĸtur. M¿sl¿manlar cuma, Yahudiler cumartesi, Hēristiyanlar ise pazar g¿nleri d¿kkanlarēnē 

kapatērken kendi kutsal g¿n¿ olmayan esnaflarēn da bu kutsal g¿nlerde diĵer g¿nlere gºre daha 

erken kapattēklarē gºr¿lm¿ĸt¿r.127 1573 yēlēna ait m¿himme kaydēnda Yahudilerin Uzun 

¢arĸēôda kērk yēldan beri bulunan d¿kkanlarēnēn mescidin yanēnda olduĵu i­in ellerinden 

alēnmasē ¿zerine Yahudiler bunu merkeze bildirmiĸlerdir. Bunun ¿zerine d¿kkanlarēnēn 

usuls¿zce alēnmasēnēn kanuna aykērē olduĵu, d¿kkanlarēn Yahudilere iade edilmesi gerektiĵi 

h¿km¿ kadēya yollanmēĸtēr. Mescidin yanēndaki d¿kkanlarēn el deĵiĸtirebilmesinin ancak 

sahiplerinin vefat etmesi ve miras­ēlarēnēn olmamasē durumunda evkaf ve emlakēn d¿zenlemesi 

ile ger­ekleĸebileceĵi ifade edilmiĸtir.128  

2.1. Bursa Yahud ler n n Hēr st yanlar ve M¿sl¿manlarla Ķl ĸk ler 

M¿sl¿manlar ve gayrim¿slimler arasēndaki iliĸki genel anlamda huzur i­inde olmuĸtur. Ve 

her y¿zyēlda buna dair ºrneklere rastlanēlmēĸtēr. Bursa ĸehrinde M¿sl¿manlar ve gayrim¿slimler 

arasēndaki sorunlarēn dini konulardan ziyade ekonomik ve sosyal olaylardan kaynaklandēĵē 

anlaĸēlmaktadēr. Bursa medreselerinde giderek katēlaĸan s¿nni bir eĵitimin verilmesiyle katē bir 

s¿nni anlayēĸē benimseyen din adamlarēnēn artmasēnēn etkisiyle M¿sl¿manlar ile 

gayrim¿slimler arasēnda zaman zaman dini sorunlar yaĸandēĵē da gºr¿lm¿ĸt¿r. 19. y¿zyēlda 

ekonomik olarak g¿­lenen Bursalē gayrim¿slimlerin Batēlē t¿ccarlarēn temsilcisi olmasē 

neticesinde sosyal ve ekonomik anlamda g¿­lenmeleri birtakēm sorunlara neden olmuĸtur. 

Batēlē t¿ccarlarēn etkisi altēnda a­ēlan ve milliyet­i bir eĵitim veren okullarēn varlēĵē 

M¿sl¿manlar ile gayrim¿slimler arasēnda sorunlar yaĸanmasēna neden olan baĸka bir konu 

olmuĸtur.129  

Yaĸanan doĵal afetlerde h¿k¿metin tebaasēna din ve ērk ayrēmē yapmadēĵē, afet 

durumlarēnda halkēn da dayanēĸma i­inde olduĵu gºr¿lmektedir. 19. y¿zyēlēn ortasēnda 

Bursaôda yaĸanan iki b¿y¿k depremde Yahudilerin yaĸadēĵē bºlge en ­ok zarar gºren 

bºlgelerden biri olmuĸtur. 1855 yēlēnda ger­ekleĸen b¿y¿k Bursa depreminde hisarēn alt 

kēsmēnda yer alan Yahudilerin ve Hēristiyanlarēn evleri, hisar duvarēndan d¿ĸen par­alarēn 

 
127 Akkuĸ, Meĸrutiyetôten Cumhuriyetôe Bursa Kent Tarihinde Gayrim¿slimler, 118. 
128 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 38. 
129 Kaplanoĵlu, óPayitaht Bursaôda Gayrim¿slimlerô, 180. 
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altēnda kalmēĸ, kurtarēlamayacak derecede tahrip olmuĸtur.130 Devlet bu b¿y¿k depremden 

sonra halka pek ­ok yardēmda bulunmuĸtur. Devlet yardēmē ulaĸēncaya dek Bursa halkēnēn iyi 

durumda olanlarēnēn aralarēnda topladēklarē 41.000 kuruĸ ihtiyacē olanlara daĵētēlmēĸtēr. ¥ncelik 

verilenler eĸi askerde olan ya da vefat eden kadēnlar ve Yahudilerden durumu iyi olmayanlar 

olmuĸtur. Hamlin, ikinci depremde yēkēlan evlerin ­oĵunluĵunun Yahudi Mahallesindeki 

kerpi­ten yapēlmēĸ olan evler olduĵunu ifade etmiĸtir.  Morning Chronicle muhabiri ise daĵ 

yama­larēndan yuvarlanan kayalarēn Yahudi Mahallesiône d¿ĸt¿ĵ¿n¿ ifade etmiĸtir.131  

Yahudilerin yaĸadēklarē topraklarē benimseyip savaĸ gibi durumlarda M¿sl¿man halk ile 

dayanēĸma i­inde hareket ettikleri, yaptēklarē hizmetlerden ºt¿r¿ devlet tarafēndan 

ºd¿llendirildikleri gºr¿lmektedir. Bursaôda 1896/1897 (H. 1314) yēlēnda doĵmuĸ olan Yusef 

oĵlu Salamon Baruh, Bursa Askerlik ĸubesinden Beyoĵlu Askerlik ĸubesine nakledilmiĸtir.  

Eĸkēya takibi konusunda saĵladēĵē faydadan ºt¿r¿ Ķstiklal Madalyasē ile ºd¿llendirilmiĸtir.132 

Bursaôda 1914 yēlēnda Osmanlē Donanmasē i­in ger­ekleĸtirilen bir kampanyada 

gayrim¿slimlerin ­ocuk, yetiĸkin, esnaf demeden yer aldēĵē gºr¿lmektedir. Kuru­eĸme 

Mahallesiônde gelenlere bu kampanyayē desteklemek i­in rozet daĵētan Turgut adēnda k¿­¿k 

bir ­ocuk, iki Ermeni kēz ­ocuĵu, Sultano ve Zako adēnda iki Yahudi kēz ­ocuĵu vardēr. 

Gayrim¿slim esnafēn ve Hacē Salomon oĵlu Nissimôin de bu kampanyaya destek olduĵu 

gºr¿lmektedir.133 Birinci D¿nya Savaĸēônda da cephede yer alanlar sadece M¿sl¿manlar 

olmamēĸtēr. Bu topraklarda yaĸayan gayrim¿slim vatandaĸlarēn da bu topraklarda savaĸtēklarē 

hatta bu uĵurda vefat ettikleri kayētlara ge­miĸtir. Ķstanbul, Niĵde, Ķzmir, Balēkesir, Edirne, 

Isparta gibi ĸehirlerden cephelere giderek vatanē i­in vefat eden pek ­ok Yahudi vardēr. Bursalē 

Yahudilerden Rafael oĵlu Miĸon ve ķanbay oĵlu Yako cephelere gidip savaĸta vefat 

edenlerdendir.134  

Ķkdam Gazetesiônde 14 Ocak 1923 yēlēnda yayēnlanan, Avukat Kemal Ben Yosef Leviônin 

Yahudilerin savaĸ durumunda topraklarē i­in neler yaptēklarēnē gºsteren ºnemli bir yazēsē 

bulunmaktadēr. Yazēsēnda son savaĸlarda Bursaôdaki Yahudilerden 250 kiĸinin vefat ettiĵini, 

Bursaôdaki Yahudi n¿fusunun da 2500 kiĸi civarēnda olduĵunu ifade etmiĸtir. Bu da savaĸta 

 
130 Neslihan ¥zaydēn, Arĸiv Belgeleri Iĸēĵēnda 1855 Depremi ve Bursa Yapēlarēna Etkileri, (Bursa: Uludaĵ 

¦niversitesi, Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, Doktora Tezi, 2017), 34. 
131 ¥zaydēn, Arĸiv Belgeleri Iĸēĵēnda 1855 Depremi ve Bursa Yapēlarēna Etkileri, 43, 160. 
132 Avram Galanti, T¿rkler ve Yahudiler (Ķstanbul: Tan Matbaasē, 1947), 83. 
133 Akkuĸ, Meĸrutiyetôten Cumhuriyetôe Bursa Kent Tarihinde Gayrim¿slimler, 176. 
134 Merve Elmas, I. Cihan Harbiônde Osmanlē Devleti ¦zerinde Yahudi Etkisi (Konya: Necmettin Erbakan 

¦niversitesi, Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, Y¿ksek Lisans Tezi, 2020), 57. 
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vefat edenlerin Bursa Yahudi n¿fusunun y¿zde onuna tekab¿l ettiĵini gºstermektedir. Savaĸ 

boyunca askerde olan Kemal ben Yosef Levi savaĸta vefat edenlerin k¿nyelerini ailelerine 

teslim etmiĸtir. Savaĸta Yahudilerin hi­bir ĸey yapmadēĵēnē, diĵerleri savaĸērken Yahudilerin 

zenginleĸtiĵi iddialarēnēn doĵru olmadēĵēnē bizzat savaĸta yaĸadēklarēnē aktararak reddetmiĸtir. 

Kemal Ben Yosef Levi Yahudilerin dayanēĸma ve yardēmlaĸmaya da katēldēklarēnē, Bursaôdaki 

gº­menler i­in Kēzēlay tarafēndan toplanan otuz bin liranēn on bir bininin Yahudiler tarafēndan 

kendisinin de yer aldēĵē bir komitenin toplayēp baĵēĸladēĵēnē aktarmēĸtēr. Bursaôdaki baĸka 

yardēm kuruluĸlarēna da Yahudiler tarafēndan beĸ bin lira baĵēĸlandēĵēnē ifade etmiĸtir. 

Bursaônēn asēl zenginlerinin Yahudiler olmadēĵēnē belirtmek isteyen Kemal Ben Yosef Levi 

Bursaônēn 600 b¿y¿k t¿ccarēndan yalnēzca 38ônin Yahudi olduĵunu aktarmēĸtēr. 135 

Bernard Lewis Osmanlē Yahudilerinin Osmanlē Devleti ya da M¿sl¿manlardan ziyade 

Hēristiyanlar tarafēndan yapēlan kēĸkērtmalar sonucu sēkēntē ­ektiklerini ifade etmiĸtir. 

Hēristiyanlarēn Yahudilere kan iftirasēnda bulunmalarē bu duruma ºrnek verilebilir.136  Kan 

Ķftirasē Orta ¢aĵôda bazē Hristiyan toplumlarda ortaya ­ēkan ve binlerce Yahudiônin haksēz yere 

ºld¿r¿lmesine sebep olan bir olayēn adē olmuĸtur. Hēristiyanlarēn, Yahudilerin Hamursuz 

Bayramē i­in ¿rettikleri matsalara137 yani hamursuz ekmeklere bayram arifesinde bir Hēristiyan 

­ocuĵunu ka­ērēp onun kanēnē ekmeĵe kattēklarēna dair iddialarē ortaya atmalarē kan iftirasē 

sorununu ­ēkarmēĸ ve bu olay d¿nyanēn pek ­ok yerinden karĸēlaĸēlan bir iftira haline gelmiĸtir. 

Osmanlē Devletiônde de karĸēlaĸēlan bu iftiraya karĸē ºnlem almak ama­lē 1545 yēlēnda Kanuni 

Sultan S¿leyman, 1840 yēlēnda Abd¿lmecid, 1866 yēlēnda ise Abd¿laziz tarafēndan yayēnlanan 

fermanlarla bu t¿r iddialarēn asēlsēz olduĵu ve itibar edilmemesi gerektiĵine dair halka bildiride 

bulunulmuĸtur.138 Kan iftirasē Amasya ve Tokat ĸehirlerinde gºr¿lm¿ĸ, hatta Amasyaôda idamla 

sonu­lanmēĸtēr. Abd¿lmecid 1840 yēlēnda yayēnlattēĵē fermanda kan iftirasē meselesinde bērakēn 

insan kanēnē, Yahudilerin hayvan kanēnē bile kullanmadēklarēnē, bu tarz iftiralardan uzak 

durulmasēnē ve Yahudilerin ibadetlerinde rahatsēz edilmemesini emretmiĸtir.139 

Bursa Sicillerine bakēldēĵēnda Hamursuz Bayramēônda Yahudilerin hamursuza kan 

karēĸtērdēklarē ĸeklinde atēlan iftira y¿z¿nden Yahudilerin farklē milletler tarafēndan rahatsēz 

edildiĵi ĸeklinde bir ĸik©yet gelmiĸtir. Buna binaen bu sºylem yasaklanmēĸtēr.140 Hamursuz 

 
135 Avner Levi, T¿rkiye Cumhuriyetiônde Yahudiler (Ķstanbul: Ķletiĸim Yayēnlarē, 1996), 41. 
136 Karataĸ, Mahkeme Sicillerine Gºre 18. Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler,154-155. 
137 Pesah bayramēnda t¿ketilen mayasēz ekmek. 
138 G¿lery¿z, Tarihte Yolculuk Edirne Yahudileri, 201. 
139 G¿lery¿z, Bizansôtan 20. Y¿zyēla T¿rk Yahudileri, 52-53,149. 
140 Kaplanoĵlu, Bursa K¿t¿ĵ¿ 2, 140. 
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Bayramē ĸeklinde ge­en bu bayramēn asēl adē Pesah Bayramēôdēr. Mēsērdan ­ēkēĸ anēsēna 

kutlanan bu bayramda Mēsērôdan hemen ­ēkmak zorunda kaldēklarē i­in ekmeklerini 

mayalamadan piĸirmek zorunda kalmēĸlardēr. Bunun anēsēna Hamursuz Bayramē ĸeklinde de 

isimlendirilen bu bayram s¿resince yani sekiz g¿n boyunca mayalē ¿r¿nler yenilmemektedir. 

Hatta bu s¿re zarfēnca evlerde veya iĸ yerlerinde mayalē ¿r¿nler bulundurulmamaktadēr.141  

19. y¿zyēlda Bursaôda Hēristiyanlar ve Yahudiler arasēnda yaĸanan bir baĸka sorun ise 

Altēparmak Mezarlēĵē arazisinden kaynaklēdēr. Yahudi cemaati etrafē duvarlarla ­evrili olan 

Hēristiyan Mezarlēĵēônēn yanēnda bulunan araziyi mezarlēk olarak kullanma amacēyla satēn 

almēĸtēr. Burasē Yahudi mezarlēĵē olmamakla beraber iki mezarlēk arasēnda yer alan boĸ bir 

arazidir. Bu arazinin satēn alēnmasē iki taraf arasēnda soruna yol a­mēĸ ve Hēristiyanlar da bu 

araziyi talep etmiĸtir. Yahudiler orada kendilerine ait olan bir mezar taĸēnē bulmalarē ile 

mezarlēĵēn onlarēn hakkē olduĵunu iddia etmiĸlerdir. Mezarlēk anlaĸmazlēĵē dēĸēnda iki dini 

topluluk arasēnda bazē saldērēlar da ger­ekleĸmiĸtir. Cuma akĸamē vefat eden bir Yahudiônin 

ķabatôtan ºt¿r¿ defnedilememesi ve ķabat bittikten sonra cumartesi gecesi meĸalelerle 

defnetmek zorunda kalmalarē baĸka bir olaya neden olmuĸtur. Hēristiyanlar Yahudilerin gece 

yarēsē ºl¿lerini defnederek arazi a­ēsēndan avantajlē konuma gelmeye ­alēĸtēklarēnē iddia 

etmiĸlerdir. Cenaze sērasēnda silahlanarak Yahudilere saldērmaya gitmeleri sonucunda 

Hēristiyanlar tutuklanmēĸ ve mahkeme bu arazinin belediyeye ait olmasēna karar vermiĸtir.142 

Hēristiyanlar ile Yahudiler arasēnda sorunlar yaĸandēĵē gibi g¿zel iliĸkilerinin olduĵunu 

kanētlayacak nitelikte olaylar da kayētlara ge­miĸtir. 1650 yēlēnda Bursa ķeriyye Sicilleriône ait 

kayētlarda h©kim, Kayabaĸē Mahallesiônde vefat eden bir Yahudiônin oĵullarēna ķakinu isimli 

Hēristiyanôē vasi tayin etmiĸtir.143 Bir Hēristiyanôēn vefat eden bir Yahudiônin ­ocuklarēna vasi 

tayin edilmesi, aralarēndaki iliĸkinin iyi olmasēndan kaynaklēdēr. Ķyi bir ge­im olmamasē 

durumunda h©kimin bºyle bir ĸeye h¿kmetmesi d¿ĸ¿n¿lemezdir.  

M¿sl¿manlar ve Yahudiler arasēnda alēm-satēm iĸlemlerinin ger­ekleĸtiĵini hatta bunlarēn 

Bursa Kadē Sicilleriônde de yer aldēĵēnē gºr¿r¿z. Bir kayētta Yahudiler Mahallesiônde yaĸayan 

bir Yahudi kadēnēn Karaman yakēnlardaki arsasēnē Mehmet oĵlu Hacē Ķbrahimôe sattēĵē 

 
141 T¿rk Yahudileri, óMusevi Dini Bayramlarē ve Kutsal G¿nleriô, (24 Mayēs 2024). 
142 Hasibe Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period 

(Ankara: Orta Doĵu Teknik ¦niversitesi, Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, Y¿ksek Lisans Tezi, 2013), 91-93. 
143 Nalan Kēlē­, 1650 Yēlēnda Bursa (B 87 Nolu Mahkeme Siciline Gºre) (Bursa: Uludaĵ ¦niversitesi, Sosyal 

Bilimler ¦niversitesi, Y¿ksek Lisans Tezi, 2005), 107. 
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gºr¿lmektedir. 144 Bu ºrnek Yahudi bir kadēnēn M¿sl¿man bir erkekle alēm-satēm iĸlemi 

yapabildiĵini gºstermektedir. 

16. y¿zyēlēn sonlarēna ait bir sicil kaydēnda Yahudi Ķsak oĵlu Mihailôin, yolu Mihali­ôe 

d¿ĸ¿nce Sinan oĵlu Abdullah isimli bir M¿sl¿manēn evinde kaldēĵē kaydē yer almaktēr.145 

Bursaônēn il­elerinden biri olan Mihali­ôte bir M¿sl¿manēn bir Yahudiôyi misafir ettiĵi 

gºr¿lmektedir. 1575 yēlēnda Eĸrefiler mahallesinde oturan H¿ma bt. Ali ve iĸ­ilerinin 

Yahudilerin kutladēĵē G¿l Donanmasē denilen bayrama katēlmasē146 M¿sl¿man halkēn da 

Yahudilerin Bayramēna iĸtirak edebildiĵini, birbirlerinin bayramlarēnē birlikte 

kutlayabildiklerini gºstermektedir. G¿l Donanmasē denilen bu bayram Yahudilerin ķavuot yani 

Haftalar Bayramēônēn bir baĸka adēdēr.147  

1650 yēlēna ait bir sulh akdinde Hasan oĵlu Bayramôēn Asnihay/ Esnemay cemaatine 

mensup Ellez adlē Yahudiôden bor­ almasē148 bir M¿sl¿manôēn bir Yahudiôden bor­ alabildiĵini 

gºstermektedir. Bunun tam tersinin yaĸandēĵē durumlar da gºr¿lmektedir. Bir M¿sl¿manôēn bir 

Yahudiôye bor­ vermesi, bir Yahudiôye kefil olmasē149 gibi durumlar yaĸanmēĸtēr. 

M¿sl¿manlar ile Yahudiler arasēnda yaĸanan sorunlarēn genel manada dini sorunlar 

olmadēĵē sosyal hayatēn getirileri olduĵu gºr¿lmektedir. Dini a­ēdan yaĸanan sorunlara 

mezarlēk problemi ºrnek gºsterilebilir. 1823 yēlēna ait bir kayētta Yahudilere tahsis edilen 

mezarlēkla ilgili H¿davendigar Vakfē yºneticileriyle Yahudiler arasēnda bir anlaĸmazlēk 

yaĸanmēĸtēr. Vakēf yºneticileri, Yahudilerin yēllēk bin y¿z ak­e mukataa ile kullandēklarē 

mezarlēĵēn sēnērēnē 11.110 zira aĸmasēndan dolayē vakfēn arazisinden yer gasp ettikleri i­in 

mahkemeye ĸik©yette bulunmuĸlar ve bu yerin tahliyesini istemiĸlerdir. Yahudiler ise iddia 

edilen yerin kendi mezarlēk sēnērlarē i­erisinde olduĵunu sºyleyerek bu iddiayē reddetmiĸlerdir. 

Sonu­ olarak aracēlarēn da araya girmesiyle Yahudilerin vakfa beĸ y¿z kuruĸ vermeyi kabul 

etmeleri ¿zerine sorun ­ºz¿lm¿ĸt¿r.150  

1900l¿ yēllarda Yahudilerin Hamursuz Bayramlarēnda t¿m mahalleye kirde151 daĵēttēklarē 

gºr¿lmektedir. Bunun adē konmamēĸ bir hediyeleĸme olduĵu Ramazan ayēnda veya kandilde 

 
144 Kaplanoĵlu, óPayitaht Bursaôda Gayrim¿slimlerô, 176. 
145 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 41. 
146 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 41. 
147 G¿lery¿z, Bizansôtan 20. Y¿zyēla T¿rk Yahudileri, 125. 
148 Kēlē­, 1650 Yēlēnda Bursa, 45. 
149 Korkmaz, B18 ve A152 Numaralē Mahkeme Sicillerinin Deĵerlendirilmesi, 34, 85. 
150 Karataĸ, Mahkeme Sicillerine Gºre 18. Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 112-113. 
151 Matsaya Bursaôda verilen isim. Mayasēz hamurdan, kabarmamēĸ, ­ētēr ­ētēr, ince bir ekmek gibidir. 
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her eve gºnderilen ikramlar gibi kirdenin de M¿sl¿man, Yahudi ayrēmē yapēlmaksēzēn her eve 

gºnderildiĵi gºr¿lmektedir. Aynē mahallede yaĸayan Yahudi ve M¿sl¿manlarēn birlikte tatile 

gittikleri, Yahudiler i­in ºnemli ve dini bir tºren olan bar mitzva152 tºrenlerine davet edildikleri 

gºr¿lmektedir. Yahudilere ait olan bu dini tºrene M¿sl¿manlarēn ­aĵrēlmasē da aralarēndaki 

g¿zel iliĸkiyi gºstermektedir. Yahudilerle M¿sl¿manlarēn aynē okullarda okuduklarē, 

M¿sl¿manlardan farklē olduklarēnē sadece din dersinde onlar derse girmeyince anladēklarē 

gºr¿lmektedir.153 

20. y¿zyēlda Kuru­eĸme Mahallesiônde Sakarya Caddesiônde meyhane iĸleten Yahudi 

Vitaliônin meyhanesinde Kanuni Sultan S¿leymanôēn fotoĵrafēnēn yer almasē ve Vitaliônin 

cemaatin topladēĵē paralarla ¿­ kere Ķsrailôe gitse de tekrar geri gelmesi bu topraklarda 

yaĸamanēn onu mutlu ettiĵi, Kanuni Sultan S¿leyman dºneminde gelen dedeleriyle burada 

yaĸamaya baĸladēklarēndan ºt¿r¿ iĸletmesinde portesini bulundurmasē ona bir hayranlēk bir 

minnet hissettiĵini gºstermektedir.154  

      Saygē ķahin, 2016 yēlēnda kaleme aldēĵē tezinde T¿rkiyeôde yapēlan diĵer araĸtērmalarda 

T¿rk halkēnēn azēnlēklara ve yabancēlara karĸē tolerans seviyesinin d¿ĸ¿k olduĵu gºr¿l¿rken, 

Bursaôda tam tersi bir durumla karĸēlaĸēldēĵēnē ifade etmiĸtir.155 Bursa Yahudi Cemaati Baĸkanē 

ile ger­ekleĸtirdiĵi rºportajda baĸkanēn ifadeleri de bunu kanētlar niteliktedir. Bursa yerel 

yºnetimi ile aralarēnēn iyi  olduĵunu, bir talepleri olduĵunda telefonla bile isteklerinin yerine 

getirildiĵini ifade etmiĸtir. Bursaôda antisemitizmin kesinlikle olmadēĵēnē, uyumlu olup 

herkesle anlaĸtēklarēnē, eskiden ­arĸēda herkesin birbirini tanēdēĵē ĸimdi kalabalēktan ºt¿r¿ 

kimsenin birbirini tanēmadēĵēnē, eĵitim konusunda da Yahudi kimliklerinden ºt¿r¿ sēkēntē 

yaĸamadēklarēnē, ­ocuklarēnēn mahalledeki okullarda okuduklarēnē ve mahallede herkesin 

birbirini tanēdēĵēnē, ­ocuklarēn birlikte oynayēp dēĸlama yaĸamadēklarēnē aktarmēĸtēr. Baĸkan 

yardēmcēsē ile yapēlan gºr¿ĸmede de benzer ifadeler kullanēlmēĸ, Bursaôda huzur i­inde bir 

arada yaĸadēklarēnē anlatmēĸtēr. Sinagoglara yºnelik olumsuz bir olay yaĸanmasa da ºnlem 

gereĵi polis talep ettiklerini, Yahudi mezarlēĵēnēn tahrip edilmesini istemedikleri, g¿venliĵinin 

saĵlanmasē amacēyla kapalē olduĵunu, eskiden duvarlarēnēn bir kēsmēnēn yolun ¿zerinde kaldēĵē 

ve mezar kazēcēlardan ºt¿r¿ tedbir aldēklarēnē, Bursaôda rahat olduklarēnē, lise mezunu olup okul 

 
152 13 yaĸēna gelen erkek ­ocuĵunun ibadetlerden sorumlu olmasē ve bunun kutlanmasē i­in yapēlan tºren.  

Bu konu hakkēnda bk. Hamide Erdaĵ, Yahudilikte Dini Sorumluluk ¢aĵē: Bar Mitzva ve Bat Mitzva (Bursa: 

Uludaĵ ¦niversitesi, Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, Y¿ksek Lisans Tezi, 2022). 
153 Alt¿st, óBursa Yahudi Mahallesi: Arap ķ¿kr¿ ve Sokaĵēô, (Eriĸim 31 Mayēs 2023). 
154 Dara, óArap ķ¿kr¿ Sokaĵē Ķ­in Bir Denemeô, 93-94. 
155 Saygē ķahin, T¿rkiye'de Azēnlēklara Yºnelik Algē: Bursa Yahudileri ¥rneĵi, 37. 
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hayatē boyunca hi­bir sorun yaĸamayēp dēĸlanmadēĵēnē, aksine kimliĵinin artēsē olduĵunu 

kendisine hep iyi davranēldēĵēnē ifade etmiĸtir. Eĸinin M¿sl¿man olduĵunu, eskiden bu tarz 

evliliklere karĸē hoĸ bakēlmasa da ĸu an daha ēlēman karĸēlandēĵē, ailesinin bu durumu sorun 

etmediĵini, ­ocuĵunun n¿fus c¿zdanēna ABDôye, Ķsrailôe giriĸi kolaylaĸsēn diye Musevi 

yazdēklarēnē ama se­me yaĸēna gelince kendi tercihine bērakacaĵēnē aktarmēĸtēr. Bursa Yahudi 

Cemaati ¦yelerinden bilgisayar ºĵretmeni olan M.L. ile yapēlan rºportajda ise Yahudilerin 

Bursaôyē tercih etme sebepleri olarak sosyal ve komĸuluk iliĸkilerinin iyi, aile baĵlarēnēn 

kuvvetli ve yaĸamēn daha kolay olmasē ĸeklinde sēralamasē dikkat ­ekmektedir. Mavi Marmara 

olayē yaĸandēĵē sērada M¿sl¿man arkadaĸlarēnēn bir sorun yaĸarsalar onlara gidebileceklerini 

sºylediĵini, ailesinin Museviôden ­ok M¿sl¿man arkadaĸē olduĵunu, iliĸkilerinin ­ok iyi 

olduĵunu, annesinin Ramazan Bayramēônē kendi dini bayramlarē gibi kutlayēp baklava yaparak 

evi temizlediĵini, M¿sl¿man komĸularla karĸēlēklē bayramlaĸmaya gittiklerini, ­evrelerinin de 

onlarēn bayramlarēnē aynē ĸekilde kutladēĵēnē aktarmēĸtēr. Hi­bir zaman dēĸlandēĵēnē 

hissetmediĵini Ķmam Hatipôte, ºzel kolejlerde ­alēĸtēĵēnē, Milli Eĵitim M¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan 

­alēĸtēĵē meslek lisesinde m¿d¿r muavininin bir alt stat¿s¿ olan bºl¿m ĸefliĵine y¿kseltilerek 

14 yēl ­alēĸtēĵēnē, ¿niversite mezunu olduĵu halde eĵitim hayatē boyunca bir sorun 

yaĸamadēĵēnē, din dersine girmeme hakkē olduĵu halde din derslerine girdiĵini, isteĵi ¿zerine 

din hocalarēnēn surelerden kendisini muaf tuttuĵunu aktarmēĸtēr.156 Sinagog ­alēĸanē ise beĸ 

yēldēr burada ­alēĸtēĵēnē, Mavi Marmara olayēndan sonra  ¦lk¿ Ocaklarēônēn ­elenk koymak 

istediĵini, bazen Bursaspor taraftarēnēn sinagogun ºn¿nden ge­erken óKahrolsun Ķsrailô 

sloganlarē attēĵēnē bunlar dēĸēnda olumsuz bir eylemle karĸēlaĸēlmadēĵēnē, 2003 yēlēnda 

Ķstanbulôda yaĸanan bombalē saldērēdan sonra ibadet zamanlarēnda ºzellikle polislerin 

bulunmasēnē talep ettikleri ve talebin kabul edildiĵi, onun dēĸēnda bulunduĵu mahallenin ­ok 

fazla i­kili mekana sahip olmasēndan ºt¿r¿ zaten s¿rekli polislerin devriye gezdiĵini ifade 

etmiĸtir. Sinagoga komĸu olan Bursa doĵumlu 72 yaĸēndaki balēk­ē esnaf 1952 yēlēndan beri 

Yahudileri tanēdēĵēnē, onlarēn evlerine balēk taĸēdēĵēnē ve kardeĸ gibi b¿y¿d¿klerini, farklē bir 

dine mensup olduklarēnē eĵitim sērasēnda din dersine girmediklerinde anladēklarēnē, cumartesi 

g¿nleri ibadetlerini yaptēktan sonra bah­eye mangal koyduklarēnē ama cumartesi g¿n¿ ateĸ 

yakmalarē yasak olduĵu i­in ateĸi onlara yaktērdēklarēnē ifade etmiĸtir.157  

 
156 Saygē ķahin, T¿rkiye'de Azēnlēklara Yºnelik Algē: Bursa Yahudileri ¥rneĵi, 47-49, 50-54. 
157 Saygē ķahin, T¿rkiye'de Azēnlēklara Yºnelik Algē: Bursa Yahudileri ¥rneĵi, 59, 64. 
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2.2. Bursa Yahud ler n n Kullandēĵē Ķs mler 

1573 yēlēna ait tahrir defterindeki isimlere bakēldēĵēnda Yahudiler dºrt cemaat ĸeklinde 

kaydedilmiĸtir. Bu dºrt cemaatin de ortak olarak Musa, Davud, Ķbrahim, Ķsmail, Yusuf, Yakub, 

S¿leyman, Ķlyas gibi isimleri sēk­a kullandēklarē gºr¿l¿r. S¿leyman ismi Salamon, Soliman, 

Solima; Ķbrahim ismi Avraham, Abraham, Avrahim gibi farklē farklē kaydedilmiĸtir. Yine aynē 

yēla ait defterde Cemaat-ē Mayerôde Meyahim, Levi, Cevahir, Arslan, Karaman gibi hem 

Yahudi hem T¿rk isimleri vardēr. Bu da kaynaĸmanēn bir gºstergesi olabilir. Cemaat-i Girozôa 

bakēldēĵēnda ise Serubar, Elmarot, Esva, Elyar, Kari, Segan, Yeras, Baron, Mariyo gibi 

Sefaradlara ait isimler vardēr.158 Giroz cemaatinin Geruĸ Sinagoguônu kuran cemaat olma 

ihtimali ve bu durumda onlarēn da Ķspanyaôdan kovulan Yahudiler olacaĵē d¿ĸ¿n¿l¿nce 

cemaatteki isimlerin Sefaradlara ait isimler olmasēnēn gayet normal olduĵu sºylenebilir. 16. 

y¿zyēlda kullanēlan diĵer Yahudi isimleri Ehram, Hames, Nasi, Meses159 ,Yasef, Ellez, Ķsak, 

Saladon160, Mihal161,Salaman, Aydēn, Ķlyas, Bēyēklē Abraham, ķemayel, Davit, Levi, Arslan, 

David, Samuel, Musa, Yagoĵ, Bayram 162 ĸeklindedir. Bu y¿zyēlda da hem Yahudi hem T¿rk 

isimlerinin kullanēlmasēnēn yanē sēra lakaplarē ile kayda ge­enler vardēr. 17. y¿zyēlda kullanēlan 

Yahudi isimleri Panayot, Paskal, Ķsane ve Servi163,  Abraham, Ķsak, Yasif, David, Kimal, Haus, 

Afraim164 , Yasef, Harun, Yagop, Yahya, Ferhad165 ĸeklindedir. 

19. y¿zyēlda kullanēlan Yahudi isimleri Ķsak, Ķsrail, Haim, Yakov, Basak, Nesim, Salamon, 

Musa, Yuda, Rube, Hekimoĵlu Yasak, Kantarcēoĵlu Tanil, T¿recioĵlu Ķsak, Hiron, Sabatay, 

Baĸde, Yankon, Arslan, Refail, Hananiye, Mikail, Mamlacēoĵlu Yuda, Binyamin, Ķsrafil, Sentu, 

Rufail, Varam, Ķzidor, Yanto, Ķlya, Nesim, Naim, Odre, Herut, Samarye ĸeklindedir.166 

20. y¿zyēla ait Bursa Yahudi cemaatine ait mezar taĸlarē incelendiĵinde cemaatteki aile 

isimlerinin yanē sēra normalde n¿fus sayēmlarēnda kadēnlarēn sayēlmamasē ve vergilerden muaf 

olmalarēndan ºt¿r¿ kayētlara ge­meyip karĸēmēza ­ēkmayan kadēn isimlerine de ulaĸēlmēĸtēr. 

Mezar taĸlarēna gºre 20. y¿zyēldaki isimler Moĸe, Rebeka, Yaakov, Veyida Sima, Hannah, 

 
158 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 48-49. 
159 ¢alēĸkan, B 7 Numaralē ķerôiyye Siciline Gºre Bursa, 49. 
160 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 75. 
161 Aslan, 16. Y¿zyēl Ortalarēnda Bursa, 39. 
162 Kepecioĵlu, Bursa K¿t¿ĵ¿ 4, 230. 
163 Kēlē­, 1650 Yēlēnda Bursa, 107. 
164 Sevim, Bursaônēn B 118/332 Numaralē ķerôiyye Sicili, 195. 
165 Kepecioĵlu, Bursa K¿t¿ĵ¿ 4, 231. 
166 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 99,102-

106. 
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Abraham, Sima, Yitzhak, Miriam, Simha, Bono, Ester, Yosef, Rahel, Reuven, Yuda, Yida, 

Rafeil, Cadin Rina, Diamanti, Vida Tovi ĸeklindedir. Mezar taĸlarē incelendiĵinde ortaya ­ēkan 

aile isimleri Gokril, Paluma, Kohen, Tsadon, Baruch, Kanyas, Palagi, Erev/Arav, Bekor, 

Helevi167 ĸeklindedir. 20. y¿zyēlēn sonlarēna ait isimler ise Yuda, Ķlya, Vitali, Pepo, Albert, 

Lizet, Roza, Merkada, Raĸel, Leon168 ĸeklindedir.   

Bir zamanlar Bursaôda yaĸayan kērktan fazla Yahudi ailesi/soyu vardēr. Bunlar Sages, 

Filiba, Bensason, Levi, Saban, Franko, Uziel, Sevilia, Abravanel, Simantov Asguelos, Franses, 

Navon, Eskenazi, Benmeleh, Karako, Molho, Valid, Morhaim, Behmoarase, Gueron, Filozof, 

Markos, Bahar, Palomo, Tovi, Benadrete, Benefraim, ¢ikurel, Ben Torero, Salti, Nahmias, 

Alfandari, Farhi, Bovetes, Baraza, Almaleh, Baruh, Arditti, Gabay, Mayo, Uzsinay, Hodara, 

Karmona aileleridir.169 G¿n¿m¿zde Bursaôda yaĸayan Yahudi aileleri ise Baruh, Saydon, 

Behar, Nahmiyas, Toledo, Eskenazi, Deleyon, Levi, Saban, Araf, Tovi ve Kohen aileleri 

ĸeklindedir.170 

Ķsimler incelendiĵinde genel olarak dini isimlere yer verildiĵi gºr¿lm¿ĸt¿r. Bunun yanē sēra 

Ferhat, Aslan, Bayram gibi T¿rk isimleri de kullanēlmēĸtēr. En ­ok kullanēlan isimler ise her 

y¿zyēlda mutlaka kullanēlan ve farklē yazēlēĸlarla karĸēmēza ­ēkan S¿leyman, Davut, Ķbrahim ve 

Yakup isimleridir. Bunun dēĸēnda Aslan, Musa, Ķsak isimlerinin de ­ok kullanēldēĵē 

gºr¿lm¿ĸt¿r. 

2.3. Bursa Yahud ler nde ¥neml  K ĸ ler 

Bursa Yahudileri i­inde ºnemli halaha bilginleri yetiĸmiĸtir. 16. y¿zyēlda Rabbis Abraham 

ibn Yaiĸ, Moses ibn Gamil, Yom Tov Alroyo, Meir Halevi ibn Migaĸ, Moses ķorbiel, Jacob 

Sirillano ve Gabriel ben Elia ºnde gelen isimlerdendir.  17. y¿zyēlda Bursaônēn ºnemli Yahudi 

isimleri Abraham Algazi ve oĵlu Judah Algazi, Abraham Ganso, Samuel Sagis, Isaac Raphael 

Alfandari, Moses Algazi ve Raphael Samuel Hajiz ĸeklindedir. 18. y¿zyēlda Bursa Yahudi 

cemaati k¿lt¿rel ve ekonomik anlamda bir duraklama dºnemine girse de Elijah Joseph Shilton 

ve Yom Tov Saban gibi ºnemli isimler yetiĸmiĸtir. 19. ve 20. y¿zyēla gelindiĵinde Bursa 

Yahudi Cemaati ilerleme s¿recine girmiĸtir. 1886 yēlēnda Alliance Isra®lite Universelle 

okulunun Bursaôda kurulmasē da bu konuda ºnemli bir katkē saĵlamēĸtēr. Bir erkek ve bir kēz 

 
167 New York Jewish Travel Guide, óDiscovering the Jewish Heritage of Bursa, Turkeyô, (Eriĸim 31 Mayēs 

2024).  
168 Alt¿st, óBursa Yahudi Mahallesi: Arap ķ¿kr¿ ve Sokaĵēô. 
169 Barokas, T¿rkiyeôde Yahudi Toplumlarē, 59. 
170 ķalom, óBursaôda Yahudi Yaĸamēô. 
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okulunun a­ēlmasēyla Yahudiler modern eĵitime ge­iĸ yapmēĸtēr. Bu okullarla Yahudi 

cemaatinin eĵitim ve k¿lt¿r seviyesinin y¿kseltilmesi ama­lanmēĸtēr. Bu dºnemde de Rabbi 

Hayyim Pala­i'nin ¿vey babasē Jacob de Leon, ķabbetay Galipolity, Nissim Medini, Solomon 

Uzziel, David Papo ve Moses ben Habib gibi isimler Bursa Yahudilerinin tanēnmēĸ simalarēdēr. 

Bu isimlerin ­oĵu baĸhaham ve yargē­ (dayyan) olarak hizmet ederken, Alliance okullarēnēn da 

a­ēlmasēyla bazēlarē ºĵretmenlik yapmēĸtēr.171 

2.4. Bursa Yahud ler nn Meslekler 

Bursa Yahudileri pek ­ok meslek grubu ile uĵraĸmēĸlardēr. M¿sl¿manlar ve Hēristiyanlarla 

aynē meslek gruplarēnda yer aldēklarē gibi bazē mesleklerin sadece Yahudiler tarafēndan 

yapēldēĵē dºnemler de olmuĸtur. Bursa Yahudileri deri, kurĸun, mermer, ĸarap gibi ¿r¿nlerin 

ticaretini yapmēĸ172, onun dēĸēnda genel olarak kumaĸ t¿ccarlēĵē, terzilik, bankerlik, 

kuyumculuk gibi mesleklerle uĵraĸmēĸlardēr.173 Ķspanyolca bildikleri i­in yurt dēĸēndan gelen 

seyyahlara rehberlik yaptēklarē174 da seyyahlarēn aktarēmlarēndan anlaĸēlmaktadēr.   

Bursa 15. ve 16. y¿zyēllarda Anadoluônun ºnemli ticaret merkezlerinden birisi olmuĸtur. 

Yahudilerin Anadoluôda ekonomik faaliyet gºsterdikleri en ºnemli ĸehir konumundadēr.175 

Bursa Yahudileri Macar, Frenk ve Venedikôten gelen t¿ccarlarla esnaf arasēnda aracēlēk 

yapmēĸlardēr. T¿ccarlarēn yanēnda b¿y¿k paralarē taĸēmalarē g¿venlik a­ēsēndan sēkēntēlē olduĵu 

i­in Bursa, Mēsēr, ķam, Halep gibi ºnemli ticaret merkezlerinde Yahudi zenginler birbirleriyle 

anlaĸarak banka gibi ­alēĸmēĸlardēr. Bir nevi havale iĸlemi ger­ekleĸtirerek bir ĸehirden diĵer 

ĸehre giderken t¿ccarlarēn parayē yanlarēnda taĸēmayarak ticaret yapmasēnē saĵlamēĸlardēr. 

Yahudiler kadē ºn¿nde yazēlmēĸ bir mektup aracēlēĵēyla bu iĸlemin g¿venliĵini saĵlamēĸlar ve 

ticareti kolaylaĸtērmēĸlardēr. Bursa-Gelibolu-Venedik arasēnda da Yahudiler arasēnda bir ticaret 

aĵē oluĸturulmuĸtur. Sicil kayētlarēnda Bursalē Yahudilerin en ­ok Edirne ve Hamid bºlgeleriyle 

ticari faaliyetler i­inde olduĵu anlaĸēlmaktadēr.176 

      1584 yēlēna ait Bursa Esami Tahrir Defterleriônde Yahudilerden alēnan cizye miktarlarē 

incelendiĵinde Bursa Yahudilerinin Anadoluôda yaĸayan diĵer gayrim¿slimlere gºre ekonomik 

 
171 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 93-94. 
172 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 77. 
173 Aslan, 16. Y¿zyēl Ortalarēnda Bursa, 87. 
174 Yēldērēm, 14. Y¿zyēldan Cumhuriyet Dºnemine Kadar Yabancē Seyyahlarēn Gºz¿nden Bursa Ķlindeki Mimari 

Eserler, 63. 
175 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 56. 
176 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 74,78. 
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durumunun daha iyi olduĵu anlaĸēlmaktadēr. 16. y¿zyēla ait sicillerde Yahudilerin kuyumculuk, 

avukatlēk, madencilik, m¿ltezimlik, gemicilik, tersane iĸ­iliĵi, darphanecilik, ­uhacēlēk, 

emanet­ilik ve deri, pirin­, balēk, boya, y¿n, ipek, ĸarap, mermer, ¿z¿m, kuru ¿z¿m gibi 

¿r¿nlerin ticaretini177 yaptēklarē gºr¿lmektedir. Giovann Francesko Maringhi 1501-1502 

yēllarēnda Bursaôda bulunmuĸ ve kumaĸ t¿ccarlarēndan bahsederken Yahudi kumaĸ 

t¿ccarlarēnēn da olduĵunu belirtmiĸtir.178 1571 yēlēna ait sicil kayētlarēna gºre Yahudilerin 

Bursaônēn Ķnegºl ve Eĵrigºz kazasēndaki g¿m¿ĸ madenlerinde ­alēĸtēĵē anlaĸēlmaktadēr. 1573 

yēlēna ait kayētlardan da Yahudiler arasēnda ¿z¿m ticaretinin fazla olduĵu gºr¿lmektedir. 

Tefecilikte Yahudilerin uĵraĸtēĵē mesleklerden biri olmuĸtur. 1573 yēlēna ait kayētlarda Danyal 

oĵlu Arslan, Nurettin Defteri vakfēna 3000 dirhem borca karĸēlēk 150 dirhem fazladan alacaĵēnē 

ifade etmiĸtir. Yakup oĵlu Ķsmailôe 3450 dirhem bor­ verip ķaban ayēnēn 10ôuna kadar 

ºdemediĵi takdirde aylēk 8 dinar fark alacaĵēnē ifade etmiĸtir. 1573-1574 yēlēna ait kayētlardan 

Bursa Yahudilerinin ­eĸitli kumaĸlarēn ticaretini yaptēklarē, ipliklerin boyanmasē iĸiyle 

uĵraĸtēklarē gºr¿lmektedir.179 

1650 yēlēna ait bir fermanda Yahudilerden i­ki ¿rettikleri i­in vergi talep edildiĵi, 

Yahudilerin de kendileri i­in ¿rettiklerinden ºt¿r¿ vergiden ka­ēnmak istedikleri yer alēr. 

Bursaôdaki Yahudilerin de i­ki ¿retimiyle uĵraĸtēklarēna buradan ulaĸabiliriz.180 Bursaôda 1655 

yēlēnda dºrt ºnemli Yahudi simsarē olduĵu gºr¿lmektedir. Bunlar ipeĵi ºl­erek ibriĸim ¿reten 

Salomon Chourmiel, ķemaya Ben Habib, David Palacci ve Pitchon Leviôdir. Bursa Yahudileri 

ipeĵin perakende ticaretinde ºnemli bir rol oynamēĸlardēr.181 1675 yēlēnda Bursaôda bulunan 

Covel, Yahudilerin, Ermenilerin ve Rumlarēn ipekbºceĵi yetiĸtirdiklerini ve fidanlēklara sahip 

olduklarēnē ifade etmiĸtir. 182 Abraham Galante ipek end¿strisini Bursaôya Yahudilerin 

getirdiklerini iddia eder. Paul Lucas ise Bursa ve Britanyaôdaki t¿m ipek sektºr¿n¿n 

Yahudilerin elinde olduĵunu ifade eder. Bursaôda bulunan 71 ipek loncasēnēn 38ôi Yahudilere 

aittir.183 Ķpek­ilik a­ēsēndan bakēldēĵēnda Yahudilerin tarēmsal kēsmēndan ziyade ipekli kumaĸ 

¿retiminde aktif olduĵu gºr¿lmektedir.184 

 
177 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 58-61, 66-67. 
178 Aslan, 16. Y¿zyēl Ortalarēnda Bursa, 70. 
179 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 70-76. 
180 Karataĸ, Mahkeme Sicillerine Gºre 18. Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 184. 
181 Akkuĸ, Meĸrutiyetôten Cumhuriyetôe Bursa Kent Tarihinde Gayrim¿slimler, 23. 
182 Yēldērēm, 14. Y¿zyēldan Cumhuriyet Dºnemine Kadar Yabancē Seyyahlarēn Gºz¿nden Bursa Ķlindeki Mimari 

Eserler, 1488. 
183 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 98. 
184 Becerikli, Temettuat Defterlerine Gºre 19. Y¿zyēlda Bursa ķehri Gayrim¿slim Mahallelerinin Ķktisadi Yapēsē, 

34. 
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1797 yēlēna ait bir listede Bursalē Ermeni, Rum ve Yahudilerin kendi baĵlarēnda 

yetiĸtirdikleri ¿z¿mler i­in ne kadar hamr ve arak (alkoll¿ i­ecekler) vergisi ºdemesi 

gerektiĵine dair hazērlanan listede 479 gayrim¿slimden 34ô¿ Yahudiôdir. 10 Yahudiônin adēnēn 

yanēnda hangi meslekle uĵraĸtēĵē da belirtilmiĸtir. Bunlardan 4ô¿ boyacē, 1 tanesi kazzaz, 1 

tanesi sarraf, 1 tanesi simsar, 1 tanesi ĸerbet­i, 1 tanesi duhancē, bir tanesi de hamam iĸi ile 

meĸguld¿r.185 Buradan birden fazla iĸle uĵraĸan Yahudilerin mevcudiyeti de anlaĸēlmaktadēr. 

19. y¿zyēlda Bursa Yahudilerinin mesleklerinin yoĵunluĵunu sērasēyla hizmet ¿reticileri, 

ipek­ilik ve mal ¿reticileri ĸeklinde sēralayabiliriz.186 Ancak bunlara ilaveten seyyar satēcēlēk, 

simsarlēk/komisyonculuk, t¿ccarlēk , gece bek­iliĵi, inĸaat iĸ­isi, eskici, dºkmeci, attarcēlēk, 

bakkalcēlēk, yaymacēlēk187, kantarcēlēk, ­amurculuk, d¿ĵmecilik, basmacēlēk, ­er­ilik, 

ekmek­ilik, arpacēlēk, balēk­ēlēk, berberlik, boyacēlēk, hizmetkarlēk, d¿lgerlik, hamallēk, mektep 

hocalēĵē, pazarcēlēk, terzilik, millet kahyalēĵē, kazazlēk,188 bē­ak­ēlēk, hayyatanlēk,189 ipek­ilik, 

meyhanecilik, pazarcēlēk, tellallēk, kasaplēk gibi mesleklerle uĵraĸmēĸlardēr.190 19. y¿zyēlda 

yºnetim M¿sl¿manlarēn elindeyken ĸehrin ekonomik g¿c¿ gayrim¿slimlerdeydi. 19. y¿zyēlēn 

baĸlarēna bakēldēĵēnda Yahudiler kuyumculuk alanēnda ºne ­ēkmēĸken Rumlar ticaret, 

Ermeniler eĵlence, M¿sl¿manlar da esnaf olarak ºne ­ēkmēĸtēr. Ķpek­ilik ise ºzellikle 

gayrim¿slimler tarafēndan yapēlmēĸtēr.191 1844 yēlēna ait kayētlarda sadece Yahudilerin uĵraĸtēĵē 

meslekler aktarlēk, hahambaĸēlēk, hayvan boĵazlayēcēlēĵē, limonculuk, ipek­ilik, mahalle 

paspandlēĵē, s¿p¿rgecilik, piĸiricilik, ĸerbet­ilik, tenekecilik ve ĸerit­ilik ĸeklindedir. Bu 

kayētlarda sadece Ermenilerin ve Rumlarēn gelir saĵladēĵē meslek gruplarē da yer almaktadēr.192 

1845 yēlēna ait kayētlara gºre Kuru­eĸme Mahallesiôndeki en y¿ksek gelir 5000 kuruĸ ile 

Baĸhaham Ķlyaôya aittir.193 19. y¿zyēlda Kuru­eĸme Mahallesi incelendiĵinde tarēm yapanlarēn 

sayēsēnēn az olduĵu gºr¿lmektedir.  200 hanelik bir mahallede 11 tane ¿z¿m yetiĸtiren hane 

 
185 Karataĸ, ñFethinden 19. Y¿zyēlēn Sonlarēna Kadar Bursaôda Ermenilerò, 97. 
186 Akkuĸ, Meĸrutiyetôten Cumhuriyetôe Bursa Kent Tarihinde Gayrim¿slimler, 95. 
187 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 114-117. 
188  Becerikli, Temettuat Defterlerine Gºre 19. Y¿zyēlda Bursa ķehri Gayrim¿slim Mahallelerinin Ķktisadi Yapēsē, 

249-251. 
189 Karataĸ, Mahkeme Sicillerine Gºre 18. Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 173-175. 
190 Becerikli, Temettuat Defterlerine Gºre 19. Y¿zyēlda Bursa ķehri Gayrim¿slim Mahallelerinin Ķktisadi Yapēsē, 

245. 
191 Kumaĸ, II. Abd¿lhamid Dºneminde Bursaôda Sosyal Hayat (1876-1909), 2-3. 
192 Becerikli, Temettuat Defterlerine Gºre 19. Y¿zyēlda Bursa ķehri Gayrim¿slim Mahallelerinin Ķktisadi Yapēsē, 

249-251. 
193 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 169. 
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bulunmaktadēr. Ķpekle ilgili tarēm yapan bir hane ise yoktur. Bu mahallede sadece Avram isimli 

birisinin Tepecik Karyesiônde bir kēta dºrt dºn¿m dut bah­esi olduĵu tespit edilmiĸtir.194 

1900 yēlēnda ipek­ilik sektºr¿nde ­alēĸanlarēn y¿zde ¿­¿n¿ Yahudiler oluĸturmaktadēr.195 

1923 yēlēnda ĸehirde ¿­ tane ipek fabrikasē varken Teĸvik-i Sanayi Kanunuônda yapēlan 

deĵiĸikliklerle beraber fabrika sayēlarēnda artēĸ saĵlanmēĸtēr. 1933 yēlēna gelindiĵinde Bursaôda 

54 ipek fabrikasē bulunmaktadēr. Bu fabrikalar genellikle ºzel fabrikalar olup sahipleri arasēnda 

Yahudiler ve Ermeniler de vardēr.196 1923 yēlēnda Kuru­eĸme Mahallesiônde pek ­ok kasabēn 

olduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r. Yakov oĵlu B¿nyamin, Yakov oĵlu Hacē David, Yakov oĵlu Nahor, 

Yakov oĵlu Miĸon, Evram oĵlu B¿nyamēn, Ķsak oĵlu Mirkado, Ķsak oĵlu Rafael, Ķsak oĵlu 

Kemal, Hayyam oĵlu Rafael, Yasef oĵlu David, Sabetay oĵlu Ķshak197 kasaplēkla uĵraĸmēĸtēr. 

Kayētlarda ­oĵunluĵun Yahudilerden oluĸtuĵu ifade edilen bu mahallede dini hassasiyetlerden 

ºt¿r¿ koĸer kurallara uygun et kesimi a­ēsēndan bu kadar kasap olduĵunu sºyleyebiliriz. Baba 

isimlerine bakēldēĵēnda bu mesleĵin babadan oĵula ge­tiĵi, kardeĸlerin de aynē meslekle 

uĵraĸtēĵē sºylenebilir. G¿n¿m¿zde ise Yahudilerin tekstil, kuyumculuk, manifaturacēlēk, 

taĸēmacēlēk198 ve ticaret199 gibi mesleklerle ilgilendikleri gºr¿lmektedir.  

2.5. Bursa Yahud ler nn ¥ded kler  Verg ler 

Yahudiler Roma Ķmparatorluĵuônda da her yēl kiĸi baĸēna Yahudi Vergisi adē altēnda bir 

vergi ºdemiĸlerdir.200 Osmanlēôda ise vergiler ĸerôi ve ºrfi olmak ¿zere ikiye ayrēlmēĸtēr. 

Gayrim¿slimlerden alēnan ĸerôi vergiler cizye ve hara­tēr. ¥rfi vergiler ise ispence, zecriye vb. 

ĸeklinde isimlendirilen vergilerdir. Cizye kiĸi baĸēna alēnan bir vergidir. Toprak vergilerinin 

dēĸēnda alēnan bu vergi, gayrim¿slimlerin M¿sl¿man topraklarēnda yaĸayabilmelerine karĸēlēk 

alēnan bir vergidir. Bu vergi ile gayrim¿slimlerin can ve mal g¿venlikleri korunurken 

askerlikten de muaf tutulmuĸlardēr. Osmanlēôda 14-75 yaĸ arasēndaki saĵlēklē olan gayrim¿slim 

erkeklerden cizye toplanmēĸtēr. Bazē zamanlarda 14 yaĸēn altēndaki ­ocuklardan da cizye 

alēndēĵēna rastlanmēĸtēr. Gayrim¿slimlere kolaylēk olmasē i­in cizyenin taksitle alēnmasē gibi 

uygulamalar ger­ekleĸtirilmiĸtir. Nakit olarak ºdenmesi ºncelense de elbise vb. baĸka ĸeylerle 

 
194 Becerikli, Temettuat Defterlerine Gºre 19. Y¿zyēlda Bursa ķehri Gayrim¿slim Mahallelerinin Ķktisadi Yapēsē, 

244. 
195 Akkuĸ, Meĸrutiyetôten Cumhuriyetôe Bursa Kent Tarihinde Gayrim¿slimler, 113. 
196 Bekir Ergin, 1950-1960 Yēllarēnda Bursa (Ankara: Hacettepe ¦niversitesi, Atat¿rk Ķlkeleri ve Ķnkēlap Tarihi 

Enstit¿s¿, Y¿ksek Lisans Tezi, 2016), 133. 
197 Sarētaĸ, Mill´ M¿cadele Dºneminde Bursaôda Sosyal ve Ķktisadi Hayat, 66. 
198 Saygē ķahin, T¿rkiye'de Azēnlēklara Yºnelik Algē: Bursa Yahudileri ¥rneĵi, 49-50. 
199 Moĸe Bey, Kiĸisel Gºr¿ĸme, 25 Mayēs 2024. 
200 Mitrani-Alok, Anatolian Synagogues, 14. 
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ºdemek de m¿mk¿n olmuĸtur.201  Yahudilerin imparatorluk sēnērlarēnda istedikleri yerde 

yaĸamalarēna, mal ve m¿lk sahibi olmalarēna izin verilmiĸtir. Bu haklar karĸēlēĵēnda devlete 

ºdenen vergiye ise hara­ denmiĸtir. Bu vergiden hahambaĸē, hazan202, ºĵretmen, ĸohet203, beĸ 

kiĸilik hahambaĸēlēk ­alēĸanlarē,204 sinagog yetkilileri, yeĸivada205 yaĸayanlar, kadēnlar, 

­ocuklar, deliler ve saĵērlar muaf tutulmuĸtur. Bu kategorilere girmeyip de vergiden muaf 

tutulan kiĸiler de olmuĸtur. Devlete karĸē faydalē iĸler yapan ya da padiĸah tarafēndan kendisine 

imtiyaz tanēnan kiĸileri bu gruba almamēz m¿mk¿nd¿r. ¥rneĵin Kanuniônin doktoru Moĸe 

Hamon ve ailesine bu imtiyaz Kanuni tarafēndan tanēnmēĸtēr.206 Gayrim¿slimlerin yaptēklarē 

hizmetler karĸēlēĵēnda ya da baĸka sebeplerden ºt¿r¿ vergilerden muaf olduklarēnda buna dair 

Muafname-i H¿mayun adlē bir belge verilmiĸtir. ķerôi vergilerden muafiyet nadiren 

ger­ekleĸmiĸtir. Muafiyetlerde ºncelik ºrfi vergilerden verilmiĸtir. ¥nceleri gayrim¿slim din 

adamlarēndan vergi alēnmazken bu durumun suistimal edilmesi ¿zerine belli bir miktar geliri 

olan din adamlarēndan da vergi alēnmaya baĸlanmēĸtēr. Gºrev karĸēlēĵēnda bir muafiyet 

saĵlanmēĸsa bu gºrevin ger­ekleĸtirilmemesi ya da ihmal edilmesi durumunda muafiyetler iptal 

edilmiĸtir. Yapēlan hizmetler karĸēlēĵēnda sadece vergi muafiyeti saĵlanmamēĸ bunun yanēnda 

gayrim¿slimlerle ilgili kēsētlamalardan da muaf tutulanlar olmuĸtur.207 ¥rneĵin Bursaôdaki 

yangēnlarla m¿cadele amacēyla oluĸturulan Tulumbacē Zimmiler teĸkilatē i­in gºrev karĸēlēĵēnda 

bir muafiyet saĵlanmēĸtēr. ķehirdeki Ermeni, Rum ve Yahudilerden se­ilen kiĸilerin 

oluĸturduĵu bu teĸkilat ile yangēnlara anēnda m¿dahale edecek bir teĸkilat hazēr bulunmuĸtur. 

Gayrim¿slimlerin cemaatlerindeki en fakir birka­ kiĸiyi se­erek oluĸturduklarē yangēn 

tulumbacēlēĵē hizmeti karĸēlēĵēnda gayrim¿slimler cizye vergisinden muaf tutulmuĸlardēr.208  

Gayrim¿slimler ĸehir i­in yerel idareciler tarafēndan yapēlan harcamalara da katēlmak 

zorundaydēlar. Bu giderler millet esasēna gºre ĸehirdeki M¿sl¿man, Yahudi, Rum ve Ermeniler 

 
201 Karataĸ, Mahkeme Sicillerine Gºre 18. Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 219-221, 224,226. 
202 Sinagogda gºrevli olan g¿zel sesli din adamē. Bu konu hakkēnda bk. Basalel, Yahudilik Ansiklopedisi 1.Cilt, 

205. 
203 Dini kurallara uygun olarak hayvan kesimini ger­ekleĸtiren kiĸi. 
204 G¿lery¿z, Bizansôtan 20. Y¿zyēla T¿rk Yahudileri, 24. 
205 Tevrat, Miĸna ve Talmud gibi Yahudi dini metinlerinin incelendiĵin din akademisi. Bu konu hakkēnda 

ayrēntēlē bilgi i­in bk. Nuh Arslantaĸ, óAbbas´ler Dºneminde Yahudilerin Y¿ksek Din Eĵitim Kurumlarē: 

Yeĸivalarô, Belleten Dergisi, 79/286 (2015), 847-876. Ayrēca bk. ¥mer Faruk Araz, Yahudilikte Midraĸik 

Literat¿r¿n Tarihsel Geliĸimi (Ķstanbul: Ķz Yayēncēlēk, 2019), 152-166.  
206 Hakan Alkan, 500 Yēllēk Ser¿ven Belgelerle T¿rkiye Yahudileri 1, (Ankara: G¿nce Yayēncēlēk, 2020), 

30-31. 
207 Karataĸ, Mahkeme Sicillerine Gºre 18. Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 244-246. 
208 Satēcē, 19. Y¿zyēlda H¿davendigar Eyaleti, 212. 
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arasēnda n¿fuslarēna gºre oranlanērdē. Bursaôdaki harcamalarda gayrim¿slimlere d¿ĸen y¿z dºrt 

hissenin kērkēnē Rumlar, ellisini Ermeniler, on dºrd¿n¿ de Yahudiler ºdemekteydiler.209 

Vergi konusunda devlete verilen vergilerin yanē sēra cemaat i­ine verilen vergiler de vardēr. 

Devlete verilen vergilerin baĸēnda cizye gelirdi. Avarēz, hara­ ve hahambaĸē atandēktan sonra 

verilen rav ak­esi devlete karĸē ºdenen diĵer vergilerdendir. Cemaat i­inde toplanan vergiler 

ise Yahudi cemaatine ait vakēflarēn yani sinagog, hastane, okul yetimhane gibi yerlerin giderleri 

i­in harcanērdē.210  

Resm-i arus (evlenme vergisi), resm-i bive (dul kadēnlarēn ºdediĵi vergi), resm-i asiyab 

(deĵirmen vergisi), resm-i aĵnam (koyun vergisi), resm-i hēnzēr (domuz vergisi) 

gayrim¿slimlerin ºdemekle y¿k¿ml¿ olduĵu diĵer vergilerdir. Bu vergilerin ­oĵu 

M¿sl¿manlardan da alēnērdē. Zimmiler evlenme vergisi gibi bazē vergilerde M¿sl¿manlarēn 

ºdedikleri verginin yarēsēnē ºderlerdi.211 

Hamr ve arak vergisi gayrim¿slimlerden i­ki ¿retimi i­in alēnan bir vergi olmuĸtur. Bu 

vergilerin toplanmasēyla ilgili gºrevlerde genellikle gayrim¿slimler yer almēĸtēr. 1604 tarihinde 

Bursaôda Musa isimli bir Yahudi Bursaônēn birka­ kºy¿nde vergileri toplamakla 

gºrevlendirilmiĸtir.212 1797 yēlēnda Bursaôdaki gayrim¿slimlerin ºdediĵi toplam 116.124 hamr 

ve arak vergisinin 8.840ôēnē hamr, 452ôsini arak vergisi olmak ¿zere 34 Yahudi ¿retici 

ºdemiĸtir. 1827 yēlēnda zecriye213 vergileriyle ilgili olarak yeni bir d¿zenlemeye gidilmiĸtir. 

Yayēnlanan fermanla hamr ve arak vergileri y¿zde y¿z arttērēlarak hamr dºrt, arak ise sekiz 

paraya ­ēkartēlmēĸtēr.  Gayrim¿slimlerin kendileri i­in ¿rettikleri i­kilerden vergi alēnmayacaĵē, 

rencide edilmemeleri ve ticari ama­lē olan t¿m i­kilerden vergi alēnmasē da fermanda 

belirtilmiĸtir. Bu vergi yēlda bir kere alēnan bir vergi olmuĸtur.214 

1603 yēlēnda Bursa kadēsēna gºnderilen bir fermanda Yahudilerin ©l©sēndan (maddi durumu 

iyi)  48, evs©tēndan (maddi durumu orta) 24, edn©sēndan (maddi durumu kºt¿) 12 dirhem cizye 

alēnmasē ve bunlarēn gºrevlendirilen kiĸi tarafēndan 3 ay i­inde toplanmasē istenmiĸtir.215 Maddi 

 
209 Karataĸ, Mahkeme Sicillerine Gºre 18. Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 243. 
210 Alkan, 500 Yēllēk Ser¿ven Belgelerle T¿rkiye Yahudileri 1, 30-31. 
211 Karataĸ, Mahkeme Sicillerine Gºre 18. Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 244. 
212 Mukaddes Efe, 17. Y¿zyēl Baĸlarēnda Ferman ve Beratlar ¦zerinden Bursa Kazasēônēn Devlet Merkezi ile 

Ķliĸkileri (1600-1607) (Bursa: Uludaĵ ¦niversitesi, Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, Y¿ksek Lisans Tezi, 2019) 22-23. 
213 Alkoll¿ i­eceklerden alēnan vergi. 
214 Karataĸ, Mahkeme Sicillerine Gºre 18. Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 238, 242. 
215 Efe, 17. Y¿zyēl Baĸlarēnda Ferman ve Beratlar ¦zerinden Bursa Kazasēônēn Devlet Merkezi ile Ķliĸkileri 

(1600-1607), 10. 
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durumlarēna gºre vergilendirme yapēlmēĸtēr. 1691 yēlēnda Yahudiyan Mahallesiônde toplam 406 

kiĸi cizye ºdemekle y¿k¿ml¿d¿r. 41 kiĸi ©l©, 82 kiĸi vasat, 283 kiĸi ise edn© olarak vergilerini 

ºdeme ĸeklinde m¿kellef olmuĸlardēr.216 

Yahudiler de M¿sl¿manlar gibi gerdek vergisini ºdemiĸlerdir. 1484 yēlēnda Salaman oĵlu 

Yahud 32 ak­e gerdek vergisi ºdemiĸtir. 16. y¿zyēlda Osmanlē Devletiônde M¿sl¿manlardan 

bu vergi i­in genellikle bakirlerden 60, dullar i­in 30 ak­e istenirken fakir ve zimmi olanlardan 

bu miktarēn yarēsē alēnmēĸtēr. 17. y¿zyēldan itibaren Yahudiler de masdariyye217 denilen vergiyi 

ºdemeye baĸlamēĸlardēr. Bursa Yahudi Cemaatiônin ºdediĵi vergilerden biri de Sarraflēk ak­esi 

olmuĸtur.218 

16. y¿zyēlda Bursaôda toplanan vergilerin pek ­oĵu Yahudiler tarafēndan toplanmēĸtēr. 

Tekstil, kurutulmuĸ yiyecekler, ipek, gemi malzemeleri, ĸarap, iskele i­in ºdenen vergiler 

bunlara ºrnek olarak verilebilir. Ķberya kºkenli Yahudilerin ºnceden de vergi toplama, 

bankacēlēk, ticaret gibi mesleklerle uĵraĸtēĵē gºr¿lmektedir. 15. y¿zyēlda Ķspanyaônēn 

vergilerinin ­oĵu da Yahudilerin kontrol¿nde toplanmēĸtēr. O y¿zden gº­ ettikleri bu 

topraklarda da yabancēsē olmadēklarē vergi toplama iĸini devam ettirdikleri gºr¿lm¿ĸt¿r. Ķltizam 

usul¿n¿n kurulmasēyla madencilik, emlak­ēlēk, tekstil, ipek­ilik gibi vergiler m¿ltezimler 

tarafēndan toplanmēĸtēr. Musa isimli bir Yahudi 1577 yēlēndan itibaren 12 yēl boyunca 24 milyon 

ak­e, 1589ôda ise 10 milyon ak­e ipek ticaretiyle ilgili vergi toplamēĸtēr. Yahudi olan Ķsak ve 

Samuel 1592 yēlēnda tekstil ve Mudanya limanē i­in 3 milyon ak­e vergi toplamēĸtēr.219 

19. y¿zyēlēn ortalarēnda vergi iĸlerinin istiĸaresi Bursaôda yaĸayan t¿m dini gruplarēn 

temsilcilerinden oluĸan bir grup ile yapēlmēĸtēr. Tanzimatēn etkisiyle 1840 yēlēnda Bursaôda 

kurulan Bursa Muhassēllēk Meclisiône se­imle gelen kiĸiler i­inde Yahudi Hahambaĸēsē Ķlya da 

yer almēĸtēr. Diĵer gayrim¿slim gruplarēn temsilcisi olarak Rum Milleti Kocabaĸēsē Ķsmaki, 

Ermeni Kocabaĸēsē Papazoĵlu Agop ve Katolik Ermeni Kocabaĸēsē M¿bayaacē Serafino yer 

almēĸtēr.220  

 
216 Keleĸ Yēldēz. 18. Y¿zyēlēn Ķlk Yarēsēnda Bursaôda Sosyal ve Ķktisadi Hayat, 203. 
217 1550 yēlēndan sonra ipekli kumaĸlardan alēnan vergidir. 
218 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 63-65. 
219 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 64, 68. 
220 Satēcē, 19. Y¿zyēlda H¿davendigar Eyaleti, 252-253. 
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2.6. Bursa Yahud ler nn G y mler 

Osmanlē Devletiônde Yahudi toplumunun giyiminde ¿­ unsurun etkili olduĵu 

gºr¿lmektedir. Bu unsurlar ĸu ĸekilde sēralanabilir: M.¥. 4. y¿zyēldan beri Anadoluôda varlēĵē 

bilinen Romanyot yani Bizans Yahudilerinin geleneksel kēyafetleri, Ķspanyaôdan Osmanlē 

Devletiône gº­ etmek zorunda kalan Yahudi toplumunun getirdiĵi geleneksel kēyafetler ve son 

olarak Osmanlē Devletiônin zaman zaman fermanlar yayēnlayarak farklē dine mensup kiĸilerin 

giyimleri konusunda verdiĵi h¿k¿mler sonucunda oluĸan bir giyim tarzēnēn oluĸmasē 

ĸeklindedir. Bu ¿­ farklē giyim tarzēnēn fetihten sonraki ilk y¿zyēllarda etkili olduĵu 

gºr¿lmektedir. 19. y¿zyēlēn baĸēna gelindiĵinde ise Ķspanyol giyim tarzēndan Osmanlē giyim 

tarzēna doĵru bir ge­iĸ olduĵu anlaĸēlmaktadēr.221 

     Osmanlē Devletiônde kēyafetler sarayda farklē olduĵu gibi M¿sl¿man ve gayrim¿slim halk 

i­in de farklēlēk gºstermiĸtir.  Osmanlē padiĸahlarē kēyafetlerle ilgili nizamnameler 

yayēnlamēĸtēr. 1564 yēlēnda gayrim¿slim kadēnlardan tiftikten ya da Bursaôda ¿retilen ipek 

pamuklu karēĸēmē bir kumaĸ cinsi olan kutniden ¿retilmiĸ etek giymeleri istenmiĸtir.222 III.  

Murad dºneminde gayrim¿slimlerin ­ok ĸatafatlē giyinmeleri toplum i­inde huzursuzluĵa 

neden olunca devlet gayrim¿slimlerin deĵerli elbise giyinmesini yasaklamēĸtēr. 1578 yēlēnda 

­ēkarēlan h¿kme gºre Yahudilerin karaca ­uka giymeleri, kuĸaklarēnēn da yarē pamuk yarē ipek 

olmasē ve deĵerinin 30-40 ak­eden fazla olmamasē emredilmiĸtir. 1580 yēlēna ait baĸka bir 

fermanda ise Yahudilerin kērmēzē ĸapka takmalarē, siyah ayakkabē giyinmeleri emredilmiĸ ve 

ak t¿lbent sarmalarē yasaklanmēĸtēr. Ticaretle uĵraĸan Yahudilerin M¿sl¿manlara, yeni­erilere 

benzer kēyafetler giyinmelerine devlet tarafēndan izin verilmiĸtir. Beyaz t¿lbent sarmak, ata 

binmek, kēlē­-t¿fek taĸēmak sadece ticaret yollarēnda ge­erli olmuĸtur.223 Osmanlē Devletiônde 

sadece gayrim¿slimlerin deĵil M¿sl¿manlarēn da kēyafetleri konusunda bir ayrēma gidildiĵi 

gºr¿lmektedir. M¿sl¿manlar kavuk ve ayakkabēlarēnda sarē rengi kullanērken, Yahudilerin 

ĸapka ve ayakkabēlarē mavi, Ermenilerin kērmēzē, Rumlarēn ise siyah renklidir. 1580 yēlēna ait 

h¿k¿mde Yahudilerin elbiselerinin keten olmasē gerektiĵi, Hēristiyanlarēn sarēk sarmalarēnēn 

yasak olduĵu bildirilmiĸtir. Bursaôdaki gayrim¿slimlerin kēyafetlerinin renginin farklē 

olmasēnēn yanēnda evlerinin de farklē renkte olduĵu bilinmektedir. 1624 yēlēna ait Bursa Kadē 

Siciliônde Yahudi ve kefere tayfasēnēn kendilerine ait olan giysileri giymeyip baĸka giysiler 

giyerek h¿k¿mlere uymadēklarēna dair bir belge mevcuttur. Buna binaen Yahudilerin ve 

 
221 Tilda Levi, Osmanlēôda Yahudi Kēyafetleri (Ķstanbul: Gºzlem Gazetecilik Basēn ve Yayēn A.ķ.), 2. 
222 Doĵan, Eyl¿l ve Bursa, 55 
223 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 46-47. 
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keferenin bundan sonra kērmēzē kalpak, bē­ak, sarēk, elbise, yeĸil ­ember, yeĸil kuĸak ve ucu 

boyalē sarēk kullanmalarē yasaklanēp kendi kēyafetleri ile dolaĸmalarē gerektiĵi ĸeklinde bir 

ferman yayēnlanmēĸtēr.224 

Bu kēyafet ayrēmē Yahudilerin ĸikayet­i olduĵu bir konu olmamēĸtēr. Cemaat olarak ayērt 

edilebilmek onlar i­in de ºnemlidir. Tevratôta yer alan óOturduĵun Mēsēr diyarēnēn veya seni 

gºt¿rd¿ĵ¿m Kenan topraklarēnēn alēĸkanlēklarēnē taklit etmeyeceksin ve adetlerini 

uygulamayacaksēnô (Levililer 18:3) pasuĵu225 gereĵi diĵerlerinden ayrēĸmalarē gerekiyor ve 

Yahudiler de bu giyim ayrēmēyla pasuĵa uymuĸ oluyorlardē.226 1568 yēlēna ait bir belgede 

Yahudi cemaatinden kēyafet emirlerine aykērē giyildiĵine dair bir ĸik©yet vardēr. ķik©yetin 

Yahudilerden geldiĵi d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde kēyafet ayrēmēyla her din mensubunun kendi cemaati 

i­inde korunduĵunun, bunun da gayrim¿slimler tarafēndan da istenilen bir ĸey olduĵu 

gºr¿lmektedir.227 

Yahudi erkeklerin diĵer dine mensup kiĸilerden ayrēmē giydikleri elbisenin rengi ve 

taktēklarē baĸlēklardan yapēlēyordu. Boneta ya da kevaze diye adlandērēlan ve yukarēya doĵru 

geniĸleyen silindir ĸeklinde bir baĸlēk kullanēyorlardē.228  Bursalē Yahudi erkekler de kevaze adē 

verilen bu baĸlēĵē kullanēyorlardē. Bu baĸlēk siyah bir kumaĸla kaplē y¿ksek bir kartondur ve 

Rum rahiplerinin baĸlarēndaki baĸlēĵa benzerdi. G¿neĸten korunmak i­in bu baĸlēĵēn etrafē a­ēk 

renk pamuklu bir kumaĸla kaplanērdē. Yahudilerin c¿bbelerinde iki renk gºr¿l¿rd¿. C¿bbelerin 

altē siyah, ¿st¿ beyaz olurdu. M¿sl¿man ve Hēristiyanlarēn c¿bbesi ise tek renkti.229 

Yahudi kadēnlarēnēn da kēyafetleri ev kēyafeti ve dēĸ kēyafet ĸeklinde ikiye ayrēlmēĸtēr. Ev 

kēyafetleri entari, hērka ve sarē maroken pabu­lardēr. Yahudi kadēnlarēn feracesi ise ºzel bir 

bi­ime sahiptir ve M¿sl¿man kadēnlarēnkinden ­ok daha farklēdēr. Dēĸ kēyafetlerini bu ferace 

ve gºĵs¿n ¿zerinden sērta kadar uzanan ĸal gibi kullanēlan ipek bir kumaĸ oluĸturmuĸtur.230 

Yahudi kadēnlar koyu renk ferace giymiĸ, geniĸ ĸallarla baĸlarēnē ºrtm¿ĸlerdir. Giysilerin t¿rleri 

ise yºreden yºreye farklēlēk gºstermiĸtir.231 M¿sl¿man kadēnlar a­ēk renkli feraceler giyerken 

Yahudi kadēnlar koyu rengi tercih etmiĸlerdir. Genel olarak da kahverengi ferace giymiĸlerdir. 

 
224 Kaplanoĵlu, óPayitaht Bursaôda Gayrim¿slimlerô, 175. 
225 Yahudi kutsal kitaplarēndaki ayet. 
226 Levi, Osmanlēôda Yahudi Kēyafetleri, 3. 
227 Eroĵlu, Osmanlē Devletiônde Yahudiler, 13. 
228 Levi, Osmanlēôda Yahudi Kēyafetleri, 3. 
229 T¿rk¿n Dostoĵlu, Osmanlē Dºneminde Bursa, 2/ 582. 
230 T¿rk¿n Dostoĵlu, Osmanlē Dºneminde Bursa, 2/ 582. 
231 Levi, Osmanlēôda Yahudi Kēyafetleri, 3. 
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Feracelerinin yakasēnda bulunan iĸleme arka taraftan bileĵe kadar uzanmēĸtēr. Feracenin yerini 

zamanla Avrupai bir tarz olan palto almēĸtēr. Mahrama ya da makrama denilen ºrt¿leri ise 

sokakta baĸlarēnē ºrtmek i­in kullandēklarē geniĸ bir ĸal olmuĸtur. 18. y¿zyēldan itibaren ev 

giyimi konusunda M¿sl¿man, Yahudi ve Hēristiyan kadēnlar birbirine benzer giyimler 

kullanērken ayrēm ºrt¿lerinden yapēlabilmiĸtir. Evli olan Yahudi kadēnlar Yahudi dini kurallarē 

olan halahaya232 gºre sa­larēnē ºrtmek zorundadērlar. Bu y¿zden pamuklu kumaĸtan yapēlmēĸ 

­i­ek desenli, iĵne oyalē yemeni ile baĸlarēnē ºrtm¿ĸlerdir. Hotoz ise halebi olarak da bilinen 

Ķstanbul, Bursa ve Kud¿sôteki Yahudi kadēnlarēnēn kullandēĵē ve sa­ē tamamen ºrten bir 

baĸºrt¿s¿d¿r. Baĸlēk top ĸeklindedir ve baĸēn tepesine oturtulduktan sonra etrafē bir ya da birka­ 

tane ĸalla geniĸletmek ama­lē sarēlarak kullanēlmēĸtēr.233 Yahudi kadēnlar baĸlarēnda yer alan, 

kumaĸlarla kaplēymēĸ gibi bir gºr¿nt¿ veren hotozu hem evde hem de sokakta kullanmēĸlardēr. 

Sokakta kullanēlan hotozun ¿st¿ne yaĸmak da atēldēĵē i­in daha gºrkemli bir gºr¿nt¿ 

oluĸturmuĸtur.234 Yahudi kadēnlar giyimde dizlik (geniĸ i­ ­amaĸērē), ­intiyan (uzun ve geniĸ 

ĸalvar), kamiza (uzun kollu bir i­ ­amaĸērē olan gºmlek), ¿­ etek entari, kuĸak, cepken, palto ve 

pelerin gibi kēyafetler de kullanmēĸlardēr. Osmanlē Devletiônde yaĸayan Yahudi kadēnlarēn 

m¿cevherlere de ºnem verdiĵi gºr¿lm¿ĸt¿r. M¿cevherlerin kullanēmē s¿s ama­lē olmasēnēn yanē 

sēra kadēnēn ve ailesinin toplum i­indeki stat¿s¿n¿ belirten evli, bekar ya da dul olduĵunu 

anlatan bir aksesuar olmuĸtur.235   

Yahudi kadēnlarē d¿ĵ¿nlerinde kadifeden ya da ipekten yapēlmēĸ, sērma ya da dival iĸi ile 

s¿slenen kaftan veya elbise giymiĸlerdir. Bu kēyafete primer vestido denmiĸtir. 20. y¿zyēlēn 

baĸlarēndan itibaren Avrupai tarzda beyaz gelinlikler giyilmeye baĸlanmēĸtēr. Gelinliklerini 

­eyiz ile birlikte alan Yahudi kadēnlarēn ­eyizinde gelinlik ile aynē tarzda iĸlenmiĸ yatak ºrt¿s¿, 

masa ºrt¿s¿, yastēk kēlēfē gibi par­alar bulunmuĸtur. Bunlar daha sonra sinagoga hediye 

edilmiĸtir. Sinagogda bunlar ihtiyaca gºre yeniden ĸekillendirilip dikilmiĸtir. Gelinlikler bazen 

ehalin236 yani kutsal dolabēn ºn¿ne asēlan parohet237 perdesi ya da k¿rs¿de kullanēlan teva238 

ºrt¿leri i­in kullanēlmēĸtēr.239 

 
232 Yahudi dini ve toplumsal yaĸamēnē d¿zenleyen Yahudi hukuku. 
233 Levi, Osmanlēôda Yahudi Kēyafetleri, 4-5. 
234 T¿rk¿n Dostoĵlu, Osmanlē Dºneminde Bursa, 2/ 582. 
235 Levi, Osmanlēôda Yahudi Kēyafetleri,5-6. 
236 Sinagoglarda yer alan, el yazmasē Tevrat rulolarēnēn saklandēĵē dolap. 
237 Ehalin ¿zerine serilen ºrt¿. 
238 Ķbadet sērasēnda Tevratôēn ve duanēn okunduĵu k¿rs¿. 
239 Levi, Osmanlēôda Yahudi Kēyafetleri, 7-8. 
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Hahamlarēn kēyafetleri Yahudi erkekleri ile aynē olsa da onlarēn c¿bbeleri (biniĸ) daha 

kaliteli bir kumaĸtan ve daha geniĸ olurdu. Hahambaĸē olarak tayin edilen bir hahama bunu 

belirten bir ferman, niĸan ve m¿h¿r verilirken ºn tarafēnda g¿m¿ĸ dival iĸ ile iĸlenmiĸ kollarē 

geniĸ yakasē dik bir c¿bbe verilirdi. Fesleri ise pahalē bir t¿rbanla sarēlērdē.240 

Hahamlar hem kēyafet konusunda hem de m¿cevherler konusunda nizamnameler 

(haskamot) yayēnlayarak gºsteriĸten uzak durulmasē gerektiĵine deĵinmiĸler ve cemaat i­inde 

zengin fakir ayrēmē gibi sorunlarēn yaĸanmasēnēn ºn¿ne ge­mek istemiĸlerdir. 1554 yēlēnda 

Selanikôteki hahamlar tarafēndan yayēnlanan bir nizamnamede m¿cevherlerin sadece ev i­inde 

takēlmasē gerektiĵi belirtilmiĸ, buluĵ ­aĵēna gelmiĸ kēzlarēn ve evli kadēnlarēn sokakta sade bir 

y¿z¿k dēĸēnda bir m¿cevher takmalarē yasaklanmēĸtēr.241 

M¿sl¿manlarda daha l¿ks kumaĸlardan elbiseler gºr¿l¿rken Yahudilerde keten tarzē 

elbiseler gºr¿lm¿ĸt¿r. Bunun sebebi de hahamlarēn cemaatlerini dikkat ­ekmeme konusunda 

uyarmalarēdēr. Dikkat ­ekmeme uyarēsēnēn bir sebebi de kendilerini korumak ama­lē 

Avrupaôdaki zamanlarēndan Osmanlēôya ge­miĸ bir tepkidir. Sadece kēyafet konusunda deĵil 

pek ­ok konuda diĵer gayrim¿slimlere gºre Yahudilerin daha geri planda, dikkat ­ekmeyen bir 

konumda durduklarēnē gºr¿lmektedir.242 

Gayrim¿slimlerin giyim konusunda ve ata binme gibi konularda M¿sl¿manlardan 

ayrēlmasē i­in farklē fermanlar yayēnlanmēĸ olsa da zengin olan Yahudiler, Rumlar ve Ermeniler 

istedikleri kēyafetleri giyinip ata binebilmiĸlerdir.243 M¿sl¿manlardan ayērt edilemeyecek 

durumlarla karĸēlaĸēldēĵē ifade edilmiĸtir. Zengin Yahudilerin pahalē giysiler giydikleri ama her 

etnik grup i­in belirlenen renk kurallarēna uyduklarē gºr¿lm¿ĸt¿r.244 Gayrim¿slimlere verilen 

ayrēcalēklardan ak t¿lbent sarmak, ata binmek, kēlē­ ve t¿fek taĸēmak gibi ayrēcalēklar sadece 

ticaret yollarē i­in ge­erli olmuĸtur.245 ¥zel durumundan ºt¿r¿ gayrim¿slimlerle ilgili 

kēsētlamalardan muaf tutulanlar da olmuĸtur. T¿ccar olan Agopôun ayaklarēndaki 

rahatsēzlēĵēndan ºt¿r¿ d¿kkanēna atla gidip gelmesine izin verilmiĸtir.246 

 
240 Levi, Osmanlēôda Yahudi Kēyafetleri, 4. 
241 Levi, Osmanlēôda Yahudi Kēyafetleri,6. 
242 Alkan, 500 Yēllēk Ser¿ven Belgelerle T¿rkiye Yahudileri 1, 32. 
243 Akkuĸ, Meĸrutiyetôten Cumhuriyetôe Bursa Kent Tarihinde Gayrim¿slimler, 5-6. 
244 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 83. 
245 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 47. 
246 Karataĸ, Mahkeme Sicillerine Gºre 18. Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 244-246. 
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19. y¿zyēlla beraber Osmanlē Devletiônde kēyafetlerde modernleĸmeye ge­ilmiĸ olsa da 

M¿sl¿man-gayrim¿slim fark etmeksizin Bursa ĸehrinin daha tutucu bir tavēr sergilediĵi ve 

Batēlē tarzda kēyafetlerin hen¿z bu ĸehirde meĸruiyet kazanmadēĵē gºr¿lm¿ĸt¿r.247 1900ôl¿ 

yēllara gelindiĵinde de Yahudilerin ºrt¿ emrine uyduĵu gºr¿lmektedir. Yahudi kadēnlarēn 

arkaya doĵru ºrt¿ baĵladēklarē, gen­lerin ise file ĸeklinde sa­larēna bir aparat taktēklarē 

aktarēlmēĸtēr.248 

2.7. Bursa Yahud ler nn Evler 

Yahudi evlerinde i­ ve dēĸ duvarlar ev sahiplerinin maddi durumlarēna gºre boyanmēĸ, 

ahĸap panellerle s¿slenmiĸtir. Zenginler tavanlarēnē bitki motifleri ve resimlerle s¿slerken 

fakirler bunu saksē ­i­ekleriyle yapmēĸtēr. Bursaôda bu s¿sleme ºzellikle ¿z¿m baĵēyla 

yapēlmēĸtēr. 16. y¿zyēlda ger­ekleĸen kitlesel gº­¿n sonucu olarak Bursaôdaki mahalleler 

kalabalēklaĸmēĸtēr. Bunun sonucu olarak Yahudilerin ­oĵu Yahudihane ya da Yahudi odalarē 

olarak bilinen yerlerde yaĸamaya baĸlamēĸlardēr. Bir avlunun etrafēna inĸa edilmiĸ binalardan 

oluĸan bu yapēlar daireler ya da tek odadan, bodrum ve ­atē katlarēndan oluĸmuĸtur. Bu konutlar 

kalabalēk bir yaĸam bi­imi sunmuĸtur. Yahudi evlerinde mezuza249, menora250 gibi dini 

simgeler mutlaka bulunmaktadēr. Bursaôdaki Yahudi evlerinde bunlarēn yanē sēra Megan David 

(Davud Yēldēzē) yer almaktadēr.251 

2.8. Bursa T¿rk Musev  Cemaat  Vakfē 

Bursa T¿rk Musevi Cemaati Vakfē g¿n¿m¿zde sinagog ve mezarlēklarēn bakēmē, cemaatte 

yardēma muhta­ olan kiĸilere yardēm edilmesi, bayramlarda cemaat i­in matsa, mum gibi 

¿r¿nlerin ¿cretsiz bir ĸekilde karĸēlanmasē gibi iĸlerle ilgilenmektedir.252 Kuru­eĸme 

Mahallesiônde yer alan Sakarya Caddesiôndeki d¿kkanlarēn %70ôi bu vakfa aittir. Vakēf 

harcamalarēnē buradan kazandēĵē gelirlerle yapmaktadēr.253 

Bir zamanlar ariha adēyla toplanan aidat Bursa T¿rk Musevi Cemaati Vakfēônēn tek sabit 

geliri olmuĸtur. Diĵer gelirler ise cemaatin baĵēĸlarē ve ºnceki nesillerin cemaate bēraktēĵē 30 

 
247 Doĵan, Eyl¿l ve Bursa, 60. 
248 Life Bursa, óYahudi Bir Komĸunuz Var Mēydē?ô, (Eriĸim 31 Mayēs 2023). 
249 Yahudi evlerinin kapē pervazēna yerleĸtirilen, ķema Duasēônēn yer aldēĵē parĸºmen kutusudur.  
250 Yedi kollu ĸamdan. 
251 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 86-88. 
252 Moĸe Bey, Kiĸisel Gºr¿ĸme, 25 Mayēs 2024. 
253 Niyazi ¥zsan, óYahudilikô, Bursa Defteri, 2. Sayē (Haziran-Temmuz-Aĵustos 1999) 46-47. 



57 
 

civarēnda gayrimenkulle saĵlanmēĸtēr. Bunlarēn i­inde maĵazalar, evler, bir fērēn ve bir hamam 

vardēr.254 

Bursa T¿rk Musevi Cemaati Vakfēônēn baĸkanlarē 1957ôde Rēfat ¥zinci Eskenazi, 1969ôda 

Miĸel Karakºygil, 1982ôde Ezra Venturero, 2008ôde de Leon Elnekave olmuĸtur.255 

Elnekaveôin vefatēndan sonra ise onun dºneminde baĸkan yardēmcēlēĵē gºrevini ¿stlenen Yusuf 

Bey baĸkan olmuĸtur. G¿n¿m¿zde de bu gºreve hala devam etmektedir.    

Bursa Yahudi cemaatine 26 yēl baĸkanlēk yapmēĸ olan Ezra Venturero, 2008 yēlēnda 

Hahambaĸē Rav Ķsak Haleva ve Cemaat Baĸkanē Silvyo Ovadya tarafēndan plaket verilerek 

onurlandērēlmēĸtēr. Rav Ķsak Haleva ­alēĸmalarēndan ºt¿r¿ onu ºven bir konuĸma yapmēĸtēr.256 

Ezra Venturero oĵlunu gºrmek i­in 2012 yēlēnda Ķsrailôe gittiĵinde vefat etmiĸtir. Kendi 

¿lkesine defnedilme vasiyeti yerine getirilerek cenazesi u­ak ile Ķstanbulôa getirildikten sonra 

Bursaôya getirilmiĸ ve Geruĸ Sinagoguônda cenaze tºreni d¿zenlenmiĸ257 ve Bursa Yahudi 

Mezarlēĵēôna defnedilmiĸtir.258  

2.9. Bursa Yahud ler nde Eĵ t m Kurumlarē 

       19. y¿zyēlēn baĸlarēna kadar Bursaôda Tora, ķulhan Aruh ve Talmudôun ºĵretildiĵi 

Yeĸivalar vardē. Bu Yeĸivalarda Ladino259 olarak Tevratôtan temsiller verilir, Ķbranice ĸarkēlar 

sºylenirdi. Kabala, Arsin, Genara, Neamros, Guemara ve Rambamôēn kitaplarē okunarak 

¿zerine konuĸulurdu.260 Bursaôda yaĸayan Yahudilerin de diĵer Yahudi cemaatlerinde de 

olduĵu gibi 6-13 yaĸlarē arasēndaki ­ocuklar i­in eĵitim veren kurumlarē olmuĸtur. Hevrot, 

Talmude Tora ve Meldares ĸeklinde isimlendirilen okullarda dinsel metinlerin ­evrilmesi, 

Ladino yazēsē ve dºrt iĸlemin ºĵretilmesi ger­ekleĸtirilmiĸtir. Okul masraflarē veliler tarafēndan 

karĸēlanmēĸtēr. Bu okullarda verilen eĵitimin yeterli gelmemesi ¿zerine yeni bir eĵitim metodu 

arayēĸēna girilmiĸ ve yeni okullar a­ēlmēĸtēr. Bu modern okullarda verilen eĵitimin dini a­ēdan 

tehlikeli olabileceĵini d¿ĸ¿nen hahamlar bu okullara karĸē ­ēkmēĸtēr. Bu da modern eĵitim i­in 

­abalayanlar ve dini eĵitimden yana olanlar arasēnda gerilimin oluĸmasēna neden olmuĸtur.261 

Geleneksel dini eĵitimden modern eĵitime ge­me aĸamasēnda Bursaôdaki tutucu hahamlardan 

 
254 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 66. 
255 G¿lery¿z, Trakya ve Anadoluôda Yahudi Yerleĸim Yerleri II, 275. 
256 ķalom, óBursa Cemaat Baĸkanē Ezra Venturero Onurlandērēldēô, (31Eriĸim 31 Mayēs 2024). 
257 ķalom, óEzra Venturero Aramēzdan Ayrēldēô, (Eriĸim 31 Mayēs 2024). 
258 Bursa Hakimiyet, óEzra Venturerolu Bir Anēô, (Eriĸim 31 Mayēs 2024). 
259 Yahudi Ķspanyolcasē. Ķbranice ve Ķspanyolca karēĸēmē bir dil. 
260 Barokas, T¿rkiyeôde Yahudi Toplumlarē, 58-60. 
261 Akkuĸ, Meĸrutiyetôten Cumhuriyetôe Bursa Kent Tarihinde Gayrim¿slimler, 70. 
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tepki alēnsa da Osmanlē Bankasē Bursa ķubesi m¿d¿r muavini olan Samuel Sadokôun 

­abalarēyla Abulafya Ailesi tarafēndan ºzel bir okul a­ēlmēĸtēr. Ancak bu okul sadece dºrt yēl 

eĵitim verebilmiĸtir.262 Parasēzlēk y¿z¿nden okul kapatēlmak zorunda kalsa da daha sonra 

Alliance Ķsraelite ºnc¿l¿ĵ¿nde tekrar a­ēlmēĸ ve Matalon adēnda bir eĵitimci tarafēndan 

yºnetilmiĸtir. Erkeklerin eĵitim gºrd¿ĵ¿ bu okulda Matalonôdan sonra Covo ve Albala adlē 

kiĸiler yºnetimde yer almēĸlardēr. Albalaônēn m¿d¿rl¿k yaptēĵē dºnemde Alliance Ķsraelite 

Universelle tarafēndan bir ­ēraklēk okulu kurularak ekonomik anlamda Bursa Yahudilerine bir 

kapē a­ēlmak istenmiĸtir. Kēz okulunun yºnetiminde ise Madam Bassan vardēr. Sonrasēnda ise 

Leon ve Madam Semah okulun yºnetiminde yer almēĸ, Abraham Aranyas, Jacques ve Madam 

Panijel m¿d¿r ve m¿direlik yapmēĸlardēr. Son olarak da Mordehai ve Madam Massa bu gºrevi 

yerine getirmiĸlerdir. Okullarēn masraflarē merkezi Parisôte bulunan Alliance Ķsraelite 

Universelle tarafēndan karĸēlanmēĸtēr. Bu okullarēn eĵitim dili Fransēzca olup Parisôteki okulun 

programēyla aynē program iĸlenmiĸtir. Bursaôdaki okul 1891ôde kurulup 1893ôte ruhsatēnē 

almēĸtēr.263 Celal Bayar da Bursa Alyans Okulu'nda okumuĸtur. Karacabeyôde bir Yahudi 

okulunun264 varlēĵēndan sºz edilse de okula dair baĸka bir bilgiye rastlanmamēĸtēr. 

Yahudi cemaatinde ºĵretmenler (melamed) hahamlarēn en alt tabakasē olarak kabul 

edilmekteydiler. Dini eĵitimleri ­ok iyi seviyede olmayēp, sosyal stat¿leri ise d¿ĸ¿kt¿r. 

¥ĵretmen olabilmek i­in evli, dindar ve mesleĵini iyi icra etme gibi ºzelliklere sahip olmasē 

gerekmektedir. Maaĸlarē d¿ĸ¿k olmakla beraber haftalēk olarak ºĵrencilerin aileleri ve Talmud 

Torah Derneĵi tarafēndan ºdenirdi.  1845 Temettu kayētlarēna gºre Bursaôda beĸ tane Yahudi 

ºĵretmen vardēr. Bunlar Haziônin oĵlu Baĸde, Samuelôin oĵlu Yakov, Yudaônēn oĵlu Yakov, 

Basakôēn oĵlu Haim, Benyaminôin oĵlu Herutôtur. Bursa Yahudi cemaatine mensup 

ºĵretmenler Kehilla tarafēndan belirlenen sabit bir maaĸla ge­inir ve yēlda 360 kuruĸ 

kazanērlardē.265 

Tanzimatôla (1839-1876) birlikte M¿sl¿man ve gayrim¿slimlerin aynē kurumlarda okuma 

anlayēĸē geliĸse de Yahudilerin bu durumdan en az faydalanan kesim olduĵu gºr¿lmektedir. 

Hahamlarēn farklē bir dilin ºĵrenilmesine bile karĸē geldikleri d¿ĸ¿n¿l¿nce din adamlarēnēn 

baskēsē sonucu veyahut dindar kesimin ­ocuklarēnē bu tarzdaki okullara gºndermeyip diĵer 

 
262 G¿lery¿z, Trakya ve Anadoluôda Yahudi Yerleĸim Yerleri II, 279. 
263 Akkuĸ, Meĸrutiyetôten Cumhuriyetôe Bursa Kent Tarihinde Gayrim¿slimler, 132-133. 
264 Turk of America, óOldest Dwellers of Bursa: Jewsô. 
265 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 60-61, 

107. 
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dinlere karĸē ­ocuklarēnē koruma isteĵi karma okullardaki Yahudi n¿fusun azlēĵēnēn nedeni 

anlaĸēlmaktadēr.266 

Tanzimatôēn getirdiĵi yeniliklere karĸē Yahudi cemaatinin dini liderleri cemaati korumak 

istemiĸtir. ¢aĵdaĸ eĵitim kurumlarēna ya da misyoner okullarēna giden, yabancē bir dil ºĵrenen 

kiĸileri dinden ­ēkmēĸ saymēĸlardēr. Yahudi cemaatine ait olmayan mahkemelere gitmelerini 

herem yani dinden ­ēkma sebebi olarak gºrm¿ĸlerdir. Cemaatlerini korumak ve cemaat 

¿zerindeki hakimiyetlerini kaybetmemek i­in bir direniĸ gºstermiĸlerdir.267 

Islahat Fermanē (1856) ile gelen t¿m yeniliklere raĵmen ilkokullarda M¿sl¿man ­ocuklar 

ile gayrim¿slim ­ocuklar aynē okullarda eĵitim alamamēĸtēr. Ķdadilerde ise bir arada eĵitim 

gºrebilmiĸlerdir.268 1888 yēlēnda Bursaôda a­ēlan Harir Dar-¿t Talimi ile ipek­ilik eĵitimi 

verilmiĸtir. 1894 yēlēnda Ķpekbºcek­iliĵi Enstit¿s¿ adēnē alan kurumun ºĵrencilerinin ­oĵunu 

gayrim¿slimler oluĸturmuĸtur. Mezunlarē arasēnda Yahudiler de vardēr.269 Mekteb-i Ķd©d´-i 

M¿lkisiônden 1887-1894 senelerinde mezun olanlarēn i­inde sayēlarē az da olsa Yahudilerin 

olduĵu gºr¿lmektedir. 270  

¥zel okullar i­in 1922 yēlēnda B¿y¿k Millet Meclisi H¿k¿meti tarafēndan Mekatib-i 

Hususiye Nizamnamesi ­ēkartēlmēĸtēr. Okul a­ēlmasē i­in valiliklerden izin alēnmasē 

gerekmiĸtir. Kararnameye gºre ºzel okullar ĸirket ya da cemaat adēna kurulabilirdi. Okul a­mak 

isteyen yabancēlarēn ise ºncelikle halkēn n¿fusunun fazla olduĵunu bu y¿zden okul a­ēlmasēna 

ihtiya­ duyulduĵunu ifade etmesi ve orada yaĸayan T¿rk halkēnēn buna izin vermesi 

gerekmekteydi. 271 

Cumhuriyetle birlikte azēnlēk okullarē kapatēlērken Yahudi okullarē a­ēk kalmēĸtēr.272 Bu 

tarihe kadar Bursaôda Yahudilerin iki okulu olsa da 1933-1934 yēlēnda tek bir okul eĵitime 

devam etmiĸtir.273 Bu okul Musevi Ekelliyet Mektebiôdir. Yahudilere ait bu okulda ilkokul 

seviyesinde eĵitim verilmiĸtir. 1934 yēlēnda 142 ºĵrencisi ve 5 ºĵretmeni vardēr. Okulun 

m¿d¿r¿ ise Musa Hara­lēôdēr.274 Bursaôda 1946 yēlēna kadar T¿rk­e eĵitim veren bu Yahudi 

 
266 Alkan, 500 Yēllēk Ser¿ven Belgelerle T¿rkiye Yahudileri 1, 144. 
267 Alkan, 500 Yēllēk Ser¿ven Belgelerle T¿rkiye Yahudileri 1, 145. 
268 Alkan, 500 Yēllēk Ser¿ven Belgelerle T¿rkiye Yahudileri 1, 140. 
269 Akkuĸ, Meĸrutiyetôten Cumhuriyetôe Bursa Kent Tarihinde Gayrim¿slimler, 98-100. 
270 Kumaĸ, II. Abd¿lhamid Dºneminde Bursaôda Sosyal Hayat (1876-1909), 125. 
271 Kaya, 1918-1950 Yēllarē Arasēnda Bursa Kazasēnēn Sosyal ve Ekonomik Durumu, 180. 
272 Bilgi, Mahkeme Sicillerine Gºre 18. Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 51. 
273 Kaya, 1918-1950 Yēllarē Arasēnda Bursa Kazasēnēn Sosyal ve Ekonomik Durumu, 181. 
274 Bilgi, Mahkeme Sicillerine Gºre 18. Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 55. 
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ilkokulu ĸehirdeki n¿fusun azalmasēyla ºĵrenci sayēsē da azalēnca 1946 yēlēnda kapanmak 

zorunda kalmēĸtēr.275  

1890ôlarda sinagoglarda ilkokul seviyesindeki 230 ºĵrenciye ­ok basit dini metinlerin ve 

Ķbranicenin ºĵretilmesi ĸeklinde dini eĵitimler verilmiĸtir.276 Bursaôda Yahudi n¿fusunun 

azalmasēyla din adamē konusunda da sēkēntēlar yaĸanēnca 1951 yēlēnda ¢orlulu gen­ bir haham 

olan Ķzak Beyo Bursaôya getirtilmiĸtir. Haham Ķzak Beyo din eĵitimi verilmesi amacēyla 

Mahazeke Tora adēnda bir kurum a­mēĸtēr.277 Mahazeke Tora, Toraôyē kuvvetlendirmek, tahkim 

etmek, g¿­lendirmek anlamlarēna gelmektedir.278 Mahazeke Tora 1970ôli yēllarda bir eĵitim 

kurumu olarak gºrevini ifa etmeye devam etmiĸtir. T¿m yaĸ gruplarēndan oluĸan 10-15 kadar 

gen­ bu eĵitim kurumuna d¿zenli olarak devam etmiĸlerdir.279 Bahsedilen bu eĵitim kurumu 

dini bir eĵitim kurumu olup Geruĸ Sinagoguônun bah­esinde bulunan Bet-Midraĸ280 olabilir. 

Bursaôya uĵrayan seyyahlar da Yahudilerin eĵitim kurumlarē hakkēnda bilgiler 

vermiĸlerdir. Nikola Na­ov 1879 yēlēnda Bursaôda bulunmuĸtur. Yahudilere ait okullarēn 

varlēĵēndan bahsetmiĸtir. 1912 yēlēnda Bursaôda bulunan Maurice Pernot ºzellikle Osmanlē 

Devletiôndeki eĵitim kurumlarēnē inceleyen bir seyyah olmuĸtur. Pernot Bursa Alyans 

Okuluônda 1912 yēlēnda 110 erkek, 160 kēz ºĵrenci olduĵunu aktarmēĸtēr. 281  

2.8.1. All ance Ķsrael te Un verselle (Alyans Okullarē) 

Yahudilerin modern eĵitim arayēĸēna cevap Fransaôda kurulan Alyans Okullarēôndan 

gelmiĸtir. Alyans Okullarē ile modern eĵitimin yanē sēra Yahudilerin her nerede olursa olsun 

dini inan­larēndan ºt¿r¿ yaĸadēklarē ayrēmcēlēĵa karĸē korunmasē da ama­lanmēĸtēr. Bu okul 

d¿nyanēn farklē bºlgelerinde yaĸayan Yahudilerin eĵitim ve k¿lt¿r seviyelerini artērmak, 

 
275 G¿lery¿z, Tarihte Yolculuk Edirne Yahudileri, 279. 
276 Akkuĸ, Meĸrutiyetôten Cumhuriyetôe Bursa Kent Tarihinde Gayrim¿slimler, 133. 
277 G¿lĸen, T¿rkiye Cumhuriyetiônde Musevilerin Yurti­i ve Yurtdēĸēna Toplu Gº­leri, 194. 
278 Siren Bora, óĶzmirôde Yahudi K¿lt¿rel Mirasē: Ķbranice Yazētlarô, Cihann¿ma Tarih ve Coĵrafya 

Araĸtērmalarē Dergisi Sayē II/1 (Temmuz 2016), 22. 
279 G¿lĸen, T¿rkiye Cumhuriyetiônde Musevilerin Yurti­i ve Yurtdēĸēna Toplu Gº­leri, 195. 
280 Yahudi eĵitiminin ºnemli bir par­asē olan, dini metinlerin ºĵrenildiĵi, ­alēĸēldēĵē ve tartēĸēldēĵē bir 

eĵitim merkezidir. Bu konu hakkēnda ayrēntēlē bilgi i­in bk. Nuh Arslabntaĸ, óAbbas´ler Dºneminde 

Yahudilerin Temel Eĵitim Kurumlarē: Bet ha-Seferler ve Beyt¿lmidraslarô, Belleten Dergisi, 78/282 (2014), 435-

474. Ayrēca bk. Araz, Yahudilikte Midraĸik Literat¿r¿n Tarihsel Geliĸimi. Ayrēca bk. ¥mer Faruk Araz, 

óRabbani Yahudiliĵin Ķlk Yorum Prensipleri: Hillelôin Yedi Yorum Kuralēô, Ķnsan ve Toplum Bilimleri 

Araĸtērmalarē Dergisi 5/2 (2016), 321-337. ¥mer Faruk Araz, óRabb©ni Geleneke Rabbi Yiĸmaelôin Tevrat 

Tefsiri i­in Oluĸturduĵu On ¦­ Yorum Kuralēô, Marmara ¦niversitesi Ķlahiyat Fak¿ltesi Dergisi 51 (2016), 115-

134. ¥mer Faruk Araz, óRabbani Yahudiliĵin Teĸekk¿l¿: Rabbi Yiĸmael ve Rabbi Akiva Ekolleriô, Kocaeli 

¦niversitesi Ķlahiyat Fak¿ltesi Dergisi 3/1 (2019), 185-201. 
281 Yēldērēm, 14. Y¿zyēldan Cumhuriyet Dºnemine Kadar Yabancē Seyyahlarēn Gºz¿nden Bursa Ķlindeki Mimari 

Eserler, 728, 759. 
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Yahudi olduklarē i­in gºrd¿kleri ºnyargē ve haksēzlēklara karĸē koymak, antisemitizmden dolayē 

zarar gºren Yahudilere yardēmda bulunabilmek amacēyla 1860 yēlēnda Fransaôda Alliance 

Israelite Universelle adēyla kurulmuĸtur. 1861ôde 850 ¿yeye sahip iken 1866ôda bu sayē 4610ôa 

ulaĸmēĸtēr. Bu okullar kēz ve erkek okullarē ĸeklinde a­ēlmēĸtēr. Yahudilerin d¿nyanēn neresinde 

olursa olsun geliĸiminin ger­ekleĸebilmesi i­in ­aĵdaĸ bir eĵitim sisteminin gerekli olduĵu 

d¿ĸ¿n¿lm¿ĸ ve bu ĸekilde bir eĵitim uygulanmēĸtēr. Fransēzca da temel dil olarak se­ilmiĸtir. 

Kēz okullarēnda aĵērlēklē olarak ev iĸleri, dikiĸ, nakēĸ, yemek, bakēm vs. gibi aile bilgisi 

verilmiĸtir. Erkek okullarē ise ziraat okullarē, seminer (Ruhban Okulu) ve meslek okullarē 

ĸeklinde kurulmuĸtur.282 

Osmanlē topraklarēnda kurulan Alyans Okullarēônēn ilki 1867 yēlēnda Edirneôde erkek okulu 

ĸeklinde kurulmuĸtur. ¦­ yēl sonra ise Edirneôde kēz okullarē a­ēlmēĸtēr. Ķstanbul, Tekirdaĵ, 

Aydēn, ¢anakkale, Manisa gibi pek ­ok farklē yerde hizmet veren bu okullar kēsa bir s¿re olsa 

da Bursaôda da faaliyet gºstermiĸtir. Bursaôda ºnce erkek okulu a­ēlmēĸ iki yēl sonrasēnda da 

kēzlar i­in Alyans Okullarē a­ēlmēĸtēr.283 1894 yēlēnda 145 ºĵrencisi olup bunun 80ôi erkek 65ôi 

kēzdēr. 1898 yēlēnda erkek okulundaki ºĵrenci sayēsē 107 iken 1904 yēlēnda bu sayē 85ôe inmiĸtir. 

1904 yēlēnda kēz okulunda ºĵrenci sayēsē ise 68ôdir. 1907ôde 360 erkek, 160 kēz olmak ¿zere 

toplam 520 ºĵrenci vardēr.284 1908ôde erkek okulundaki ºĵrenci sayēsē 355ôtir. Okulun 11 

ºĵretmeni vardēr. Kēz okulunda ise 150 ºĵrenci 5 ºĵretmen vardēr.285 1911 yēlēnda ise 287 

ºĵrencisi vardēr.286 

Bursa Alyans Okulu, mezun ºĵrencilerini bir arada tutmak, birbirleri arasēnda bilgi 

alēĸveriĸinde bulunabilmelerini saĵlamak i­in bir M¿talaa Salonu a­mak istemiĸ ve bunun i­in 

1898/1899 (H. 1316) yēlēnda ruhsat talep etmiĸtir. Osmanlēca dersi gayrim¿slimlerin ve 

yabancēlarēn a­tēĵē okullarda da zorunlu olarak okutulmuĸtur. Osmanlēca ºĵreten ºĵretmenlerin 

ikinci bir dil bilmemesi ­oĵu zaman iletiĸim sorununa neden olmuĸtur. 1899/1900 (H. 1317) 

yēlēna ait kayētlar gºre Yahudi okulunda gºrevlendirilen Musa Efendi Ķbranice bilmediĵi i­in 

ºĵrencilerle iletiĸimde sēkēntēlar yaĸamēĸ, Osmanlēca ºĵretimi baĸarēlē olamamēĸtēr. Bu y¿zden 

Musevi Cemaati Hahambaĸēlēĵē, Bursa Ķdadisi mezunlarēndan Nesim Solomoôyu Osmanlēca 

ºĵretimi i­in Maarif Nezaretiône ºnermiĸtir. 287 1910 yēlēnda bu okula mensup gen­ler 

 
282 G¿lery¿z, Bizansôtan 20. Y¿zyēla T¿rk Yahudileri, 168-169. 
283 Alkan, 500 Yēllēk Ser¿ven, Belgelerle T¿rkiye Yahudileri 1, 322.  
284 Akkuĸ, Meĸrutiyetôten Cumhuriyetôe Bursa Kent Tarihinde Gayrim¿slimler, 132-133, 138. 
285 Alkan, 500 Yēllēk Ser¿ven Belgelerle T¿rkiye Yahudileri 1, 322.  
286 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 52. 
287 Kumaĸ, II. Abd¿lhamid Dºneminde Bursaôda Sosyal Hayat (1876-1909), 132, 136. 
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tarafēndan bir dernek kurulmuĸtur. 1919 yēlēnda Cercle Israelite adēnē alan dernek 1925 yēlēnda 

Av. Kemal Levi ve Davit Saban ºnc¿l¿ĵ¿nde Bursa Uhuvvet (Kardeĸlik) Kul¿b¿ adēnē alarak 

muhta­ ­ocuklara yardēm etmeyi ve Yahudiler arasēnda T¿rk­eônin konuĸulmasēnē 

ama­lamēĸtēr.288 

Bursa Alyans okulu ¿­ dilde eĵitim vermiĸtir. 1924 yēlēnda ­ēkarēlan Tevhid-i Tedrisat 

Kanunu sonrasēnda okul kapatēlmēĸtēr. 1938 yēlēnda okul binasē 30 yēllēk kiralanmēĸ ve 

Altēparmak Okulu buraya taĸēnmēĸtēr. Sonrasēnda binanēn ­ºkme tehlikesi olduĵu i­in yēkēlmasē 

gerekmiĸtir. 1962 yēlēnda okul yēkēlmēĸtēr. ķu an orda bir okul binasē bulunsa da yeniden inĸa 

edilen ve 1965 yēlēnda eĵitime baĸlayan Gaziakdemir Ķlkºĵretim Okuluôdur.289 Bu okul 

Kuru­eĸme Mahalleôsinde bulunan tek ilkokul olup M¿sl¿manlarla birlikte Yahudilerin de 

okuduĵu bir ilkokul olmuĸtur.290 

Elimizde bu konu ile ilgili yeteri kadar bilgi bulunmamakla birlikte Kuru­eĸme 

Mahallesiônde Alliance Israeliteôin lokali gibi faaliyet gºsterdiĵi d¿ĸ¿n¿len Cafe des 

Israelites isimli bir sosyalleĸme mek©nē vardēr. Burasēnēn modern bir kafe mi yoksa geleneksel 

bir kahvehane mi olduĵu ise bilinmemektedir.291                               

2.10. Bursa Yahud ler Hamamē 

R¿stem Paĸa 1552 yēlēnda Kuru­eĸme Mahallesiônde Yahudiler i­in bir hamam 

yaptērmēĸtēr.292 G¿n¿m¿zde hala bu mahallede bulunan bir hamam vardēr. Adē Beyaz Saray 

Hamamēôdēr. Zamanēnda Yahudiler tarafēndan kullanēlsa da g¿n¿m¿zde M¿sl¿manlar 

tarafēndan iĸletilen bir hamam olmakla beraber yapēnēn m¿lkiyeti Bursa Musevi Cemaati 

Vakfēôna ait olup, iĸletenler tarafēndan vakfa kira ºdenmektedir.293 Yahudiler i­in dini bir rit¿el 

olan dalma havuzunun Yahudilerin bu kadar yoĵun yaĸadēĵē bir mahallede olmasē 

ka­ēnēlmazdēr. Bu dalma havuzu yani mikve294 hamamēn ēlēklēk diye adlandērēlan bºl¿m¿nde 

yer almēĸtēr.295 

 
288 Barokas, T¿rkiyeôde Yahudi Toplumlarē, 58. 
289 G¿lery¿z, Trakya ve Anadoluôda Yahudi Yerleĸim Yerleri II, 279. 
290 Moĸe Bey, Kiĸisel Gºr¿ĸme, 25 Mayēs 2024. 
291 Yarēnēn K¿lt¿r¿, óBir Mahalle Ser¿venin Peĸinde: Yahudi Mahallesiônden Arap ķ¿kr¿ Sokaĵēônaô, (Eriĸim 6 

Haziran 2024). 
292 T¿rk¿n Dostoĵlu, Osmanlē Dºneminde Bursa 1/382. 
293 Moĸe Bey, Kiĸisel Gºr¿ĸme, 25 Mayēs 2024. 
294 Yahudi dini hukukunda rit¿el temizlik i­in kullanēlan ºzel havuz. 
295 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 50. 
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1738 yēlēnda Bursaôda bulunan Seyyah Richard Pococke (1704-1765) Eski Kaplēcaônēn 

yanēnda Yahudilere ait Jews Banyosu adēnda bir kaplēca bulunduĵundan bahsetmiĸtir. Bu 

kaplēcanēn Rumlar i­in de ºnemli olduĵunu onlar tarafēndan Aya Thedora ĸeklinde 

isimlendirildiĵini296, suyunun Rumlarca kutsal kabul edildiĵini ifade etmiĸtir.297 Pococke yerini 

Yeni Kaplēcaônēn yanē olarak belirtse de asēl yeri eskiden Yahudi ve Rumlarēn yaĸadēĵē mahalle 

olarak bilinen Kuru­eĸme Mahallesi, Sakarya Caddesiôndedir. 298 

Kuru­eĸme mahallesinde bulunan bu hamamēn adē 1923 yēlēnda Kapalē Hamamē299 

ĸeklinde ge­mektedir. O dºnemlerde Bursaôdaki Yahudi n¿fusunun fazla olduĵu d¿ĸ¿n¿l¿nce 

hala onlar tarafēndan kullanēldēĵē d¿ĸ¿n¿lebilir. 

2.11. Yahud l k ¢arĸēsē 

Asēl adē Kuru­eĸme olan ama Yahudilik diye anēlan mahallenin yakēnēnda kurulan eski 

k¿­¿k bir yere Yahudilik ¢arĸēsē denilmiĸtir. ¢arĸēdan ­ok bir pazar yeridir. Pazarcēlarēn ­oĵunu 

da Yahudiler oluĸturduĵu i­in bºyle bir isim almēĸtēr.300 G¿n¿m¿zde mevcut olmasa da 

bahsedilen bu ­arĸēnēn yeri Altēparmak Caddesiônde yer alan Balēk­ē Reĸatôēn olduĵu, bºlge 

olarak Arap ķ¿kr¿ diye isimlendirilen ve ĸu an meyhanelerin ­oĵunlukta olduĵu bºlgedir.301 

2.12. Yahud l k Ķstasyonu 

1873 yēlēnda yapēlēp 1892 yēlēnda a­ēlan Bursa-Mudanya Demiryoluônun duraklarēndan biri 

de Yahudilikôtir. Bu duraĵa Bursa Beklemesi adē da verilmiĸtir.302 Adēnē Yahudilerin yoĵun bir 

ĸekilde yaĸamasēndan ºt¿r¿ alan bu bºlgenin bulunduĵu yer Altēparmak Caddesiôdir. Bu 

istasyon g¿n¿m¿ze ulaĸmasa da 20. y¿zyēlēn baĸlarēnda da aktif olduĵu gºr¿lmektedir. Sultan 

Mehmet Reĸad 1 Eyl¿l 1909 yēlēnda Mudanyaôya deniz yolu ile geldikten sonra trenle 

Yahudilik (Altēparmak) istasyonuna gitmiĸtir.303  

 
296 Doĵan 2003: 41 
297 Pelin Sandēk­ē, 18.-19. Y¿zyēl Ķngiliz Seyyahlarēna Gºre Osmanlē Kenti (Bursa, Konya, Trabzon) (Konya: 

Sel­uk ¦niversitesi, Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, Doktora Tezi, 2017), 75. 
298 Yēldērēm, 14. Y¿zyēldan Cumhuriyet Dºnemine Kadar Yabancē Seyyahlarēn Gºz¿nden Bursa Ķlindeki Mimari 

Eserler, 519. 
299 Kaya, 1918-1950 Yēllarē Arasēnda Bursa Kazasēnēn Sosyal ve Ekonomik Durumu, 240. 
300 Kaplanoĵlu, Bursa Yer Adlarē Ansiklopedisi,275. 
301 Yarēnēn K¿lt¿r¿, óBir Mahalle Ser¿venin Peĸinde: Yahudi Mahallesiônden Arap ķ¿kr¿ Sokaĵēônaô. 
302 Kumaĸ, II. Abd¿lhamid Dºneminde Bursaôda Sosyal Hayat (1876-1909), 179. 
303 Sabite ķimĸek, 1909 Bursa Sergisi (Ķstanbul: Marmara ¦niversitesi T¿rkiyat Araĸtērmalarē Enstit¿s¿, Y¿ksek 

Lisans Tezi, 2014), 39. 
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2.13. ķaul Markos Hayratē 

Geruĸ ve Mayor Sinagoglarēnēn bulunduĵu Sakarya Caddesiônde yer alan bir hayrattēr. Etz 

Ahayim Sinagogu mevcutken onun giriĸ kapēsēnēn solunda yer alan ķaul Markos hayrat ­eĸmesi 

10 Mayēs 1936 tarihinde yaptērēlmēĸtēr. ķaul Markos Uludaĵôdan gelen bu kaynak suyunu kēzē 

L¿si Pala­iônin bu sinagogda d¿zenlenen d¿ĵ¿n¿ vesilesiyle yaptērmēĸtēr. ¢eĸme g¿n¿m¿zde 

de kullanēlēr durumdadēr.304  

2.14. Seyyahlarēn Gºz¿nden Bursa Yahud ler 

Seyyahlarēn gºz¿nden Bursa ĸehrine bakmak ĸehrin ve Yahudilerin dēĸarēdan bir gºzle 

yorumlanmasē a­ēsēndan ºnemlidir. Seyyahlar genel olarak Yahudilerin n¿fuslarē, yaĸadēklarē 

bºlgeler, nasēl bir yaĸam s¿rd¿kleri, devlet tarafēndan onlara nasēl yaklaĸēldēklarē, hangi 

mesleklerle uĵraĸtēklarē, ka­ tane sinagoglarē olduĵu, ibadetleri gibi konulara deĵinmiĸlerdir. 

Dikkatlerini ­eken ve garipsedikleri bir konu ise Yahudilerin Ķspanyolca bilmesi olmuĸtur. 

Seyyahlarēn Bursaôya geldiklerinde rehberliĵini genel olarak Bursaôdaki gayrim¿slimler 

yapmēĸtēr. 1816 yēlēnda Bursaôda bulunan William Turnerôēn rehberi bir Ermeni, 1836ôda 

Bursaôda bulunan Hugh Edwin Stricklandôēn rehberi bir Yahudi, 1901 yēlēnda Bursaôda bulunan 

Joaquim Miret I Sansôēn rehberi ise Ķspanyolca bilen bir Yahudiôdir. Bursaôya Ķstanbulôdan 

gelen ziyaret­ilerin rehberlerinin Ķstanbulôdan ya da konsolosluklardaki gºrevli T¿rklerden 

olduĵu az da olsa gºr¿lmektedir.305 

14. y¿zyēlēn sonlarēnda Bursaôda bulunan Johannes Schiltberge 200 bin haneden oluĸan 

ĸehirde sekiz tane hastane bulunduĵunu ve din farkē gºzetilmeksizin M¿sl¿man, Hēristiyan ve 

Yahudi herkesin faydalandēĵēnē ifade etmiĸtir.306 Giovann Francesko Maringhi ise 1501-1502 

yēllarēnda Bursaôda bulunmuĸ ve kumaĸ t¿ccarlarēndan bahsederken Yahudi kumaĸ 

t¿ccarlarēnēn da olduĵunu belirtmiĸtir.307 Hans Dernschwam (1494-1568) 16. y¿zyēlēn 

ortalarēnda Anadoluôda bulunmuĸtur ve Yahudilerin giyimi konusunda bulunduklarē yºreye 

uyum saĵladēklarēnē ve genel olarak uzun kaftan giydiklerini ifade etmiĸtir.308 Dernschwam, 

Yahudilerin mesleklerine gºre kēyafetlerinin deĵiĸebildiĵini aktarmēĸtēr. Yahudilerden ticaretle 

 
304 G¿lery¿z, Trakya ve Anadoluôda Yahudi Yerleĸim Yerleri II, 280. 
305 Yēldērēm, 14. Y¿zyēldan Cumhuriyet Dºnemine Kadar Yabancē Seyyahlarēn Gºz¿nden Bursa Ķlindeki Mimari 

Eserler, 62-63.  
306 Yēldērēm, 14. Y¿zyēldan Cumhuriyet Dºnemine Kadar Yabancē Seyyahlarēn Gºz¿nden Bursa Ķlindeki Mimari 

Eserler, 721, 1618. 
307 Aslan, 16. Y¿zyēl Ortalarēnda Bursa, 70. 
308 Levi, Osmanlēôda Yahudi Kēyafetleri, 3. 
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uĵraĸanlara ayrēcalēk tanēnmēĸ ve M¿sl¿manlar gibi giyinmelerine izin verilmiĸtir.309 1588 

yēlēnda Bursaôda bulunan Reinhold Lubenau T¿rkler ile Yahudilere nazaran Hēristiyanlarēn 

sayēsēnēn ­ok az olduĵunu ve Yahudilerin kendilerine ait bir mahallesinin olduĵunu ifade 

etmiĸtir.310 

1675 yēlēnda Bursaôda bulunan John Covel ĸehirde pek ­ok meyve aĵacēnēn varlēĵēndan 

bahsetmiĸtir. Ucu bucaĵē olmayan beyaz dut aĵa­larēnēn varlēĵēna deĵinirken ipek iĸi i­in bu 

aĵa­larēn kullanēldēĵēnē, ipek­ilik iĸinin insanlar i­in ºnemli bir meslek olduĵunu ve Rumlar, 

Yahudiler ile Ermenilerin kendi ipekbºceklerini yetiĸtirip kendi fidanlēklarē olduĵunu ifade 

etmiĸtir. 1682 yēlēnda Bursaôda bulunan Josephus Grelot Bursaônēn il­elerinden biri olan 

Ķznikôte Yahudi varlēĵēndan bahseden tek seyyah olmuĸtur. Bu y¿zden doĵruluĵundan ĸ¿phe 

duyulmaktadēr. Seyyahlarēn aktarēmēndan Mudanyaôda da Yahudilerin yaĸadēĵē anlaĸēlsa da 

orada yaĸayan Yahudilerle ilgi ayrēntēlē bilgi aktarēlmamēĸtēr.311 

Seyyahlarēn ilgisini ­eken baĸka bir konu ise Yahudilerin i­inde ­ok g¿zel Ķspanyolca 

konuĸanlarēn olmasēdēr. 1701 yēlēnda Bursaôda bulunan Joseph de Tournefort Madridôdeki 

kadar g¿zel Ķspanyolca konuĸan Yahudileri gºr¿nce ­ok ĸaĸērmēĸtēr. Tournefortôa gºre 

Yahudilerin burayē tercih etme sebepleri arasēnda konumu ve ­eĸmeleriyle bu ĸehri Granadaôya 

benzetmeleri vardēr. 1767 yēlēnda Bursaôda bulunan Carsten Niebuhr, Yahudilerin bu ĸehirde 

tam bir h¿rriyet sahibi olduĵunu, istedikleri sanatla uĵraĸabildiklerini aktarmēĸtēr. 1793 yēlēnda 

Bursaôda bulunan Ignaz von Brenner Yahudi Mahallesiône harap bir kapēdan girdiĵini ifade 

etmiĸtir.312 Seyyahlarēn genel olarak dikkatini ­eken bir konuda bu olmuĸtur. Yahudilerin 

yaĸadēĵē mahallenin yēkēk dºk¿k olmasē, ­oĵunluĵunun sefalet i­inde yaĸamasē dikkatlerini 

­ekmiĸtir. 

19. y¿zyēlēn ilk yarēsēnda Bursaôda bulunan Yazar Eliza Cheney Abbott Schneider Yeni 

Kaplēca Hamamēôndan ayrēntēlē bir ĸekilde bahsetmiĸtir. Ķki g¿n erkeklere beĸ g¿n kadēnlara 

ayrēlan bu hamama M¿sl¿man, Yahudi, Ermeni, Rum fark etmeksizin her yaĸtan, her tenden ve 

her sēnēftan insanēn geldiĵini aktarmēĸtēr. Robert Walsh 19. y¿zyēlēn baĸlarēnda Bursaôda 

bulunmuĸtur. Yahudilere ait iki sinagogunun varlēĵēndan bahsederken diĵer din mensuplarēna 

 
309 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 47. 
310 Yēldērēm, 14. Y¿zyēldan Cumhuriyet Dºnemine Kadar Yabancē Seyyahlarēn Gºz¿nden Bursa Ķlindeki Mimari 

Eserler, 721, 732. 
311 Yēldērēm, 14. Y¿zyēldan Cumhuriyet Dºnemine Kadar Yabancē Seyyahlarēn Gºz¿nden Bursa Ķlindeki Mimari 

Eserler, 903, 1055, 1488. 
312Yēldērēm, 14. Y¿zyēldan Cumhuriyet Dºnemine Kadar Yabancē Seyyahlarēn Gºz¿nden Bursa Ķlindeki Mimari 

Eserler, 757, 1636, 1698. 
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yasak olmadēĵē halde Yahudilerin ipekbºceĵi beslemelerinin ve herkese a­ēk olan bir hamama 

girmelerinin yasak olduĵunu ifade etmiĸtir. Seyahatnamelerde hamamlarēn din, millet, sēnēf 

ayrēmē yapēlmaksēzēn herkese a­ēk olduĵu yer alsa da 1834 yēlēnda Bursaôda bulunan Richard 

Burgess da Walsh gibi bir aktarēmda bulunarak yalnēzca Yahudilerin Eski Kaplēcaôya 

girmesinin yasak olduĵunu, T¿rkler arasēnda bir Yahudiônin suya girmesi durumunda suyun 

kana dºn¿ĸeceĵi inancē olduĵunu dile getirmiĸtir. 1818 yēlēnda Bursaôda bulunan John Fuller 

Ķpek Hanôda T¿rk, Yahudi ve Ermeni t¿ccarlara ait odalarēn varlēĵēndan bahsetmiĸtir. Wolf 

1826 yēlēnda Mihali­ôte (Bursaônēn il­elerinden olan Karacabeyôin eski ismi) bulunmuĸ, Rum 

ve Ermeniler varken burada hi­bir Yahudiônin olmadēĵēnē ifade etmiĸtir. 1832 yēlēnda Bursaôda 

bulunan David Porter Yahudi mahallesinden ge­erken ĸahit olduklarēnē aktarmēĸtēr. Birka­ kez 

bu mahalleden ge­tiĵini ve insanlarēn birbirleriyle, eĸleriyle ve komĸularēyla ­ok fazla tartēĸēp 

kavga ettiĵine, sokaklarēn pis ve evlerin de periĸan bir halde olduĵuna  deĵinmiĸtir.313 1836ôda 

Bursaôyē ziyaret eden Julia Pardoe Yahudi kēz ­ocuklarē ve kadēnlarēnēn sa­larēnē s¿slemeye 

ºzen gºsterdiklerini, dokuz yaĸlarēndaki bir kēz ­ocuĵunun ºrg¿l¿ sa­larēnēn inci ve kurdelelerle 

s¿slendiĵini, ellerinin m¿cevherlerle dolu olduĵunu ve ayaklarēnda da kadēnlarēnkinden farksēz 

derecede iĸlemeli terlikler olduĵunu belirtmiĸtir. Yahudi kadēnlarēnēn da sa­larēnēn s¿sl¿ 

olduĵundan, evlendiklerinde ise bu s¿sleri gizleyip, baĸºrt¿s¿ kullandēklarēndan 

bahsetmiĸtir.314 William J. Hamilton 1836 yēlēnda Bursaôda bulunmuĸ, ĸehirde pek ­ok 

Yahudiônin olduĵunu ve hamamlarē gezerken de bir Yahudiônin kendilerine rehberlik ettiĵini 

ifade etmiĸtir. ķehirdeki t¿m Yahudilerin Ķspanyolca konuĸtuĵunu ama dillerinin ­ok saf 

olmadēĵēnē sºylemiĸtir.315 1841 yēlēnda Bursaôda bulunan F. De Vecchi ve G. Osculati ise 

Yahudi Mahallesiônin surlarēn dibinde ve Eski Kaplēca varoĸlarēnda bulunduĵunu, ĸehrin kºt¿ 

bir yerinde, sefil barakalar ve laĵēm kokusu i­inde olduĵunu ifade etmiĸlerdir. 1842 yēlēnda 

Bursaôda bulunan Ida Pfeiffer gayrim¿slim n¿fusun surlarēn dēĸēndaki mahallelerde yaĸadēĵēnē 

belirttikten sonra Hēristiyan ve Yahudilerin ayrē ayrē mahallelerde deĵil de karēĸēk bir ĸekilde 

yaĸadēklarēnē ifade etmiĸtir. 1855 yēlēnda Bursaôda ĸubat ve nisan ayēnda iki b¿y¿k deprem 

yaĸanmēĸtēr. Ķki depremde de Bursaôda bulunan Seyyah Cyrus Hamlinôin aktardēklarēndan 

ikinci depremin daha ĸiddetli olduĵu anlaĸēlmaktadēr. Ķyi inĸa edilen ahĸap evler ayakta kalmēĸ 

olsa da kerpi­ evlerin yēkēldēĵēnē ifade etmiĸtir. ¢ºken kerpi­ evlerin ­oĵunluĵunun Yahudi 

Mahallesiônde yer aldēĵēnē aktarmēĸtēr. John Timbs ise ikinci depremle Uludaĵôēn yama­larēnda 

 
313Yēldērēm, 14. Y¿zyēldan Cumhuriyet Dºnemine Kadar Yabancē Seyyahlarēn Gºz¿nden Bursa Ķlindeki Mimari 

Eserler, 467, 1612, 1625, 1653, 1699, 1827. 
314 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 80. 
315Yēldērēm, 14. Y¿zyēldan Cumhuriyet Dºnemine Kadar Yabancē Seyyahlarēn Gºz¿nden Bursa Ķlindeki Mimari 

Eserler, 1701. 
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kopan b¿y¿k kaya ve toprak par­alarēnēn Yahudi Mahallesiôndeki pek ­ok evi ezdiĵini 

aktarmēĸtēr. Seyyahlar genel olarak en kºt¿ evlerin Yahudilere ait olduĵunu sºylemiĸlerdir. 

Yahudilerin maddi olarak sēkēntē ­ekmelerinden kaynaklē evlerin bu durumda olduĵu ifade 

edilmiĸtir. Ubicini 1855 yēlēnda Bursaôyē ziyaret etmiĸtir. ķehirdeki t¿m milletlerin ipekbºceĵi 

yetiĸtirip ipek dokuduĵunu Yahudilerin ise bu iĸle ­ok az ilgilendiklerini, Yahudilerin ­oĵunun 

sarraf ya da pazarlarda yer alan k¿­¿k t¿ccarlar olduĵunu aktarmēĸtēr. 1857 yēlēnda Bursaôda 

bulunan Georges Perrot (1832 ï 1914), 1855 yēlēnda yaĸanan depremden ºt¿r¿ evlerin 

neredeyse tamamēnēn etkilendiĵini aktarmēĸtēr. En kºt¿ durumda olanlarēn pazarēn batēsēnda yer 

alan Yahudi Mahallesiônde yaĸayanlar olduĵuna deĵinmiĸtir. Sadece bir Yahudi evinin ­ok 

g¿zel olduĵunu, iki ¿­ tanesinin de sefaletin ¿st¿nde olduĵunu, ­ok k¿­¿k odalarda kadēnlarēn 

ve ­ocuklarēn birbirleri ¿zerinde uyuduĵunu ifade etmiĸtir. ķehrin en fakir ailelerinin Yahudiler 

olduĵunu, ­oĵunun k¿­¿k end¿strilerle pazarlarda perakendeci olarak ­alēĸtēĵēnē aktarmēĸtēr.316 

Perrot ipek bºceĵi yetiĸtiren Yahudilerin bin kiĸi olduĵunu ­oĵunun da sarraflēkla uĵraĸtēĵēnē 

ya da ­arĸēda k¿­¿k esnaf olduĵunu ifade etmiĸtir. Genel olarak Yahudi kadēnlarēn iplik 

sanayisinde ­alēĸmadēĵēnē bunun da cumartesi g¿nleri ­alēĸmak istememelerinden 

kaynaklandēĵēnē, ĸehrin en fakir bºlgelerinde olup diĵerlerine nazaran daha kºt¿ evlerde 

oturmalarēnēn sebebinin de kadēnlarēn ­alēĸmayēp ekonomik olarak bir getiri getirmediklerinden 

kaynaklandēĵēnē ifade etmiĸtir.317 19. y¿zyēlēn ikinci yarēsēndan sonra Bursaôda bulunan Mary 

Adelaide Walker da farklē bir yºne deĵinerek temizlik konusunda eksikleri olsa da Yahudilerin 

evlerinin camlarēnēn ­ok parlak olduĵunu, bunun ayērt edici bir ºzellik olduĵunu ifade 

etmiĸtir.318 1875 yēlēnda Bursaôda bulunan A. Gallenga da Ķspanyolca konuĸan Yahudilerden 

bahsetmiĸtir. Paul Lindau 1898 senesinde ger­ekleĸen ve ĸehrin yedi kez sallandēĵē Bursa 

depreminden birka­ g¿n sonra ĸehri ziyaret etmiĸtir. Depremin ¿st¿nden birka­ g¿n ge­miĸ 

olmasēna raĵmen insanlarēn hala etkisinden ­ēkamadēklarēnē, olanlarēn 1855 depremini 

hatērlattēĵēnē, ­ok korktuklarēnē, b¿t¿n Bursaônēn paniĵe kapēldēĵēnē, soĵuĵa raĵmen evlerine 

dºnmediklerini, deprem sonrasēnda Hēristiyanlarēn istavroz ­ēkardēĵēnē, Yahudi ve 

M¿sl¿manlarēn ise birleĸerek topluca dua ettiklerini aktarmēĸtēr. 319   

 
316 Yēldērēm, 14. Y¿zyēldan Cumhuriyet Dºnemine Kadar Yabancē Seyyahlarēn Gºz¿nden Bursa Ķlindeki Mimari 

Eserler, 730, 732, 780-781, 1655, 1704. 
317 G¿lery¿z, Trakya ve Anadolu Sinagoglarē, 273. 
318 Yēldērēm, 14. Y¿zyēldan Cumhuriyet Dºnemine Kadar Yabancē Seyyahlarēn Gºz¿nden Bursa Ķlindeki Mimari 

Eserler, 629-630. 
319 Yēldērēm, 14. Y¿zyēldan Cumhuriyet Dºnemine Kadar Yabancē Seyyahlarēn Gºz¿nden Bursa Ķlindeki Mimari 

Eserler, 1705, 1718. 
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Walter A. Hawley 20. y¿zyēlēn baĸlarēnda Bursaôda bulunmuĸtur. Rum ve Yahudi 

mezarlarēnēn M¿sl¿man mezarlarēnēn aksine ĸehrin dēĸēnda kaldēklarēnē ve k¿­¿k olduklarēnē 

ifade etmiĸtir. 1901 yēlēnda Bursaôyē ziyaret eden Joaquim Miret I Sans, Sagues adēnda bir 

Ķspanyol Yahudiônin kendisine rehberlik yaptēĵēnē ve Ķspanyolca konuĸtuklarēnē aktarmēĸtēr. 

1906 yēlēnda Bursaôda bulunan Richard Davey otele giderken Yahudi bayramēnēn arifesinde 

olduklarēnē fark etmiĸtir. Bir­ok evin parlak bi­imde aydēnlatēldēĵēnē, a­ēk pencerelerinden eski 

kēyafetler i­inde masalarēn ortasēnda pirin­ lambalar eĸliĵinde akĸam yemekleri yiyen aileleri 

gºrd¿ĵ¿n¿ anlatmēĸtēr. Sinagogda da ­ok sayēda ĸamdanēn yandēĵēnē ve sinagogun dua okuyan 

bir cemaatle dolu olduĵunu ifade etmiĸtir.320 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
320 Yēldērēm, 14. Y¿zyēldan Cumhuriyet Dºnemine Kadar Yabancē Seyyahlarēn Gºz¿nden Bursa Ķlindeki Mimari 
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3.B¥L¦M: BURSA YAHUDĶLERĶNDE DĶNĶ HAYAT 

Osmanlē Devleti kuruluĸundan itibaren s¿rd¿rd¿ĵ¿ hoĸgºr¿ politikasē ile gayrim¿slimler 

i­in her zaman dini hayatlarēnē rahat­a yaĸayabilecekleri bir ortam sunmuĸtur. Gayrim¿slimler 

kilise ve sinagoglarda ºzg¿rce ibadet edebilmiĸlerdir. Osmanlē Devleti tarafēndan din 

adamlarēna verilen beratlarda ibadetlerini rahat­a yapabilecekleri, yºnetici veya halk 

tabakasēndan kimseye ibadet konusunda m¿dahale edilmemesi gerektiĵi belirtilmiĸtir. Osmanlē 

Devleti bu konuda eĸit imkanlar sunmaya ­alēĸarak halkēnēn hangi dine mensup olduĵu fark 

etmeksizin t¿m vatandaĸlarēnēn ibadetlerini rahat­a yerine getirebilmesi i­in ­abalamēĸtēr. 

¥rneĵin ĸehirlerde kurulan pazarlar M¿sl¿man, Yahudi ve Hēristiyanlarēn kutsal g¿nleri olan 

cuma, cumartesi ve pazar gibi ºnemli g¿nlerde kurulmamaya ­alēĸēlmēĸtēr.321  

T¿rkiye Yahudileri incelendiĵinde Ķstanbul, Selanik, Ķzmir gibi b¿y¿k ĸehirlerde her 

Yahudi cemaatin kendine ait merkez komiteleri bulunduĵu gºr¿lmektedir. Bu komiteler cemaat 

¿yelerinin sorunlarēnē ­ºzmek ile gºrevliydiler. Kethudayē tespit ederek padiĸaha gºnderilecek 

el­i ve konularēnē belirlerlerdi. Bu komitelere Ha Kolel, Shelda, Kahillat, Bet din Hasadol veya 

Havaôad gibi isimler verilirdi. 322 Bursa i­in ºzel olarak bºyle bir komiteye dair bir bilgiye 

ulaĸamamēĸ olsak da Bursaôda y¿zyēllardēr yaĸayan ºnemli bir Yahudi cemaatinin varlēĵēnēn bu 

merkez komitelerin olmasēnē zorunlu kēldēĵēnē sºyleyebiliriz.  

Farklē bºlgelerden Yahudi gº­¿ almasēnēn sonucu olarak Bursaôdaki Yahudiler zamanla 

geldikleri bºlgelere ve kendi rit¿ellerine gºre k¿­¿k birimlere yani kahallara (­. kehalim) 

ayrēlmēĸtēr.323 Bu kahallarda kendi liderleri, hahamlarē, mahkemeleri, okullarē ve sinagoglarē 

bulunur ve bunun etrafēnda yaĸamlarēna devam ederlerdi. Maôamad adē verilen bir kurul 

tarafēndan yºnetilirdi. Maôamad, Ķbraniceôde meclis anlamēna gelmektedir. Osmanlē 

Devletiônde Yahudilerin d¿nyevi iĸleri i­in kurulan bu meclis genellikle yedi kiĸiden oluĸur ve 

ĸehirdeki en yetkin kiĸiler se­ilirdi. Bu meclislerde ruhani lider de mutlaka yer alērdē. Burada 

bulunan yºneticilere Memunim (Ķbr. sorumlu, yetkili), Parnassim (Ķbr. liderler, yetkililer), 

Kezinim (memurlar) ya da Berurim (Ķbr. se­ilmiĸler, aydēnlanmēĸlar) ĸeklinde ĸehirden ĸehire 

deĵiĸebilecek isimler kullanēlērdē. Maôamadēn gºrevleri arasēnda kendi okullarēnēn yºnetimi, 

dini hizmetlerin ger­ekleĸtirilmesi, doĵum, ºl¿m ve evlilik kayētlarēnēn tutulmasē, vergilerin 

 
321 Karataĸ, Mahkeme Sicillerine Gºre 18. Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 104-105. 
322 Alkan, 500 Yēllēk Ser¿ven Belgelerle T¿rkiye Yahudileri 1, 28. 
323 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 31. 
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toplanmasē, mahkemelerin gºr¿lmesi de yer alērdē. Cemaatin i­ iĸlerinden sorumlu bir konsey 

olduĵu sºylenebilir. Sadece yerel olarak ­alēĸmayēp merkezi yetkilerle de baĵlantē kurmaktan 

sorumludur. 19. y¿zyēlda Bursaôdaki kahal hahamlarēn da i­inde yer aldēĵē dokuz kiĸilik bir 

kurul tarafēndan yºnetilirdi. Bu kiĸiler cemaatin en yetkili temsilcileriydi. Ancak cemaatin en 

yetkili temsilcileri olsalar da Hēristiyanlēkta ki gibi bir hiyerarĸi sºz konusu deĵildi.324 

Bursaôda Yahudi n¿fusunun en yoĵun olduĵu mahalle Kuru­eĸme Mahallesiôdir. 

Sinagoglar da bu mahallede yer almaktadēr. Kadē Sicilleri incelendiĵinde Kuru­eĸme 

Mahallesiônde 1521 yēlēnda 117 Yahudi, 14 Rum aile, 1573 yēlēnda da 308 Yahudi ve 18 Rum 

aile bulunmaktadēr. Kadē Sicillerine ge­en kayētlarda mahallede yaĸayan farklē Yahudi 

cemaatlerin varlēĵē gºr¿lmektedir. Bunlar Baber Cemaati (122 Hane), Kibruz Cemaati (126 

Hane) ve Giruz Cemaatiôdir (7 Hane).  Giruz Cemaati en eski Yahudi cemaatlerinden biridir.325 

Aynē mahallede yaĸēyor olsalar da her cemaatin kendine ºzg¿ bir mabedi bulunmuĸtur. Bu 

cemaatlerin mezhep farklēlēklarēndan ziyade geldikleri bºlgelere ve k¿lt¿rlere gºre ayrēlan 

cemaatler olduĵu anlaĸēlmaktadēr. 

Eskiden sabah, ºĵle, akĸam dualarē i­in her g¿n a­ēk olan sinagog g¿n¿m¿zde n¿fus 

azlēĵēndan ºt¿r¿ haftada bir a­ēlmaktadēr. Erkek sayēsē ona tamamlanmadēĵēnda yani minyan 

oluĸmadēĵēnda ibadet yapēlamadēĵē i­in sadece cumartesi g¿nleri ķabat vesilesiyle sinagog 

a­ēlēp ibadet edilmektedir. Cumartesi g¿nleri duadan sonra sinagogda bulunan yemek odasēnda 

hazērlanan g¿zel bir sabah kahvaltēsē, cemaatle birlikte yapēlmaktadēr. Her cumartesi sayēyē ona 

tamamlamak m¿mk¿n olmamaktadēr. Bu nedenle bazē g¿nler ibadetler aksayabilmektedir. 

G¿n¿m¿zde hanēmlar ķabat ibadetine pek katēlmamaktadēr. ķabat dēĸēnda bayramlarda da 

cemaat sinagogda bir araya gelerek birlikte vakit ge­irip, yemek yemektedir.326 Rabbi Ķsaac 

Behar sinagogun ayinlerini ger­ekleĸtiren din adamlarēdēr. Ayinler Ķbranice 

ger­ekleĸtirilmektedir. Minyanē saĵlama konusunda zorluklar ­ekilmekte ve dºrt ķabatôēn 

¿­¿nde minyan ancak toplanabilmektedir. Yaz aylarēnda cemaat ¿yeleri tatilde olduklarē i­in 

n¿fusun iyice azalmasēndan kaynaklē iki ķabat ard arda zor ger­ekleĸtirilmektedir.327  

Bursa Yahudi cemaati eskiden Atat¿rkô¿n mozolesine saygēlarēnē sunmak i­in Ankaraôya 

giderdi. Yahudilerde Yeremya 29:7 pasuĵu gereĵince bulunduklarē ¿lkenin ve h¿k¿metin refahē 

i­in dua etme uygulamasē yaygēndēr. Tevratôēn sandēktan ­ēkarēlmasēndan sonra okunan 

 
324 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 31-34. 
325 Kaplanoĵlu, Bursa Yer Adlarē Ansiklopedisi, 210. 
326 Moĸe Bey, Kiĸisel Gºr¿ĸme, 25 Mayēs 2024. 
327 New York Jewish Travel Guide, óDiscovering the Jewish Heritage of Bursa, Turkeyô. 
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Aramice Bersih Shema duasēnēn 1938 yēlēndan ºncesine ait T¿rk­e uyarlamasēnēn sonunda 

Atat¿rk i­in de dua edilmektedir. Geruĸ Sinagoguônun yemek odasēnda bir Atat¿rk portresi ve 

Anētkabir fotoĵrafē bulunmaktadēr.328  

3.1. Mabet 

Osmanlē Devletiônde gayrim¿slimlerin mabetlerinin yºnetimi kendi din adamlarēna aittir. 

Sinagog ve kiliselere dair bir ferman olmadēĵē s¿rece yerel yºneticiler i­ iĸlerine karēĸamaz, 

teftiĸte bulunamazdē. Ķzinsiz bir m¿dahale sºz konusu olduĵunda cemaat liderleri durumu 

padiĸaha aktarabilirlerdi.329 Sinagoglar sadece bir ibadet yeri olmayēp pek ­ok ºzelliĵe sahip 

mekanlardēr. Asēl amacē ibadet yeri olmasē olsa da aynē zamanda bir eĵitim merkezi, cemaatin 

toplantē yeri, cemaat olarak yemek yedikleri, fakir ve muhta­larēn yardēmē i­in yardēm toplama 

ve daĵētma iĸlerinin yapēldēĵē pek ­ok sosyal yºn¿ olan bir mekandēr.330 Sinagoglarēn 

kendilerine ait birer Hevra Kadiĸasē, aĵēr hastalara yardēmda bulunan Bikur Holimi, ĸehirden 

ge­en yolcularēn yardēma muhta­larēnē aĵērlayan Ahnasat Orahimi bulunurdu.331 Bu da aslēnda 

ibadethanelerinin bir yaĸam merkezine dºn¿ĸt¿r¿lmesidir. Bu durum camilerin etrafēnda 

yapēlaĸtērēlan k¿lliyeler gibi d¿ĸ¿n¿lebilir. Daha yakēn zamanlara gelindiĵinde ise bir grup gen­ 

tarafēndan Geruĸ Sinagoguônun yanēndaki bir odanēn masa tenisi kul¿b¿ne dºn¿ĸt¿r¿ld¿ĵ¿ 

gºr¿lmektedir. Bu kul¿be U­an Raketler adē verilmiĸtir.332 Dini eĵitimin yanēnda sportif 

faaliyetlere ºnem verilip sinagogun bir odasēnēn bunun i­in tahsis edilmesi kēymetlidir. Bºylece 

sinagoglarēn sadece ibadet yapēlan ve eĵitim verilen mekanlar deĵil, Yahudi cemaatinin sosyal 

yaĸamēnēn bir par­asē olmasē saĵlanmēĸtēr. 

Yahudiler Osmanlē Devletiônde i­ iĸlerinde otonom bir yºnetime sahip olsalar da zimmi 

stat¿s¿ gereĵi belirli vergiler, kēyafet yasalarē ve uymalarē gereken belli kurallar vardē. Tanzimat 

Dºnemiône kadar yeni bir sinagog inĸa edilmesine izin verilmiyordu. Var olan sinagoglarēn 

tadilat edilmesi konusunda da izin almalarē gerekiyordu. Sinagoglarēn y¿ksekliĵinin camilerden 

y¿ksek olmasēna izin verilmiyordu. Tadilat sērasēnda sinagogun eski sēnērlarēnē ve ĸeklini 

korumak yani deĵiĸim yapmamak gerekiyordu. Yeni inĸaat malzemelerinin kullanēlmasē 

yasaklanmēĸken Bursaôda bºyle bir sēnērlamayla karĸēlaĸēlmamēĸtēr.333 Yēkēlan veya tahrip olan 

mabetlerin yeniden inĸasē veya tamiri sērasēnda belli kurallara uyulmasē gerekirdi. Tamir 

 
328 New York Jewish Travel Guide, óDiscovering the Jewish Heritage of Bursa, Turkeyô, 
329 Karataĸ, Mahkeme Sicillerine Gºre 18. Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 121. 
330 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 35-37. 
331 G¿lery¿z, Trakya ve Anadoluôda Yahudi Yerleĸim Yerleri II, 274. 
332 G¿lĸen, T¿rkiye Cumhuriyetiônde Musevilerin Yurti­i ve Yurtdēĸēna Toplu Gº­leri, 195. 
333 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 40. 
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edilecek yerin ºnceden de ibadet yeri olmasē, y¿kseklik ve geniĸliĵin deĵiĸtirilmemesi, binanēn 

ĸeklinin aynē kalmasē, kubbe yapēlmamasē, kurĸunla kaplanmamasē, daha ºnceden var olmayan 

ĸeylerin (kapē, pencere vs.) eklenmemesi gibi kurallar vardēr. Aynē zamanda kilise ve 

sinagoglarēn tamiri i­in ĸeyh¿lislamdan da fetva almak zorunluydu. Kadēlara gºnderilen 

fermanlara ĸeyh¿lislamēn da fetvasē eklenir buna gºre hareket edilirdi. 1801 yēlēnda Yahudilerin 

Bursaôdaki ¿­ sinagogunun yanmasē nedeniyle Divanôa m¿racaat ederek sinagoglarēn tamiri 

i­in izin istedikleri ve bu izni aldēklarē gºr¿lmektedir. Bu sinagoglar birbirine bitiĸik halde 

bulunan sinagoglardēr. Bu nedenle hepsi birden yanmēĸtēr.334  

Bursaôda Yahudilere ait sinagog sayēsē yēllar i­inde farklēlēk gºstermiĸ ve bu konu hakkēnda 

farklē rivayetler yer almēĸtēr. ¥zellikle 15. ve 16. y¿zyēllarda Yahudiler yaĸadēklarē bºlgelerde 

ayrē topluluklar oluĸturmuĸlardēr. Her bir topluluĵun kendine ºzg¿ ibadet geleneĵi olduĵu i­in 

ayrē sinagoglar inĸa etmiĸlerdir. I. Murat Dºnemiônde (1362-1389) Bursaôya 1 sinagog ve 3 

kilise inĸa edilmiĸtir.  Lowryônin (d. 1942) gezginlerden aktardēĵē bilgiye gºre 16. y¿zyēlda 

Bursaôda 4 sinagog, 1 Ermeni 3 Rum kilisesi vardēr. Tournefort (1656-1708) 18. y¿zyēlēn 

baĸlarēnda Bursaôda dºrt sinagog dºrt kilise olduĵunu belirtmiĸtir.  1823 yēlēnda Bursaôyē 

ziyaret eden Walsh iki sinagogdan bahsederken birlikte geldiĵi Barker (1731-1825) ¿­ sinagog 

olduĵunu belirtmiĸtir. 1834 yēlēnda Bursaôda bulunan Burgess ¿­, Burgessôēn bulunduĵu tarihe 

yakēn tarihlerde Bursaôda bulunan Michaud ise iki sinagog olduĵunu belirtmiĸtir. Sinagoglarēn 

sayēsē hakkēnda pek ­ok seyyah tarafēndan farklē sayēlarda aktarēmlar yapēlsa da sinagoglarē 

ziyaret eden seyyah sayēsē azdēr. 1832-1833 yēllarēnda Bursaôda bulunan Porter Yahudi 

Mahallesiôndeki sinagogu ziyaret ederek gen­ bir din adamē tarafēndan okunan kutsal kitaba 

birka­ erkek ­ocuk tarafēndan eĸlik edildiĵini, sinagogun k¿­¿k olduĵunu, sinagogda l¿zumsuz 

s¿slemelerin bulunmadēĵēnē, ayin sērasēnda da sinagogun kapēlarēnēn a­ēk olduĵunu, ayin 

baĸladēktan sonra bir sēnēfēn i­eri girdiĵini ve ayinin b¿y¿k bir kēsmēnda orda bulunduklarēnē ve 

bu sēnēftan olan ¿­ hanēmefendinin dikkatini ­ektiĵinden bahsetmiĸtir. Davey de sinagogun 

konumu hakkēnda bir aktarēmda bulunarak Hotel dôAnatolieôye giden ve Yahudi evlerinin 

bulunduĵu Yahudi Mahallesiônden ge­en geniĸ bir cadde ¿zerinde olduĵunu yazmēĸtēr. Davey 

bir Yahudi bayramēna denk gelmiĸtir ve sinagogun ĸamdanlarla aydēnlatēldēĵēnē, cemaatin de 

kalabalēk bir ĸekilde sinagogu doldurduĵunu aktarmēĸtēr.335 1890larēn baĸēnda Bursaôda 3 

sinagog 7 kilise, vardēr.336  1898/1899 (H. 1316) yēlēna ait H¿davendigar Vilayet Salnamesine 

 
334 Karataĸ, Mahkeme Sicillerine Gºre 18. Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 120, 122-123. 
335 Yēldērēm, 14. Y¿zyēldan Cumhuriyet Dºnemine Kadar Yabancē Seyyahlarēn Gºz¿nden Bursa Ķlindeki Mimari 

Eserler, 758, 1700. 
336Akkuĸ, Meĸrutiyetôten Cumhuriyetôe Bursa Kent Tarihinde Gayrim¿slimler, 116. 
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gºre de ĸehirde ¿­ tane sinagog vardēr.337 1905 yēlēna gelindiĵinde de Bursa merkezde 3 sinagog 

varlēĵēnē korumaktadēr.338 G¿n¿m¿ze ulaĸan 2 sinagoglarē olsa da Bursa merkezde bir zamanlar 

4 tane sinagog olduĵu gºr¿lmektedir. Bunlar Etz Ahayim (1324), Mayor, Geruĸ ve ķalom 

(1593) sinagoglarēdēr.339 Bursaônēn merkeze uzak il­elerinden olan ve zamanēnda az da olsa 

Yahudi n¿fusuna sahip olduĵu bilinen Kemalpaĸa ve Karacabeyôde de birer sinagog340 

olduĵuna dair rivayetler bulunmakla birlikte bu sinagoglarla ilgili baĸka bir bilgiye 

ulaĸēlamamēĸtēr.  

     Osmanlē dºneminde gayrim¿slimlerin dºnem dºnem ev kiralayarak bunlarē kanunlara 

aykērē bir ĸekilde mabet haline getirmeye ­alēĸtēĵē durumlarla karĸēlaĸēlmēĸtēr. Devlet bunlara 

engel olmaya ­alēĸmēĸ bu tarz yerlerin tespit edilmesi durumunda kanunlara aykērē olarak mabet 

haline getirdikleri bu yerlerin ellerinden alēnmasēna ya da yēkēlmasēna h¿kmetmiĸtir. 1756 (H. 

1169) yēlēnda Bursa Kadēsē Divan-ē H¿mayunôa m¿racaat ederek Kuru­eĸme Mahallesiônde 

bulunan Ahmed ¢elebi Vakfēôna ait bir evin Yahudiler tarafēndan kiralandēĵē ve zamanla bu 

evin deĵiĸtirilerek sinagog haline getirildiĵini bildirmiĸtir. Konunun araĸtērēlmasē i­in 

Ķstanbulôdan bir m¿baĸir gºnderilmiĸtir. M¿baĸirle birlikte kadē ve Bursa ileri gelenleri 

incelemeler yapmēĸtēr. Evin ĸeklinin deĵiĸtirilerek sinagog haline getirildiĵi tespit edilmiĸ ve 

evin yēkēlmasēna karar verilmiĸtir.341 1900-1950 yēllarē arasēnda sinagoglarēn yetersiz gelmesi 

nedeniyle bir evin zaman zaman midraĸ (ķalom Midraĸē) olarak kullanēldēĵē anlatēlmaktadēr. O 

zamanlar Bursaôda g¿nde ¿­ dºrt kez Tefila, Minha ve Arvit342 okunmasēndan kaynaklē bu 

ihtiyacēn doĵduĵu anlaĸēlmaktadēr.343 1950 yēlēnda Bursaôdaki Saban ailesi tarafēndan yaptērēlan 

Kal de los Sabanes adēnda bir sinagogun yol ­alēĸmasē sērasēnda yēkēldēĵēna dair bir iddia olsa 

da buna dair bir belge bulunamamēĸtēr. Naim G¿lery¿zô¿n bu konu hakkēndaki tahmini bunun 

bir sinagogdan ziyade Saban Ailesiônin evindeki bir odayē ya da bºl¿m¿ cumartesi g¿nleri dua 

i­in ayērmasē ĸeklindedir.344  

G¿n¿m¿zde Bursalē Yahudilerin ibadet ve cenaze iĸlemleri i­in kullandēĵē iki sinagog vardēr. 

Bunlar Geruĸ ve Mayor Sinagoguôdur. Bu iki sinagog da 2000li yēllarēn baĸēnda restore 

 
337 Kumaĸ, II. Abd¿lhamid Dºneminde Bursaôda Sosyal Hayat (1876-1909), 32. 
338 Bilgi, Mahkeme Sicillerine Gºre 18.Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 126. 
339 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 51. 
340 Haluk Yēldēz, B 176/393 Numaralē Bursa Mahkeme Defteri (Bursa: Uludaĵ ¦niversitesi, Sosyal Bilimler 

Enstit¿s¿, Y¿ksek Lisans Tezi, 2001), 32. 
341 Karataĸ, Mahkeme Sicillerine Gºre 18. Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 124-125. 
342 Yahudilerin g¿nl¿k sabah, ºĵle ve akĸam dualarē.B 
343 G¿lery¿z, Trakya ve Anadoluôda Yahudi Yerleĸim Yerleri II, 275. 
344 G¿lery¿z, Trakya ve Anadoluôda Yahudi Yerleĸim Yerleri II,275. 
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edilmiĸtir. Cemaat ¿yeleri, Bursa Yahudileri bir s¿re sonra t¿kenecek olsa da sinagoglarēn 

onlarēn ayak izi olarak kalacaĵēna inanmaktadērlar.345 Bu iki sinagogu T¿rkiyeôde bulunan diĵer 

sinagoglardan bir yºn¿yle ayrēlēr. Bu sinagoglarda ¿st teva bulunur. Bu cemaatin Ķspanyaôdan 

getirdiĵi bir gelenektir. Bu teva sadece Roĸ ha-ķana ve Yom Kippur346 bayramlarēnda 

kullanēlēr.347 Bu tarz tevalarēn benzerleri ise Avrupaôda sadece g¿ney Fransaôda Carpentras 

(1741) ve Cavillonôda (1772-1774), Hindistanôda ise Kochinôde gºr¿l¿r.348 G¿n¿m¿ze 

ulaĸmamakla birlikte araĸtērmalarēmēzda karĸēmēza en ­ok ­ēkan bir diĵer sinagog ise 1940 

yēllarēna kadar Bursaôda varlēĵēnē korumuĸ olan Etz Ahayim Sinagoguôdur.  

Mimari a­ēdan g¿n¿m¿zde varlēĵēnē koruyan Bursa Sinagoglarē incelendiĵinde Ķzmirôde 

yer alan sinagoglarla benzer bir yapēda olup yerel tipte mimariye sahip olan sinagoglar olduĵu 

gºr¿lmektedir. Genel olarak ­atēyē destekleyen dºrt merkezi s¿tun tavanē dokuz eĸit kareye 

bºler. Teva, bu dºrt s¿tunun arasēnda merkez meydanēn hemen altēnda yer alēr. Ahĸap ve al­ē 

s¿slemelerle s¿slenen bir tavan vardēr. Tevanēn ¿zerinde zengin s¿slemeler yer alēr. Duvarlar, 

tavan ve s¿tun geometrik ve bitkisel desenlerle s¿slenmiĸtir. Bazē ºrneklerde buralarēn manzara 

resimleri ile s¿slendiĵi gºr¿lmektedir. Sinagogda ibadet edenlerin oturma yerleri duvar 

boyunca ve teva etrafēndadēr.349  

Sinagoglarda farklē iĸlerde ­alēĸan gºrevliler vardēr. Shamashlar bunlardan biridir. 

Shamash Ķbraniceôde hizmet­i, gºrevli anlamlarēna gelir. Sinagogda maaĸlē olarak ­alēĸan 

gºrevliye verilen isimdir. Gºrevi cemaat ¿yelerine hizmet etmektir. Sinagogun kapēlarēnē 

kapatēp a­mak, g¿venliĵini saĵlamak, perdelerini deĵiĸtirmek, sinagogdaki mumlarē ve 

lambalarē yakmak, sinagogu temizlemek, sinagogda ger­ekleĸtirilen tºrenleri d¿zenlemek gibi 

gºrevleri vardēr. Ķhtiya­ halinde hahamlara yardēmcē olur, tºrenler i­in gerekli hazērlēĵē yapar, 

yasalarēn uygulanmasēna da yardēmcē olur, bazen de ºĵretmenlik yaptēĵē i­in bilgili biri olmasē 

gerekmektedir. Cemaatin habercisi konumunda da yer alēr hem cemaat ¿yelerine hem de 

Osmanlē Devletiôndeki yetkililere gerekli haberleri iletirdi. Cemaatin k¿­¿k olduĵu bºlgelerde 

pek ­ok iĸ ile ilgilenir cemaate ait mutfak, mezar, hapishane gibi yerlerde de rol alēr, tamir 

iĸleriyle de ilgilenirdi. 1845 yēlēna ait kayētlarda Kuru­eĸme Mahallesiônde shamash olarak 

 
345 Seb¿ktay Kaan, óBursa Yahudilerinin 2000 Yēllēk Yolculuĵuô, Bursa Defteri, 12. Sayē (Aralēk 2011/ Ocak-

ķubat 2002), 145-148. 
346 Roĸ ha-ķana yeni yēlēn baĸlangēcēnēn kutlandēĵē ve Yom Kipur (Kefaret G¿n¿) ile sona eren on g¿nl¿k tºvbe 

dºneminin baĸlangēcēdēr. Yom Kipurôda 25 saat kefaret orucu tutulmaktadēr. Bu konu hakkēnda bk. G¿rkan, 

Yahudilik, 294-297. 
347 Ķnci T¿rkoĵlu, Antik ¢aĵdan G¿n¿m¿ze T¿rkiyeôde Sinagog Mimarisi (Ķzmir: Ege ¦niversitesi, Sosyal 

Bilimler Enstit¿s¿, Y¿ksek Lisans Tezi, 2001), 32. 
348 G¿lery¿z, Trakya ve Anadolu Sinagoglarē, 117. 
349 Mitrani-Alok, Anatolian Synagogues, 15. 
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­alēĸan S¿p¿rgeci Simarye vardēr. Kahalēn diĵer ­alēĸanlarē (ºĵretmenler, kasaplar) gibi yēlda 

360 kuruĸ kazanmaktadēr.350 

Sinagoga ait bir diĵer meslek grubu ise hazanlardēr. Hazanlar sinagogda gºrev yapan, dini 

rit¿el konusunda bilgisi olan ve g¿zel bir sese sahip kiĸilerden se­ilirdi. Toplum tarafēndan 

saygē duyulan, ahlaki deĵerlere sahip, eĵitimli kiĸiler olmasē gerekiyordu. Dualarē okumakla 

gºrevli olan hazanlarēn diĵer gºrevleri arasēnda Ķbranice okulunda ºĵretmenlik yapmak, 

s¿nnetleri yapmak, ĸohet olarak ­alēĸmak vardē. Sinagog dēĸēnda ºzel olarak evlerde ya da 

mezarlēkta anma tºrenlerinde de hizmet ederlerdi. Galante, Palacci Ailesiônin Bursaôdaki hazan 

ailesi olduĵunu, bu aileye mensup 11 kiĸinin Bursa ve Ķstanbulôda hazanlēk yaptēĵēnē ifade 

etmiĸtir. Bunlar Joseph Palacci, Jacob Palacci, Haim Palacci, Daniel Palacci, Moses Palacci, 

Nissim Isaac Palacci, Raphael Haim Palacci, Reuben Palacci, Haim Sabatay Palacci, Isaac 

Palacci ve Jacob Palacciôdir. Haim Daniel Palacci ise Mayor Sinagoguônda hazandēr.351 

G¿n¿m¿zde Bursa Yahudi Cemaatinin baĸkanlēĵēnē y¿r¿ten Yusuf Bey b¿y¿klerinin de bu 

mesleĵi yaptēĵēnē hatta ºnceden soyadlarēnēn Hazan olduĵunu ifade etmiĸtir.352 

Moheller Yahudi geleneĵinde s¿nnet­ilere verilen isimdir. S¿nnet­i olabilmek i­in belli 

bir eĵitimden ge­ilmesi gerekmektedir. Bursaôda Yahudilere ait kayētlarda bir s¿nnet­iye 

rastlanmamēĸtēr. ¥zel bir s¿nnet­i yerine shamash ya da hazanēn bu gºrevi yerine getirdiĵi 

sºylenebilir.353 

Sinagoglarēn sadece ibadet etme yeri olmamasē vasfē Bursa Yahudi Cemaatiônde 

g¿n¿m¿zde de devam etmektedir. Gerek Bursaôda yaĸayan Yahudileri gerekse baĸka 

ĸehirlerden gelen Yahudileri bir araya getirip kaynaĸmayē saĵlayan, cemaat baĵlarēnē 

kuvvetlendiren bir yer olma gºrevini gºrmektedir.  Cemaatin ¿yelerinden bir ­iftin 60. 

yēldºn¿m¿n¿n Geruĸ Sinagoguônda pastayla kutlanmasē354 , 2012 yēlēnda Ķstanbulôdan Bursaôyē 

g¿n¿birlik gezmeye gelen bir Yahudi topluluĵunun (100 kiĸi) Geruĸ Sinagoguôna uĵrayarak 

Amida duasēnēn bir kēsmēnē ve ķema duasēnē okuduktan sonra Bursa cemaati ile sinagogun 

bah­esinde seuada (sabah kahvaltēsē) yapmasē bunlara ºrnektir.355 

 
350 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 61-62. 
351 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 62-63. 
352 Yusuf  Bey, Kiĸisel Gºr¿ĸme, Haziran 2023. 
353 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 64. 
354 ķalom, óLeon Elnekavenin Mirasiô, (Eriĸim 31 Mayēs 2024). 
355 ķalom, óOsmanlēnēn Ķlk Baĸkenti Bursa ve Tarihe Yolculukô, (31Mayēs 2024). 
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3.1.1. Etz Ahay m S nagogu 

Ķbranice Hayat Aĵacē anlamēna gelen Etz Ahayim Sinagogu Sakarya Caddesiônde yer 

almēĸ, Romanyotlara ait bir sinagogdur. Bu sinagog b¿y¿k bir yapēya 356 sahip olmakla birlikte 

Bursaôdaki Yahudilere ait bildiĵimiz en eski sinagog olup Orhan Gaziônin bu ĸehri fethinden 

ºnce de mevcuttur. Yahudiler gelenek ve gºreneklerini yaĸatabilmek i­in kendilerine ait bir 

semtte yaĸamak istemiĸlerdir. Orhan Gaziôye iletilen bu talep kabul edilmiĸ ve onlara istedikleri 

yer verilmiĸtir. 357 Fetih sērasēnda harabe halde bulunan Etz Ahayim Sinagogu Orhan Gaziônin 

fermanēyla restore edilip Romanyot Yahudileri tarafēndan kullanēlmaya devam edilmiĸtir. 

G¿n¿m¿ze ulaĸmayan sinagogun kapēsē ve k¿­¿k bir bºl¿m¿n¿n hala var olduĵuna 358 dair 

rivayetler yer alsa da bunlara ulaĸēlamamēĸtēr. 

Etz Ahayim Sinagoguônda Osmanlē mimarisinin gºr¿n¿mleri vardēr.359 Mimarisi camiye 

benzemektedir. Sinagogda iki tane teva bulunmaktadēr. Bir tanesi ibadet edilen yerin ortasēnda 

yer alan dikdºrtgen ĸeklinde k¿­¿k bir tevadēr ve darsa olarak anēlēr. Diĵeri ise merdiven ile 

­ēkēlan cumartesi g¿nleri ķabatôta ve bayram g¿nlerinde kullanēlan tevadēr. Ķkinci D¿nya Savaĸē 

sērasēnda yapē askeri hizmet i­in tahsis edilmiĸtir. 1946 yēlēnda Yahudi toplumuna iadesi 

ger­ekleĸtirilmiĸtir. O dºnemde maddi imkansēzlēklar olsa da sinagogun kubbesi, ­atēsē ve 

pencereleri tamir edilmiĸtir. Sinagogun i­i ve azara yani kadēnlara ayrēlan bºl¿m yenilenmiĸtir. 

Sinagogun bah­esine de bir rehitsa inĸa edilmiĸ, sinagogun bayram ve tºrenlerde kullanēlmasē 

kararlaĸtērēlmēĸtēr. 360 

   Etz Ahayim Sinagoguôna ait olan alanēn bir kēsmē yeni yapēlacak olan bir yola gitmiĸtir. 

Ahĸaptan yapēlmēĸ olan yapēnēn geri kalan kēsmē da 1940larēn sonuna doĵru ­ēkan bir yangēnda 

yok olmuĸtur.361 1992 yēlēna gelindiĵinde ise Etz Ahayim Sinagoguônun olduĵu yerde bir 

buzdolabē tamircisi vardēr.362 

 
356 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 42. 
357 Mitrani-Alok, Anatolian Synagogues, 79. 
358 Bursa Objektif, óBursa Sinagoglarē ve Yahudileriô, (Eriĸim 31 Mayēs 2023). 
359 Mitrani-Alok, Anatolian Synagogues, 79. 
360 G¿lery¿z, Trakya ve Anadoluôda Yahudi Yerleĸim Yerleri II, 275-276. 
361 G¿lery¿z, Trakya ve Anadoluôda Yahudi Yerleĸim Yerleri II, 276. 
362 Mitrani-Alok, Anatolian Synagogues, 79. 
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3.1.2. Mayor S nagogu 

       Mayor Sinagogu 15. y¿zyēlēn sonlarēna doĵru Ķspanyaônēn Mayorka Adasēôndaki Palme 

ĸehrinden363 gº­ etmek zorunda kalan Yahudilerin inĸa ettiĵi bir sinagogdur. 16. y¿zyēlda 

Osmanlēôda yaĸayan Yahudi zengin iĸ insanlarēndan biri olan Gracia Nasi, Mayor Sinagoguônun 

inĸasēna yardēmcē olmuĸtur. Dona Garcia Mendes olarak da bilinen Portekizli bir Marrano 

m¿ltecisidir. Sinagogun ­i­ek desenleriyle kaplanmēĸ merkezi bir kubbesi bulunur.364 Bursaônēn 

ilk b¿y¿k sinagogu olsa da kendisinden sonra inĸa edilen Geruĸ Sinagoguôndan k¿­¿kt¿r. 19. 

y¿zyēlda bu sinagogun da bir tadilattan ge­tiĵi d¿ĸ¿n¿lmektedir. 100-150 kiĸilik bir kapasiteye 

sahip olan bu sinagogda da iki tane teva bulunmaktadēr. Alt teva oval (beyzi) ibadet alanēnēn 

ortasēndadēr. Sinagogun ehalinin ¿zerinde Ķbranice yazēlmēĸ bir parohet vardēr. Mayor Sinagogu 

d¿kkanlar bºlgesinde olmasēndan ºt¿r¿ ibadet mekanēnēn batē cephesi bir miktar kapalēdēr. Bu 

yapēnēn ¿st tevasē ise hem dēĸa hem de i­eriye balkon ĸeklinde taĸar. Ahĸap merdivenle ­ēkēlan 

bu ¿st tevanēn altēnda yere gºm¿l¿ k¿p ĸeklinde bir sarnē­ bulunur.365  

      Hem ekonomik sēkēntēlar hem de n¿fusun azlēĵē gibi nedenlerden ºt¿r¿ Mayor Sinagogu 

belli dºnemlerde kullanēma kapalē kalmēĸtēr.366 Kºt¿ bir durumda olan bu sinagogun tadilatē 

i­in ilk giriĸimler 1970 yēlēnda yapēlmēĸ olsa da b¿rokratik engeller y¿z¿nden 

ger­ekleĸtirilememiĸ ve 1974 yēlēnda sinagog kapatēlmēĸtēr. O dºnemde Bursa Musevi Cemaati 

Baĸkanē olan Ezra Venturero ve diĵer cemaat yºneticilerinin ­abalarēyla 1998 yēlēnda 

sinagogun restorasyonuna baĸlanmēĸtēr. Neredeyse yēkēlacak durumda olan sinagog 1998-2001 

yēllarē arasēnda restorasyondan ge­miĸtir. ¦­ yēl sonra cemaatin kullanēmēna hazēr hale gelen 

sinagogun k¿­¿k olmasē sebebiyle kēĸ aylarēnda kullanēlmasē, yaz aylarē ve bayramlarda ise 

Geruĸ Sinagoguônun kullanēlmasē planlanmēĸtēr.367 Mayor Sinagogu ēsēnmasē daha kolay olduĵu 

i­in kēĸ aylarēnda, cumartesi g¿nleri ķabat i­in kullanēlērken 2003 yēlēnda Ķstanbulôda yaĸanan 

sinagog bombalama olayēndan sonra g¿venlik amacē ile sadece belirli g¿nlerde a­ēlmaya ve 

ºl¿lerin yēkanmasē iĸlemi i­in kullanēlmaya baĸlanmēĸtēr.368 Sinagogun i­inde cemaat ofisleri 

ve cenazelik (avlusunda ºl¿ yēkama yeri) bulunur. 369 Mayor Sinagogu 2001 yēlēnda restorasyon 

sonucu ibadete a­ēlsa da 2004 yēlēndan bu yana k¿lt¿r merkezi ĸeklinde kullanēlmaktadēr.370  

 
363 Kaan, óBursa Yahudilerinin 2000 Yēllēk Yolculuĵuô, 145-148. 
364 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 45-46. 
365 T¿rkoĵlu, Antik ¢aĵdan G¿n¿m¿ze T¿rkiyeôde Sinagog Mimarisi, 32-35. 
366 Mitrani-Alok, Anatolian Synagogues, 87. 
367 G¿lĸen, T¿rkiye Cumhuriyetiônde Musevilerin Yurti­i ve Yurtdēĸēna Toplu Gº­leri, 198. 
368 G¿lery¿z, Trakya ve Anadoluôda Yahudi Yerleĸim Yerleri II, 277-278. 
369 Mitrani-Alok, Anatolian Synagogues, 87. 
370 K¿lt¿r Portalē, óMayor Sinagoguô, (Eriĸim 31Mayēs 2024). 
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3.1.3. Geruĸ S nagogu 

Geruĸ Sinagogu 16. y¿zyēlda II. Selim dºneminde inĸa edilmiĸtir. Ķspanyaôdan gº­ eden 

Sefaradlar tarafēnda inĸa edilen sinagogun adē Ķbraniceôde kovulmuĸ, s¿rg¿n edilmiĸ anlamēna 

gelen Geruĸ kelimesindendir. Sinagogun iki farklē yerden giriĸi vardēr ve bir avluya sahiptir. 

1950li yēllarda Etz Ahayim Sinagoguôndan geleneksel bir ehal getirilmiĸtir.371 Sinagogun 

camlarē vitraylarla s¿slenmiĸtir. Bu sinagogda da iki tane teva vardēr. Sinagogda bulunan ¿st 

tevaya giriĸ kapēsēnēn iki yanēna konumlandērēlmēĸ spiral ĸeklindeki merdivenlerden ­ēkēlēr. Bu 

¿st teva balkon ĸeklindedir.372 ¦st teva kutsal g¿nlerde hazan tarafēndan kullanēlēr.373 

Sinagogun ortasēnda bulunan teva ise 1950 yēllarēnda Etz Ahayim Sinagoguôndan getirtilmiĸtir. 

Ķki tane teva bulunmasēna dair iki farklē rivayet vardēr. ¦st katta bulunan azara 60-70 kiĸiliktir 

ve giriĸi dēĸ avludandēr. 100-150 kiĸilik bir kapasiteye sahip olan sinagogun sekiz s¿tun 

¿zerinde duran374 Baĵdadi bir kubbesi vardēr. Sinagogun 18. ve 19. y¿zyēllar arasēnda kapsamlē 

bir tadilattan ge­tiĵi anlaĸēlmaktadēr. 1855 b¿y¿k Bursa depreminden sonra t¿m camileri 

onaran Fransēz Mimar Parville tarafēndan onarēlmēĸ olabileceĵi tahmin edilmektedir.375 Yapēda 

bulunan Ķbranice iki kitabede 1872 yēlēnda yapēlan onarēmdan bahsedilmektedir.376 

Bazē kaynaklara gºre Geruĸ Sinagoguônda kullanēlan Tora Tomarlarē 500 yēl ºnce 

Ķspanyaôdan gº­mek zorunda kalan Sefaradlarēn getirdiĵi Tora Tomarlarēdēr. Sinagogda hala 

Ķbranice, Ķspanyolca ve Ladino dillerinde yazēlan antik metinler vardēr. Bunlar okul ve 

k¿t¿phane olarak kullanēlan k¿­¿k bir bºl¿mde muhafaza edilmektedir.377 Bu bºl¿m b¿y¿k 

ihtimalle sinagogun avlusunda bulunan Midraĸ bºl¿m¿d¿r. 

G¿n¿m¿zde hala aktif olan bu iki sinagog mimari a­ēdan detaylē bir ĸekilde incelendiĵinde 

Bursa Mayor Sinagogu ¿zeri basēk kubbe ile ºrt¿l¿ iken Geruĸ Sinagoguônda yalancē kubbe 

gºr¿l¿r. Geruĸ ve Mayor Sinagoglarē sekiz destekli baldekenli, geleneksel d¿zene gºre inĸa 

edilmiĸ sinagoglardēr. Geleneksel d¿zende teva ortada ya da ortadan biraz daha geriye ĸekilde 

konumlandērēlēr. Bu tarz d¿zenlemeler hem Sefardik hem de Aĸkenaz sinagoglarēnda kullanēlēr. 

Geruĸ Sinagoguônda kadēnlar mahfili yanda iken Mayor Sinagoguônda J bi­imlidir. T¿rkiye 

sinagoglarēnēn ­oĵunda ehal duvarē veya ehalin ¿zerinde vitraylē pencereler gºr¿l¿r. Genellikle 

 
371 T¿rk Yahudileri, óBursa Geruĸ Sinagoguô, (Eriĸim 22 Mayēs 2024). 
372 G¿lery¿z, Trakya ve Anadolu Sinagoglarē, 117. 
373 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 43-44. 
374 Mitrani-Alok, Anatolian Synagogues, 78. 
375 G¿lery¿z, Trakya ve Anadoluôda Yahudi Yerleĸim Yerleri II, 276-277. 
376 T¿rkoĵlu, Antik ¢aĵdan G¿n¿m¿ze T¿rkiyeôde Sinagog Mimarisi, 32-35. 
377 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 44-45. 
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vitraylarda geometrik desenler ve Davut Yēldēzē kullanēlmēĸtēr. Bursa Geruĸ Sinagogu 1970ôli 

yēllarda giriĸ kapēsēnēn ¿st¿ne yapēlan vitrayda ĸofar ¿fleyen melek fig¿rleri ile dikkat ­eker. 

Bursa Geruĸ ve Mayor sinagoglarēnēn m¿lk¿ Bursa Musevi Cemaati Vakfēôna aittir.378   

3.2. Hahambaĸēlēk 

Mark Alan Epstein Osmanlē Yahudi toplumundaki liderlik anlayēĸēnē geleneksel liderlik ve 

tesad¿fi liderlik ĸeklinde ikiye ayērēr. Geleneksel liderlik de hahamlar tarafēndan y¿r¿t¿len 

liderlik olup kendi i­inde ikiye ayrēlēr. Bunlar t¿m cemaatlerin ¿st¿nde tutulan Ķstanbulôdaki 

baĸhahamlēk ve yerel haham liderliĵidir. Tesad¿fi liderlik ise siyasi ve ekonomik iĸler i­in 

baĸarēlē olan laik kiĸilerin liderliĵidir. Haham dini ve ruhani iĸlerden sorumlu iken laik liderler 

t¿m mali ve idari iĸlerden sorumludur. Hahamlar cemaatin baĸ yºneticisi olmamakla birlikte 

se­ilmiĸ yetkililer tarafēndan yºnetilen sisteme tabi olmak ya da hesap vermek zorunda 

deĵillerdir.379 

Hahamlarēn en ºnemli gºrevlerinden biri de Yahudi Hukukuna yani halahaya gºre adaletin 

saĵlanmasēndan sorumlu olan yargē­ konumunda olmasēdēr. Hahamlarēn birden ­ok gºrevi 

bulunur. Gen­lerin dini eĵitiminden sorumlu olan bir ºĵretmen, ķabat ve bayramlarda vaaz 

veren, dini hizmetleri y¿r¿t¿p bar mitzva-bat mitzva tºrenlerinde ve d¿ĵ¿nlerde yardēmcē olan, 

cenaze ve s¿nnet tºrenlerinde yer alan, zor konularda karar verici konumda olan bir posek, 

cemaaatin ruhani olarak rehberliĵini yapan kiĸidir.380   

Osmanlē Devletiônde t¿m Yahudileri kapsayan bir hahambaĸēlēktan ziyade Yahudilerin 

yaĸadēĵē bazē bºlgelerin kendilerine ait hahambaĸēlēklarē olmuĸtur. Bunlar Ķstanbul, Edirne, 

Bursa, Ķzmir, Selanik, Halep gibi bºlgelerdir.381 Yahudilerin yaĸadēklarē yerlerde bir haham ve 

yedi se­kinden oluĸan bir idare heyeti bulunurdu ve bu heyet bir nevi danēĸma meclis gºrevi 

gºr¿rd¿.382 Bursaôda da hahambaĸēnēn baĸkanlēĵēnda bir haham ve 7 ¿yeden oluĸan bir idare 

heyeti vardē. Aynē zamanda hahambaĸēnēn ºnc¿l¿ĵ¿nde bir Bet-Din mevcuttu.383 

Hahambaĸēlarē vergi toplama, su­ iĸleyenlerin cezalandērēlmasē, evlenme, boĸanma ve miras 

gibi aile hukuku konularēna da bakardē.384 

 
378 T¿rkoĵlu, Antik ¢aĵdan G¿n¿m¿ze T¿rkiyeôde Sinagog Mimarisi, 109-110, 113, 121, 133, 135. 
379 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 55-56. 
380 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 56. 
381 G¿lery¿z, Bizansôtan 20. Y¿zyēla T¿rk Yahudileri, 128. 
382 Akkuĸ, Meĸrutiyetôten Cumhuriyetôe Bursa Kent Tarihinde Gayrim¿slimler, 8. 
383 Barokas, T¿rkiyeôde Yahudi Toplumlarē, 57. 
384 Karataĸ, Mahkeme Sicillerine Gºre 18.Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 135 
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Fatih Sultan Mehmet Ķstanbulôu fethettikten sonra Millet Sistemiôni oluĸturmuĸtur. Bu 

sistem ile ¿lkedeki gayrim¿slimler Yahudi Milleti, Rum Milleti ve Ermeni Milleti olarak ¿­e 

ayrēlmēĸtēr. Millet sistemiyle beraber her millet, merkezi Ķstanbulôda bulunan Hahamhane veya 

Patrikhaneyle temsil edilmiĸtir. Millet baĸlarē mensuplarēndan devlete karĸē sorumlu olma ve 

halk ile devlet arasēndaki iliĸkiyi saĵlamaktan sorumluydu. Yahudilerin hahambaĸēlēĵēna Moĸe 

Kapsali getirilmiĸtir. Kendi cemaatleri i­indeki se­imden sonra padiĸah tarafēndan atanan 

hahambaĸlarē ve patriklere haklarēnē ve sorumluluklarēnē i­eren bir berat verilirdi. Bu beraatlerin 

i­eriĵi Osmanlēônēn son dºnemine kadar hemen hemen aynē kalmēĸtēr.385 Osmanlē Devletiônin 

diĵer ĸehirlerin hahambaĸē se­iminde Ķstanbul Hahambaĸēna veto yetkisi verilse de bunun 

uygulanmadēĵē zamanlar vardēr. Bursa, Edirne, Ķzmir ve Selanik gibi ĸehirlerde padiĸah 

fermanēyla hahambaĸēnēn atandēĵē gºr¿lmektedir.386 

Gayrim¿slim din adamlarē atandēktan sonra peĸkeĸ denilen bir vergi ºderlerdi. Din 

adamlarēnēn makamēna ve bºlgesine gºre bu verginin miktarē deĵiĸebilirdi. Bu vergilerin bazen 

arttērēldēĵē bazen de hi­ alēnmadēĵē zamanlar da olurdu. Bursa bºlgesinin hahamlēk peĸkeĸi 

10.000 ak­edir. Patriklik ak­eleri ise daha fazladēr. 1835 yēlēnda Katolik patriĵinden 50.000 

ak­e alēnmēĸtēr. Din adamlarē halkēn vermekle y¿k¿ml¿ olduĵu ĸerôi ve ºrfi vergileri vermekten 

muaf iken bu muafiyetten vazge­ilip ticaret yapan ve para kazanan din adamlarēndan vergi 

alēnmaya baĸlanmēĸtēr. Din adamlarē vergi gelirlerini topladēklarē gibi cemaatten sadaka adē 

altēnda yardēmlar da toplarlardē. Bu sadakalar da din adamlarēnēn ge­im kaynaklarēndan 

biriydi.387 

Bursaônēn kayētlē en eski hahamē Ķsaac Ben Leviôdir. 15. y¿zyēlēn sonlarēnda yaĸamēĸ 

Osmanlē Devletiôndeki en ¿st d¿zeyde olan hahamlardan olup Rabbi ­evrelerinden saygē gºren 

bir isim olmuĸtur.388 Avram Galante, Bursaônēn fethinden 19. y¿zyēla kadar gºrev yapan 

baĸhahamlarēn listesini oluĸturmuĸtur. Bu s¿re­te 22 baĸhaham gºrev yapmēĸtēr. 16. y¿zyēlda 

Ķsak ben Levi, Mose Alfranghi, Moĸe ben Habib, Abraham ben Yaeĸ, Joseph Avayaub, Yomtov 

ben Alroyo, Gabriel Bar Elia isimleri yer almaktadēr. 1610 yēlēnda Abraham Algazi dºneminde 

Bursa cemaati, baĸhaham ve cemaatlerin baĸkanlarē olan hahamlarēn da i­inde yer aldēĵē 7 

kiĸilik bir kurul ile yºnetilmiĸtir. 1720lerde de aynē d¿zen devam ederek 7 kiĸi tarafēndan 

yºnetilmiĸtir. 19. y¿zyēla gelindiĵinde ise cemaat 9 kiĸilik bir kurul ile yºnetilmiĸtir.389 1829 

 
385 Karataĸ, Mahkeme Sicillerine Gºre 18.Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 132-133. 
386 Alkan, 500 Yēllēk Ser¿ven Belgelerle T¿rkiye Yahudileri 1, 131. 
387 Karataĸ, Mahkeme Sicillerine Gºre 18. Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 143-145 
388 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 57. 
389 G¿nay, 16. Y¿zyēlda Bursa Yahudileri, 51. 
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yēlēnda Bursaônēn hahamlarēndan olan Elie Joseph Chilton, Haham Touvi Isaac ve Haham 

Moses Afnayim ile Bet-dinôde birlikte hizmet etmiĸtir. Galante 1836 yēlēnda Elie Joseph 

Chiltonônun Bursaôda resmi olarak tanēnan ilk baĸhaham olduĵunu sºylemiĸtir. 1833 yēlēna ait 

ek n¿fus kaydēna gºre bu mahallede oĵlu Samuel ve torunu Refail ile birlikte yaĸayan Yasef 

Ķlya adēnda bir haham vardēr. 1839 yēlēnda Bursaôdaki millet liderlerine 250 kuruĸ maaĸ tahsil 

edilmiĸtir. Bursa baĸ hahamē da buna dahildir. 1839-1843 yēlēna ait kayētlara gºre Kuru­eĸme 

mahallesinde ¿­ farklē cemaatin ¿­ hahamē vardē. Bu hahamlar Yasefôin oĵlu Haham Isak (55), 

Nesimôin oĵlu Haham Musa (65), Avramôēn oĵlu Haham Manozil (45)ôdir. 1851 yēlēnda 

Selanikli Haham David Karasu Bursaôdaki sinagoglardan birinde gºrevlendirilmiĸtir. 1859 

yēlēnda Raphael Jacob Levi adēnda bir haham gºrev yapmēĸtēr. Levi 1879 yēlēnda olaĵan¿st¿ 

hizmetlerinden ºt¿r¿ dºrd¿nc¿ sēnēf Mecidiye Niĸanē ile ºd¿llendirilmiĸtir. Levi T¿rkiyeônin 

ge­ici baĸhahamē gºrevini otuz senenin ¿zerinde yapan Moses Leviônin de babasēdēr. 1888 

yēlēnda gºrevli olan haham ise Salamon Ouziel (Uziyel)ôdir. Bursaônēn ilk baĸhahamē 

salnamelere gºre 1848 yēlēnda atanan Ķliyaôdēr. 1859-1888 yēllarēnda bu gºrevi Yakov Levi 

¿stlenmiĸtir. 1888-1895 yēllarē arasēnda da Salamon Uziyel tarafēndan bu gºrev yerine 

getirilmiĸtir. Uziyelôin emekli olmasēnēn ardēndan Davit Papo Efendi 1895ôte Bursaônēn 

baĸhahamē olmuĸtur.390  

1949 yēlēna gelindiĵinde Rebi Yosef Pala­i hahamlēk yapmaktadēr. 1951 yēlēnda Bursaôda 

Yahudi n¿fusunun azalmasēndan ºt¿r¿ haham sēkēntēsē yaĸanēnca ¢orlulu gen­ bir haham olan 

Ķzak Beyo Bursaôya getirtilmiĸtir. 1997 yēlēnda, Bursaônēn hahamē olan Haham Uriel Areza 

vefat etmiĸtir. Haham Arezaônēn vefatēndan sonra 1997-1999 yēllarēnda d¿zenli bir hahamlarē 

olmamēĸtēr.391 Araĸtērmalarēmēz sonucunda Uriel Arezaôdan sonra devamlē Bursaôda yaĸayan 

bir hahamlarē olmamakla birlikte her cumartesi ķabat i­in Ķstanbulôdan gelen bir hahamēn 

mutlaka olduĵu ve ibadetlerine devam ettikleri anlaĸēlmaktadēr. Cemaat ile gºr¿ĸmelerimizden 

g¿n¿m¿zde Bursaôda yaĸayan bir din adamlarēnēn olduĵunu ºĵrenmekteyiz. Cemaat hahamēn 

Bursaôyē severek buraya yerleĸmesi sonucunda tekrardan, 2023 yēlē itibari ile Bursaôda yaĸayan 

bir din adamēna kavuĸmuĸtur.  

Bursalē hahambaĸēlarēn ­ocuklarēnēn Ķstanbul Hahambaĸēlēĵēyla gºrevlendirildiĵi ve ºd¿l 

alan Bursalē hahambaĸēlarēn olduĵu da kayētlara ge­miĸtir. 1604-1639 yēllarē arasēnda Ķstanbul 

Hahambaĸēlēĵē gºrevini yapan Yasef Mitraniônin vefatēndan sonra yerine Bursa Hahambaĸēsē 

 
390 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 56-58, 71. 
391 G¿lĸen, T¿rkiye Cumhuriyetiônde Musevilerin Yurti­i ve Yurtdēĸēna Toplu Gº­leri, 194, 198. 
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Abraham ben Yaeĸôin oĵlu Yomtov ben Yaeĸ Ķstanbul Hahambaĸēlēĵēna getirilmiĸtir. 

Sonrasēnda da oĵlu Yomtov ben Hananya Benyakarôēn bu makama getirildiĵi 

anlaĸēlmaktadēr.392 1862-1974 arasēnda devlete hizmetlerinden ºt¿r¿ Mecidiye Niĸanē ile 

ºd¿llendirilen 25 Yahudiônin ­oĵu hahamdēr. ¥d¿llendirilen hahamlardan biri de Bursa 

Hahambaĸēsē Yakup Haleviôdir.393 

3.3. Yahud  Bayramlarē ve D n  Tºrenler 

Bursa Yahudi Cemaatiônin dini bayramlarē diĵer Yahudi Cemaatleri ile denklik 

gºstermektedir. Yahudi bayramlarēnē kutlama ĸekli Ķstanbul cemaati ile hi­bir farklēlēk 

gºstermemektedir. K¿­¿k bir cemaat olmalarēndan ºt¿r¿ t¿m bayramlarē hep birlikte 

kutlamaktadērlar.394 G¿n¿m¿zde de bayram g¿nlerini Geruĸ Sinagoguônda toplanarak bir arada 

ge­irmeye ­alēĸmaktadērlar. Haftalar Bayramē Osmanlēôda G¿l Bayramē ĸeklinde anēlan bir 

bayram olup bu isimlendirme g¿n¿m¿zde de devam etmektedir ve sinagog o bayramda g¿llerle 

s¿slenmektedir. Hamursuz Bayramēônda ise Ķsrailôden gºnderilen ve T¿rkiyeôde kirde ĸeklinde 

adlandērēlan matsalar ile bayramlarēnē ge­irmektedirler. Roĸ Aĸana duasē, Kipur i­in sinagogda 

toplanma395 gibi rit¿eller birlikte yapēlmaktadēr. Bar-Bat mitzva tºrenleri de sinagogda 

ger­ekleĸtirilmektedir. Cemaat ¿yelerinden bir Yahudiônin eĸinin M¿sl¿man olmasēna raĵmen 

kēzēnēn bat mitzvasē da Geruĸ Sinagogôunda ger­ekleĸtirilmiĸtir.396 Bar mitzva ve bat mitzva 

tºrenlerine M¿sl¿manlarē da davetiye gºndererek davet ettikleri, sinagogun dēĸēnda otelde de 

bu dini tºrenin yapēlabildiĵi ve kēz ­ocuklarēnēn gelirken kabarēk etek giymesi gibi giyim 

konusunda da belli bir gºr¿nt¿n¿n oluĸturmak istenebildiĵi gºr¿lm¿ĸt¿r.397 Bursa Yahudi 

Cemaatiône baĸkanlēk yapmēĸ olan Venturero, ķabatôēn cuma akĸamlarē yedide baĸladēĵēnē, 

cumartesi akĸamēna kadar devam ettiĵini bu s¿re­ boyunca ticaretle uĵraĸēlmadēĵē gibi 

teknolojiyle de ilgilerini kestiklerini ifade etmiĸtir. Annesinin bu g¿nlerde telefon 

kullanmadēĵēnē, asansºr ve otob¿se binilmediĵini aktarmēĸtēr.398  

G¿n¿m¿zde Sukot399 ve Pesah Bayramlarēnda t¿m cemaat bir araya gelir ve bayramēn 

gerekleri yerine getirildikten sonra geleneksel bir T¿rk kahvaltēsē yapēlēr. Bu kahvaltēda 

 
392 G¿lery¿z, Bizansôtan 20. Y¿zyēla T¿rk Yahudileri, 113. 
393 Yetkin, T¿rkiyeônin Devlet Yaĸamēnda Yahudiler, 112. 
394 ķalom, óBursaôda Yahudi Yaĸamēô. 
395 ķalom, óLeon Elnekaveônin Mirasiô. 
396 New York Jewish Travel Guide, óDiscovering the Jewish Heritage of Bursa, Turkeyô. 
397 Alt¿st, óBursa Yahudi Mahallesi: Arap ķ¿kr¿ ve Sokaĵēô. 
398 Bursaôda K¿lt¿r, óBursa ve Yahudilerô, (Eriĸim 31 Mayēs 2024). 
399 ¢ardaklar Bayramē diye de isimlendirilen, Yahudilerin ¿­ b¿y¿k hac bayramēndan birisi olan bu bayram 

Mēsērôdan ­ēkēĸ sērasēnda ­ºlde ge­irilen g¿nler anēsēna kutlanēr. Bu konu hakkēnda bk. G¿rkan, Yahudilik, 297. 
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bºrekler, boyos (k¿­¿k ēspanaklē bºrekler), peynir, kahve ve arak (anason aromalē i­ki) olur.400 

Sukot Bayramēônda sinagogun bah­esinde yer alan ­ardakta bir araya toplanarak hanēmlarēn 

hazērladēklarē yiyecekler eĸliĵinde bayramē ge­irirler. Ķki g¿n boyunca yemekler cemaatle 

birlikte bah­ede bulunan ­ardakta/sukada yenmektedir. Hanuka401 Bayramēônda ise t¿m hafta 

boyunca ºzel ĸamdanlarēnda yakacaklarē mumlar Ķstanbulôdan getirtilip ¿cretsiz bir ĸekilde 

cemaatteki ¿yelere birer paket ĸeklinde daĵētēlēr. Bu mumlarēn ¿creti cemaate ait vakfēn 

gelirlerinden saĵlanēr.402  

Seyyahlarēn anlatēlarēnda da Yahudi bayramlarēna ve ºzel g¿nlerine ait bilgilere 

ulaĸabilmekteyiz. 1701 yēlēnda Bursaôda bulunan Edmund D.  Chishull, ķabatēn baĸladēĵē cuma 

akĸamē yemeĵe baĸlamadan ºnce Yahudilerin uzun bir dua yaptēĵēnē, orada kaldēĵēnē, sabahēnda 

ise ­ok memnun kaldēĵē i­in ev sahibine bir miktar para verdiĵini fakat ķabat y¿z¿nden ev 

sahibinin dokunmak istemediĵini anlatmēĸtēr. Burada dini hassasiyetinden ºt¿r¿ ķabatôta bir 

ĸeye dokunmak istemeyen bir ev sahibi vardēr. Richard Davey 1906 yēlēnda kaldēĵē otele 

dºnerken bir Yahudi bayramēnēn arifesine denk gelmiĸ ve Yahudilere ait evlerin ­oĵunun parlak 

bir ĸekilde aydēnlatēldēĵēnē, pencerelerin a­ēk olmasēndan ºt¿r¿ gºrebildiĵi neredeyse 

tamamēnēn eski kēyafetlerle ailece akĸam yemeklerini yediklerini, her masanēn ortasēnda 

pirin­ten bir lambanēn bulunduĵunu, sinagogun ise ­ok sayēda ĸamdan ile aydēnlatēldēĵē ve 

h¿z¿nl¿ bir ĸekilde dua okuyan kalabalēk bir cemaatin olduĵunu aktarmēĸtēr.403  

Yahudilerin kutladēĵē tek bayramēn dini bayramlar olduĵunu sºyleyemeyiz. Meskunu ve 

vatandaĸē olduklarē ¿lkenin Milli Bayramlarēnē da coĸkuyla kutladēklarē anlaĸēlmaktadēr. 2001 

yēlēnda Cumhuriyet Bayramēônēn Yahudiler tarafēndan coĸkuyla kutlandēĵēnē ve ¿­ g¿nl¿k tatil 

fērsatēnē deĵerlendirerek eskiden Bursaôda yaĸayan Yahudilerin de Bursaôya gelmesiyle 

normalde 70 kiĸilik bir n¿fusa sahip Bursa Yahudi Cemaatiônin 90 kiĸiden fazla kiĸiye ulaĸan 

bir sayē ile Geruĸ Sinagoguônda toplanēp bayramē kutladēklarē ķalom Gazetesiônde 

yazēlmēĸtēr.404 

 
400 New York Jewish Travel Guide, óDiscovering the Jewish Heritage of Bursa, Turkeyô. 
401 Iĸēklar Bayramē diye de isimlendirilen, Yahudiliĵin yok olmaktan kurtarēlēĸēnēn kutlandēĵē bir bayramdēr. Bu 

konu hakkēnda bk. G¿rkan, Yahudilik, 299-300. 
402 Moĸe Bey, Kiĸisel Gºr¿ĸme, 25 Mayēs 2024. 
403 Yēldērēm, 14. Y¿zyēldan Cumhuriyet Dºnemine Kadar Yabancē Seyyahlarēn Gºz¿nden Bursa Ķlindeki Mimari 

Eserler, 1706, 1851. 
404 G¿lĸen, T¿rkiye Cumhuriyetiônde Musevilerin Yurti­i ve Yurtdēĸēna Toplu Gº­leri, 198. 
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3.4. Ķht da Hareketler 

H¿da kelimesinden t¿remiĸ olan, sºzl¿kte doĵru yolu bulmak, yol gºstermek manalarēna 

gelen ihtida kelimesi ger­eĵe ulaĸmak, doĵru yolu bulmak demektir. Terim anlamē ise baĸka 

bir dine mensup ya da inan­sēz iken Ķslam dinine mensup olmaktēr.405 Gayrim¿slimler i­in 

M¿sl¿manlar ile bir arada yaĸamanēn getirdiĵi etkilerden biri de ihtida hareketleri olmuĸtur. 

Ķhtida hareketleri sicillere kaydedilmiĸtir. Ķhtida kayētlarē sicillerde doĵrudan ve dolaylē olmak 

¿zere iki ĸekilde gºr¿lmektedir. Ķhtida Ķôlamē ĸeklinde sicillere kaydedilen ihtidalar mahkemeye 

giderek m¿htedinin M¿sl¿man olmak istediĵini sºylemesi, hangi dine ve millete mensup 

olduĵu, yeni adēnēn ne olacaĵē gibi bilgileri verdiĵi doĵrudan ihtidalardēr. Dolaylē olarak bilinen 

ihtidalar ise miras, alēm-satēm, kefalet vb. kayētlarda kiĸilerin adēnēn yanēnda m¿htedi ibaresi 

bulunmasēyla anlaĸēlan ihtidalardēr. M¿htediler isimlerini M¿sl¿man isimleriyle deĵiĸtirir, baba 

ismi yerine ise Allahôēn kulu anlamēnda Abdullah ismini kullanērlardē.406 

Gayrim¿slimlerin M¿sl¿man olmasē devlet tarafēndan teĸvik edilse de asla bir zorlamaya 

maruz kalmamēĸlardēr. Ķhtida edenler i­in M¿sl¿man gibi giyinmelerine yardēm ama­lē Divan-

ē H¿mayunôda nev-m¿slim ak­esi adēnda bir para sandēĵē tahsis edilmiĸtir. Yeni M¿sl¿man olan 

birisine en azēndan bir elbise veya elbise parasē verilmiĸtir. M¿htedilere destek sadece devlet 

eliyle ger­ekleĸmemiĸtir. Bursaôdaki eserleriyle ilgili vakfiyesinde m¿htediler i­in fon ayēran 

Hacē Ķvaz Paĸa m¿htediler i­in harcanmak ¿zere g¿nl¿k vakēf gelirlerinden iki dirhem 

ayrēlmasēnē istemiĸtir. 17. y¿zyēla kadar iki dirhem ĸeklinde harcanmēĸ 17. y¿zyēldan sonra bu 

miktar daha da arttērēlmēĸtēr. Vakēflar dēĸēnda M¿sl¿man halk da ihtiya­ sahibi m¿htediler i­in 

yardēmlarda bulunmuĸtur.407 Yeni bir dine ge­iĸte eski cemaati tarafēndan dēĸlanma, yalnēz 

kalma, malēndan m¿lk¿nden olma gibi durumlarēn yaĸanabileceĵi d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde bu 

uygulamalarēn ve yardēmlarēn ne kadar ºnemli olduĵu anlaĸēlmaktadēr.  

Ķhtidalar desteklense de kimse bunun i­in zorlanmamēĸtēr. Kayētlarda ge­en ihtida 

hareketlerine ºrnek vermek gerekirse 1584 yēlēnda Yahudi iken M¿sl¿man olan ve adē Abdullah 

oĵlu Mehmed olan bir m¿htedinin kaydē vardēr.408 Bursa ķeriyye Sicilleriônde 1763 yēlēna ait 

bir kayētta Avram Cemaatinden yani Yahudi Cemaatinden birinin ihtidasē gºr¿lmektedir. Bu 

 
405 Ali Kºse, ñĶhtidaò, T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķsl©m Ansiklopedisi (Eriĸim 23 Mayēs 2024).  
406 Karataĸ, Mahkeme Sicillerine Gºre 18.Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 146-147. 
407 Karataĸ, Mahkeme Sicillerine Gºre 18. Y¿zyēlda Bursaôda Gayrim¿slimler, 152-154. 
408 Bursa K¿t¿ĵ¿, 4.Cilt, 229-230. 
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kiĸi M¿sl¿man olmuĸ ve Mehmet adēnē almēĸtēr.409 Farklē y¿zyēllarda ger­ekleĸen ihtida olaylarē 

olmasēna raĵmen iki m¿htedinin de Mehmet adēnē aldēĵē gºr¿lmektedir. 

Ķncelenen kayētlarda dinleri belirtilen ihtidalardan 60 tanesi Yahudilere aittir. Bunlardan 

48ôi erkek 12ôsi kadēndēr. Ķhtida eden gayrim¿slim gruplar arasēndaki y¿zdeleri ise 14ôt¿r. 

Rumlarēn %46, Ermenilerin ise %33ôt¿r.410 Yahudilerin diĵer gayrim¿slim gruplara kēyasla 

daha az bir y¿zdeye sahip olmalarē kendi dinlerine baĵlēlēklarēndan ya da ĸehirdeki diĵer 

gayrim¿slimlere gºre genel olarak daha az bir n¿fusa sahip olmalarēndan kaynaklē olabilir.  

3.5. Hayēr Kurumlarē 

Bursa Yahudileri kendi geleneklerini, k¿lt¿rlerini, dini rit¿ellerini, dillerini korumaya 

­alēĸmēĸlardēr. Aynē zamanda sosyal hayatēn getirilerine de cevap vermeye ­alēĸmēĸlar ve 

dernekler oluĸturmuĸlardēr. Avram Galante Bursa Yahudilerine ait dokuz tane hayēr kurumunun 

varlēĵēndan bahsetmiĸtir. Bunlar: 

1. Bikur Cholim: Ķbraniceôde hastalarē ziyaret etmek anlamēna gelen bikur cholim, Hz. 

Ķbrahim s¿nnet olduktan sonra Tanrēônēn onu ziyaret etmesinden ºt¿r¿ t¿m Yahudiler tarafēndan 

yerine getirilmesi gereken bir mitzvah olarak gºr¿lm¿ĸt¿r. Talmud da bu durumu Tanrē 

hastalarē ziyaret ediyorsa sizde hastalarē ziyaret etmelisiniz ĸeklinde yorumlamēĸtēr. Kurumun 

amacē hastalarē ziyaret etmek ve onlara yardēm etmektir. Hastalar i­in dua ve mezmurlar okuma 

geleneĵi vardēr. Tedavi ¿cretsiz bir ĸekilde saĵlanēr ve refakat edilir. Kurumun yºnetilmesi 

gabayim411 tarafēndan ger­ekleĸtirilir. Kurumun ¿yeleri kadēn, erkek veya zengin, fakir ayērt 

etmeksizin toplumun t¿m kesiminden olabilir. 

2. Rehicha: Tahara olarak adlandērēlan ºlen kiĸinin rit¿el temizliĵiyle ilgilenen bu hayēr 

kurumunun ¿yeleri her iki cinsiyetten de olabilir. 

3. Levaya: Levaya cenaze anlamēna gelir. Yahudilerde cemaat cenazenin mezarlēĵa 

taĸēnma mitzvasēnē yerine getirmekle y¿k¿ml¿d¿r. ¢¿nk¿ Yahudilerde haham ya da mezarlēk 

gºrevlisi cenazeyi defnetmez. Bu konuda cemaate ihtiya­ duyulur. Bu ama­la kurulmuĸ olan 

 
409 Hatice Altēn, B 180 Numaralē (1763 Tarihli) Bursa Mahkemesi Defteri (Bursa: Uludaĵ ¦niversitesi, Sosyal 

Bilimler Enstit¿s¿, Y¿ksek Lisans Tezi, 2004), 129. 
410 Osman ¢etin, Sicillere Gºre Bursaôda Ķhtida Hareketleri ve Sosyal Sonu­larē (Ankara: T¿rk Tarih Kurumu 

Basēmevi, 1994), 45.  
411 Sinagoglarēn etkinliklerinin devam edebilmesi i­in uĵraĸan, dua edenler arasēnda Tora okumaya ­aĵrēlacak 

olanlarē davet eden, yoksullar i­in toplanacak paralarē organize eden yºnetici, cemaat­i kiĸiye verilen unvan. 
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bu kurumda ihtiyacē olan ailelere ¿cretsiz tabut ve kefen saĵlanēr, tabutun mezarlēĵa 

taĸēnmasēna yardēmcē olunur.  

4. Hevra Kadiĸa: Kutsal Topluluk/Cemaat anlamēna gelen Hevra Kadiĸa cenazeleri Yahudi 

geleneĵine uygun olarak defnedilmeye hazērlayēp onlarē saygēsēzlēktan korumayē ama­lar. 

Mezarlēĵēn bakēmē gibi iĸlerle de ilgilenirler. Aynē zamanda yas haftasē boyunca aileye dua ve 

yemek konusunda yardēmcē olur. Kahalēn gabayē cenaze durumunda mezar kazmaya eĸlik eden 

yehidimi412 bilgilendirir. 19. y¿zyēlda her sinagogun kendine ait bir Hevra Kadiĸaôsē vardēr ve 

gabay tarafēndan yºnetilirdi. Bursaôdaki Yahudilerin tamamē neredeyse bu kuruma ¿yeydi. Bu 

kurumun gelirleri baĵēĸlardan oluĸmaktaydē. 

5. Aniyim Zenoyim: Dilenciliĵi ºnlemek amacēyla kurulan bir kurumdur. Bunun yanē sēra 

yoksul hastalarla ilgilenme, ¿cretsiz doktor, ila­ ve yiyecek saĵlama gibi iĸlerden de 

sorumluydu. 

6. Ahchanat Orahim: Achanat Orahim misafirperverlik, misafir aĵērlama anlamēna gelir. 

Bursaôdan ge­en yabancē Yahudilere ev sahipliĵi yaparak onlarēn diĵer bir Yahudi topluluĵuna 

ulaĸana kadar ihtiyacē olan yiyecek, kalacak yer ve seyahat masraflarēnē karĸēlar. Yahudilikte 

misafirperverliĵin ºnemi Hz. Ķbrahimôin misafirperverliĵi (Yaratēlēĸ 18:1- 8) ile iliĸkilendirilir. 

Bu y¿zden misafirperverlik ºnemlidir. 

7. Hemdat Yamim: G¿nlerin g¿zelliĵi anlamēna gelir. Minyanda yer alan yaĸlē ve muhta­ 

kimselerle ilgilenmekle gºrevlidirler. Bu kurumun gºn¿ll¿leri her g¿n farklē bir evde 

Mezmurlar ve diĵer dini pasajlarē okurlar. Bu kurumla óYasa Kitabē'nda yazēlanlarē dilinden 

d¿ĸ¿rme. T¿m¿n¿ ºzenle yerine getirmek i­in gece g¿nd¿z onu d¿ĸ¿n. O zaman baĸarēlē olacak 

ve amacēna ulaĸacaksēn.ô (Yeĸu 1:8)413  pasuĵunda ge­en Tevratôēn s¿rekli olarak tekrarlanmasē, 

gece g¿nd¿z d¿ĸ¿n¿lmesi emri yerine getirilir.  

8. Kadish Cemaati: Kadish Ķbraniceôde kutsal anlamēna gelir. Cemaat toplanēr ve saat 

ikiden ĸafak sºkene kadar Mezmurlardan okur ve onun ardēndan sabah duasēnda okunan dini 

 
412 Bir sinagogda belirli dini gºrevleri yerine getiren veya belirli toplumsal roller ¿stlenen kiĸi) 
413 Kutsal Kitap, óYeĸu 1:8ô, (Eriĸim 30 Mayēs 2024). 
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metinleri okurlar. Cemaat genel olarak Sukotôun son g¿n¿nde baĸlar ve Purimôin414 ilk g¿n¿nde 

ibadeti bitirir. Bu kurumun geliri Simhat Tora415 g¿nlerinde yapēlan baĵēĸlardan saĵlanēr. 

9. Kadēnlar Komitesi: Evlenme ­aĵēna gelen yetim kēzlara yardēm amacēyla kurulan bir 

kuruluĸtur. Evlilik i­in gerekli olan ­eyiz, giysi, yatak ºrt¿leri gibi eĸyalarē ihtiya­ sahibi kēzlar 

i­in karĸēlarlar. Bu kurumun b¿t­esi ise kadēnlarēn yaptēĵē baĵēĸlardan oluĸur.416 

¢eyiz/Drahoma geleneĵi Talmud dºneminden beri ºnemsenen bir gelenektir. Rabbiler babanēn 

kēzēnē evlendirmek istediĵinde kēzēna bir miktar mal vermesi gerektiĵini emretmiĸlerdir. Kēzēn 

yetim olmasē durumunda ­eyiz i­in asgari miktar toplum tarafēndan hayēr kurumlarē aracēlēĵēyla 

karĸēlanērdē. Dini bir y¿k¿ml¿l¿k olarak gºr¿len bu uygulamanēn gereĵi olan ­eyiz, Bursa 

Yahudileri tarafēndan da ihtiya­ sahibi, yetim kēzlar i­in bu kurumla karĸēlanmēĸtēr.417 ķehrin 

ºnde gelenlerinden olan Conort® Saban bir hamam ve fērēn baĵēĸlayarak bu cemiyetin ºnemli 

destek­ilerinden olmuĸtur.418 

3.6. Koĸer 

Ķbraniceôde meĸru ya da uygun anlamēna gelen, koĸer/kaĸer kelimesi Yahudiler i­in 

yenilebilir kabul edilen gēdalarē ifade eder. Bir hayvanēn kesilmesi ve o etin yenilebilmesi de 

Yahudiler i­in belirli ĸartlar saĵlandēĵēnda m¿mk¿nd¿r.419 Hayvan kesimi konusunda dinin 

emrettiĵi kurallar vardēr. Bu kurallar Bursa Yahudi Cemaati tarafēndan da uygulanēyordu. 1845 

yēlēna ait Temettu kayētlarēna gºre cemaatte ­alēĸan iki ĸohet420 vardēr. Bu ĸohetlerden biri tek 

baĸēna yaĸayan Musaônēn oĵlu Salamon, diĵeri ise hizmet­i olarak ­alēĸan kardeĸi Haimôle 

birlikte yaĸayan Basakôēn oĵlu Isakôtēr. Ķkisi de 360 kuruĸ kazanmaktadēr.421  

Yahudi cemaatlerinin dini bayramlar ve normal g¿nlerde t¿ketmek i­in koĸer ĸarap 

¿reticisine de ihtiya­larē vardēr. 1845 yēlēna ait kayētlara gºre Kuru­eĸme Mahallesiônde 3 

Yahudi meyhaneci vardēr. Bunlar ­ērak olan Haim, hizmetkar olan Nesim ve Ķsakôtēr. Gelirleri 

ise sērasēyla 400, 500 ve 360 kuruĸ ĸeklindedir.422 

 
414 Kuralar Bayramē olarak da isimlendirilen, kurtuluĸ vurgusu olan bir bayramdēr. Bu konu hakkēnda bk. 

G¿rkan, Yahudilik, 300. 
415 Tevratôēn hatmedilmesinin kutlanmasēdēr. Bu konu hakkēnda bk. G¿rkan, Yahudilik, 297. 
416 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 51-55. 
417 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 84-85. 
418 Akkuĸ, Meĸrutiyetôten Cumhuriyetôe Bursa Kent Tarihinde Gayrim¿slimler, 174-175. 
419 Salime Leyla G¿rkan, Yahudilik (Ankara: ĶSAM Yayēnlarē, 2020), 257. 
420 Yahudi dini kurallarēna uygun ĸekilde hayvan kesimi ve temizlemesi i­in ºzel eĵitim almēĸ lisanslē kasaplar. 
421 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 60. 
422 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 107-108. 
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Yahudilerin koĸer kurallarēna uygun yiyecek t¿ketmeleri dini bir emirdir. Levililer 11:1-47 

ve Yasaônēn Tekrarē 14:3-20 pasuklarēnda ayrēntēlē bir ĸekilde neleri yiyebilecekleri ve 

yiyemeyeceklerine deĵinilmiĸtir. Et t¿ketimi de koĸer kurallarē i­inde ºnemli bir yeri 

kapsamaktadēr. 1831 yēlēna ait kayētlarda Bursaôda balēk­ēlēk ile uĵraĸanlar sadece 

Yahudilerdir. 8 Yahudi bu mesleĵi yaparken Hēristiyanlarēn ya da M¿sl¿manlarēn bu meslekte 

kaydē gºr¿lmemiĸtir. Deniz ¿r¿nlerinde de koĸer kurallarē vardēr. Bu y¿zden Bursalē 

Yahudilerin bu mesleĵi ºncelediĵi sºylenebilir. 1845 yēlēna ait kayētlarda balēk­ēlarēn sayēsē 

beĸe d¿ĸm¿ĸt¿r. Ortalama gelir 378 kuruĸ iken beĸ balēk­ēdan sadece biri ortalama gelirin 

¿st¿nde kazanmēĸtēr. Bu da 450 kuruĸ kazanan Naimôdir.423  

1831 yēlēnda Yahudilere ait 2 fērēncē kaydē varken 1845 yēlēna gelindiĵinde bu bir kiĸiye 

d¿ĸm¿ĸt¿r. Fērēncēlarēn ­oĵunluĵunu M¿sl¿manlar (35 kiĸi) oluĸtururken koĸer ¿r¿nlerin 

¿retimi i­in Yahudilerin kendilerine ait fērēnlarē vardēr.4241831 yēlēnda 17 Yahudi, 1845 yēlēnda 

18 Yahudi kasap kayētlēdēr. Koĸer kurallarēnēn en ºnemli konularēndan biri et kesimi olduĵu 

i­in Yahudilerin bu meslekte yoĵunlaĸtēĵē sºylenebilir. Yahudi Mahallesiôndeki diĵer 

mesleklerin kiĸi baĸēna d¿ĸen geliri hesaplandēĵēnda pek ­oĵundan daha y¿ksek bir gelire sahip 

olduĵu gºr¿len kasaplēĵēn yēllēk geliri 10.500 kuruĸtur. 18 kasabēn yanēnda 2 tane de Yahudi 

hayvan boĵazlayēcēsē vardē.425   

G¿n¿m¿zde Bursaôda koĸer et kesimi bulunmamakla birlikte Ķstanbulôdan kesilip getirilen 

etler sinagogda bulunan bir odada muhafaza edilerek bu eti almak isteyen Yahudilere satēĸē 

yapēlmaktadēr. Hamursuz bayramlarē i­in de Ķsrailôden gºnderilen matsalar ile bayramlarēnē 

ge­irmektedirler.426 

3.7. Evl l k 

Yahudi toplumunda, kendini mabet gºrevine adayan Naziriler ve Esseniler gibi bazē 

m¿nzevi gruplar dēĸēnda, bekar kalmak hoĸ karĸēlanmamēĸtēr. Yahudi ºĵretisine gºre ­ocuk 

sahibi olmak dini bir emirdir. Bu y¿zden sebepsiz olarak evlenmemeyi ya da geciktirmeyi 

g¿nah saymēĸlardēr. Erken evlilik her zaman teĸvik edilmiĸ, Rabbani literat¿rde eĸi olmayan bir 

erkeĵin yarēm kalacaĵē ifade edilmiĸtir. Evlilik kurumu kutsallaĸtērēlmēĸtēr. ķabat, bayram ve 

matem g¿nlerinde evliliĵin ger­ekleĸtirilmesi yasaklanmēĸtēr. Bunun dēĸēnda herhangi bir 

 
423 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 108-109. 
424 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 109. 
425 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 109-110. 
426 Bursa Yahudi Cemaatine mensup kiĸilerle gºr¿ĸmeler. 
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g¿nde Sefarad uygulamayla sinagogda, Aĸkenaz uygulamayla kutlama salonu ya da a­ēk 

havada ger­ekleĸtirilebilmektedir. Evlilik tºrenleri de dini bir tºren edasēnda ge­mektedir. 

Kendi i­inde rit¿elleri ve dualarē vardēr.427 

Bursalē Yahudilerin d¿ĵ¿n tºrenleri sinagogda ger­ekleĸtirilmiĸtir. Sinagogda bulunan 

kutsal dolapta saklanan Tevrat Rulosu ­ēkartēlēp dua edilir. D¿ĵ¿ne katēlēm saĵlayanlar kayēk 

bi­iminde olan k¿rs¿n¿n etrafēnda yedi tur atēp Tevratôē kucaklarlar.  D¿ĵ¿n tºrenleri i­in 7 

kollu ĸamdan da ­ēkartēlmaktadēr.428 

3.8. Cenaze Tºrenler  ve Mezarlēk 

      Cenazeler t¿m cemaatin katēlēmēyla Mayor Sinagoguônda ger­ekleĸtirilmektedir. Cemaat 

¿yeleri vefat eden kiĸiye karĸē son gºrevlerini yerine getirir ve yas haftasēnē birlikte ge­irirler.429 

Kuru­eĸme Mahallesiônin muhtarē cenaze olduĵu zaman Yahudilerin en kalabalēk zamanlarē 

olduĵunu ­¿nk¿ ĸehir dēĸēnda yaĸayan akrabalarēnēn da bu tºrene katēldēklarēnē ifade etmiĸtir.430 

Bursa Yahudi Mezarlēĵē 19. y¿zyēlēn sonlarēna kadar baĸka bir yerdedir. Abraham Galante 

eserini yazdēĵē dºnemden yaklaĸēk elli yēl ºnce yeni mezarlēĵēn satēn alēndēĵēnē ifade etmiĸtir. 

Galante eserini 1937-1939 yēllarē arasēnda yazmēĸtēr. Yani yeni mezarlēĵa 1890lē yēllarda 

ge­ilmiĸtir. 17. y¿zyēlēn sonlarēndan kalma anētlar, kitabeler ve mezarlar bu yeni mezarlēĵa 

taĸēnmēĸtēr.431 ķehrin dēĸēnda kalan bu eski mezarlēk ilgisizlik ve bakēmsēzlēktan yok olmuĸ, 

mezar taĸlarē kaybolmuĸtur. Galante bu alanda gezerken sadece iki mezar taĸēna rastladēĵēnē 

ifade etmiĸtir. Bursa Merinos kavĸaĵēnda bulunan ve ĸu an kullanēlan mezarlēk ise 19. y¿zyēlēn 

sonunda satēn alēnmēĸtēr. Eski mezarlēktan taĸēnmēĸ olan 1687 (5447) tarihli bir taĸ, 1687 yēlēnda 

vefat eden Isaac Askhanezaônin kēzēnēn mezar taĸē olup en eski tarihli mezar taĸēdēr.432 

¢eĸmenin ¿zerine sabitlenmiĸ 1704 (5464) tarihli bir yazēt vardēr. Eliya Pala­i ve Yaakov 

Sinayôēn uĵraĸlarē sonucunda 1944 yēlēnda mezarlēĵēn etrafē duvar ile ­evrilmiĸtir. 1978 yēlēnda 

yapēlan yol ­alēĸmasē sonucunda mezarlēĵēn bir kēsmē yola gidince yol kēsmēnda kalan 

mezarlēklar aileler tarafēndan uygun bir yere koyulurken ailesi olmayanlar i­in ise toplu bir yer 

 
427 G¿rkan, Yahudilik, 251-253. 
428 Bursaôda K¿lt¿r, óBursa ve Yahudilerô. 
429 ķalom, óCemaat Ķdarecileri Bursadaydēlarô, (31 Mayēs 2024). 
430 Saygē ķahin, T¿rkiye'de Azēnlēklara Yºnelik Algē: Bursa Yahudileri ¥rneĵi, 48. 
431 Jewish Turk Stones, óBursaô, (Eriĸim 29 Mayēs 2024). 
432 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 48-49. 
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a­ēlmēĸ, kemikleri toplanēp buraya gºm¿lm¿ĸ ve isimlerinin yazēlē olduĵu plaketler 

konulmuĸtur.433  

Galante Yahudilerin geniĸ bir mezarlēĵa sahip olduĵunu ama eski Bursa valisinin mezarlēĵē 

terkedilmiĸ olarak gºr¿p taĸlarēnē hapishane yapēmēnda kullanmak istediĵini Yahudilerin ise bu 

duruma karĸē ­ēktēĵēnē ve taĸlarēn mahkeme kararē ile Yahudi mezarlēĵēna iade edildiĵinden 

bahsetmiĸtir. Erken dºnemlerde Yahudi mezarlēklarē ĸehrin dēĸēnda yer alērken Bursa 

Altēparmakôtaki Yahudi mezarlēĵē ĸehrin i­inde kalmēĸtēr. Yahudi mezarlēklarē da Yahudi 

toplumunun sosyo-ekonomik ve k¿lt¿rel durumlarēnē ortaya koymuĸtur. ¥l¿lerin ayaklarē 

Kud¿sôe yºnlendirilerek gºm¿lmesi bir gelenektir. Bursaôda da bu kural bir istisna dēĸēnda 

uygulanmēĸtēr. Mezar taĸlarēndaki yazēlar genel olarak Ķbranice ve bºlgesel dilde (Osmanlēca) 

yazēlērken Altēparmak Mezarlēĵēônda bulunan yazēlar Ķbranice ve Ladinoôdur. Mezar taĸlarēnda 

kimlik bilgileri, bazē dualar ve sonlarēnda ºl¿m yēlē yazēlēdēr. Eski mezar taĸlarēnda Ķbranice 

takvime gºre tarihler yer alērken yeni mezar taĸlarēnda miladi takvime gºre tarihlere de yer 

verilerek her iki tarih de yazmaktadēr. Bursaôdaki Yahudi mezar taĸlarēnda ­i­ek fig¿rl¿ 

s¿slemelere sahip mezar taĸlarēnēn yanē sēra ºlen kiĸinin mesleĵine ithafen makas, bē­ak ve kēlē­ 

gibi fig¿rler de kullanēlmēĸtēr. Stanford Shaw aynē aileye mensup kiĸilerin genellikle birbirine 

yakēn defnedildiĵini sºylemiĸtir. Ama Galante Bursaôda kadēnlarēn ayrē bir bºl¿me 

defnedildiĵini aktarmēĸtēr. Mezarlēĵēn bir kēsmēnēn yol i­in ayrēldēĵē dºnemde mezar taĸlarēnēn 

taĸēnmasē sonucunda bu d¿zen bozulmuĸ olabilir.434  

Yahudilerde her kahalēn kendisine ait mezarlēĵē olsa da Bursaôda bulunan dºrt Yahudi 

cemaat i­in tek bir mezarlēk vardēr. Cenaze iĸlemlerinin ger­ekleĸtirilmesinde ºl¿n¿n rit¿el 

temizliĵi i­in Rehicha, cenaze i­in gerekli malzemeleri saĵlamak i­in Levaya ve mezarlēk 

iĸlerini y¿r¿tmek i­in Hevra Kadiĸa gibi hayēr kurumlarē rol almēĸtēr. Mezar taĸlarēnda ºlen 

kiĸinin bilgileri, stat¿s¿, mesleĵi, ºlen kiĸiye dualar gibi ĸeyler yazēlērken fig¿rlerle de 

desteklenmiĸtir. Bursaôdaki Yahudilerin mezar taĸlarēnda yer alan kohen ellerinin nadir gºr¿len 

bir fig¿r olduĵu d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde de bunun Bursa Yahudilerinin mezar taĸlarēnda yer alan ayērt 

edici bir ºzellik olduĵunu sºyleyebiliriz.435 

20. y¿zyēlēn ilk yarēsēna ait Bursalē Yahudilerin mezar taĸlarē incelendiĵinde kitabelerin 

genel olarak Ķbranice ve Ladino olarak yazēldēĵē gºr¿lm¿ĸt¿r. Bazēlarēnda sadece Ķbranice 

 
433 G¿lery¿z, Trakya ve Anadoluôda Yahudi Yerleĸim Yerleri II, 278-279. 
434 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 47-48. 
435 Tuna, Social, Cultural and Economic Situation of The Jews in Bursa During The Tanzimat Period, 49. 
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kullanēlērken bazēlarēnda hem Ķbranice hem Ladino kullanēlmēĸtēr. Ķncelenen mezar taĸlarēnda 

bir istisna vardēr. 1956 yēlēnda vefat etmiĸ Efraim Eĸkenaziônin mezar taĸēnda Ķbranice ve 

T¿rk­e harfler vardēr. Kitabelerin en baĸēnda genel olarak Tanrēôya ºvg¿ler yer alēr. Sonrasēnda 

ise vefat eden kiĸiye dair dualar yer almaktadēr. Vefat eden kiĸinin hayatēna dair bilgileri de 

i­eren kitabeler vardēr. Bunlarda mesleĵi, kimin ­ocuĵu olduĵu, nasēl bir hayat yaĸadēĵē, ºl¿m 

nedeni, vefat eden kiĸinin ahlaki ºzellikleri gibi bilgiler yer almaktadēr. Kitabelerin sonlarēna 

doĵru Ķbrani Takvime gºre vefat tarihleri yazēlmēĸtēr. En sonda ise genel olarak óRuhu cennette 

huzur bulsun.ô ifadesi yer almaktadēr. Dini metinlerle ºzl¿ sºzler yazēldēĵē da gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Mezar taĸē s¿slemelerinde ise daire gibi ­er­eveler, 4ôl¿ ya da 2ôli mumluklar, ­i­ek desenleri, 

­izgiler, hilal, yaprak desenleri mevcuttur.436  

Mezar taĸlarēndaki yazēlara ºrnek vermek gerekirse Yom Tov Sasanoĵluônun doĵru ve 

d¿r¿st birisi olduĵu, cemaat tarafēndan sevildiĵi, ebedi eve gittiĵi; H'Rav Hayim Yosef Azuzôun 

aniden yetiĸkin bir yaĸta iken vefat ettiĵi; H'Rav Moshe Chazan'ēn yetiĸkin bir yaĸta iken 

vurularak ºld¿r¿ld¿ĵ¿, annesi, babasē ve oĵlunun h¿z¿n i­inde olduĵu bilgilerinden sonra 

óTanrē kanēnēn intikamēnē alsēnô ĸeklinde bir yazēnēn yazēldēĵē; Rabbi Moshe Palomoônun 

d¿r¿st, saygēn ve yaĸlē biri olduĵu; Haim Uri Navonôun kitabesinde aĵēt yazēldēĵē 

gºr¿lmektedir, óķaddaiônin oklarēnēn ona isabet etti.ô ĸeklinde yazēlan metinde Yaratēlēĸ 

49:24ôte ge­en ķaddai Oklarēna vurgu vardēr.437 Nessim Irgas'ēn oĵlu Danielôin erken yaĸta 

vefat ettiĵi, eĸi ve oĵullarēnēn h¿z¿n i­inde olduĵu, mezar taĸēnda aĵēt olduĵu gºr¿lmektedir. 

Yakovôun oĵlu Nesim Karopalagiônin yetiĸkin bir yaĸta iken hastalēktan vefat ettiĵi, oĵullarē 

olduĵu; Sagis Ailesinden Davidôin kēzē Sinyoraônēn gen­ yaĸta vefat ettiĵi aĵēt i­erikli bir mezar 

taĸēnēn olduĵu; Nemelek ailesinden Moĸeônin eĸi Rebekaônēn yaĸamēnēn en g¿zel yaĸlarēnda 

vefat ettiĵi yazmaktadēr.438 

1918 yēlēnda Bursaôyē ziyaret eden Hawley Yahudi ve Rum mezarlēklarēnēn k¿­¿k ve 

M¿sl¿manlarēn aksine ĸehrin dēĸēnda yer almasēndan ºt¿r¿ serzeniĸte bulunmuĸtur.439 ķehirde 

yaĸayan n¿fus birbiriyle karĸēlaĸtērēldēĵēnda Yahudi ve Rum mezarlēklarēnēn daha k¿­¿k olmasē 

normaldir. M¿sl¿man n¿fus onlara oranla olduk­a fazladēr. Yahudi mezarlēĵē ise Yahudi 

mahallesine y¿r¿me mesafesindedir. ķehrin dēĸēnda kaldēĵēnē sºylemek pek doĵru olmaz.  

 
436 Jewish Turk Stones, óCemetery Bursaô, (29 Mayēs 2024). 
437 ķaddai'nin Oklarē" terimi, Tanrē'nēn g¿c¿n¿n sembolik bir ifadesidir ve Tanah'ta sēk sēk Tanrē'nēn g¿c¿n¿, 

korumasēnē ve kurtarēcē rol¿n¿ vurgulamak i­in kullanēlēr. 
438 Jewish Turk Stones, óCemetery Bursaô. 
439 Yēldērēm, 14. Y¿zyēldan Cumhuriyet Dºnemine Kadar Yabancē Seyyahlarēn Gºz¿nden Bursa Ķlindeki Mimari 

Eserler, 1633. 
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20. y¿zyēlēn ikinci yarēsēna ve 21. y¿zyēla ait mezar taĸlarēnē incelediĵimizde kitabelerin en 

baĸēnda Ķbranice Baruh Hagozer (˨ˣ˶˟ ˶ˤˣˠ)s yazar. Bu óH¿kmeden m¿barektir.ô anlamēna gelen 

bir ifadedir. ¥nceki y¿zyēllara ait mezar taĸlarēnēn kitabesinde de bu ibareyle karĸēlaĸēlmēĸtēr. 

Sadece Bursa Yahudilerine ait bir ºzellik deĵildir. Yahudilere ait baĸka ĸehirlerdeki mezar 

taĸlarēnda da gºr¿l¿r.440 Bu ifadenin, M¿sl¿manlarēn mezar taĸlarēnēn baĸlangēcēnda Arap­a 

ĸeklinde yazēlmasē tercih edilen H¿veôl-Baki ( нк сЦϝϡЮϜ) yazēsē gibi bir ifade olduĵu d¿ĸ¿n¿lebilir. 

Bu ifade ó¥l¿ms¿z ve ebed´ olan sadece Oôdur.ô  anlamēna gelmektedir. Anlamlarē aynē olmasa 

da mantēk a­ēsēndan aynē ĸeyin ama­landēĵē sºylenebilir. Mezar taĸēnēn devamēnda ise Ladino 

dilinde ama Latin alfabesiyle yazēlmēĸ ibareler yer almaktadēr. En sonunda ise vefat tarihlerin 

yer alērken bazēlarēnda sadece miladi takvime gºre yazēlsa da hem Ķbrani takvim hem miladi 

takvim ĸeklinde ikisini i­eren mezar taĸlarē da vardēr. S¿sleme olarak ise Davut Yēldēzēônēn 

aĵērlēklē olarak kullanēldēĵē, vefat eden kiĸilerin fotoĵraflarēnēn mezar taĸlarēnda yer aldēĵē 

gºr¿lmektedir. G¿n¿m¿zde mezarlēĵēn iki kapēsē vardēr. Etrafē duvar ile ­evrilidir. Mezarlēkta 

­alēĸan bir personel vardēr ve n¿fusun yok olacak derecede az olmasēna raĵmen mezarlēĵēn 

bakēmē devamlē olarak yapēlmaktadēr. Mezarlēĵēn giriĸinde iki yanēnda Davut Yēldēzē 

s¿slemeleri yer alan bir mermerde Mezarlēĵa Giriĸ Duasē bulunmaktadēr. Baĸlēk T¿rk­e, 

Ķbranice dua Latin harfleriyle yazēlmēĸtēr. Dua, Yahudi dualarēnda sēk­a kullanēlan óBaruh Ata 

Adonayéô kutsamasē ile baĸlayēp Tanrēônēn adaletle yaratēp, besleyip, ºld¿rd¿ĵ¿ ve ºlenleri 

yeniden adaletiyle dirilteceĵinden441 bahseden ifadeler ile devam etmektedir. 

 

 

 

 

 

 

 

 
440 ķalom,óĶzmir Yahudi Tarihine Iĸēk Tutacak Mezar Taĸēô, (Eriĸim 10 Haziran 2024). 
441 Yahudilerin ahiret inancēyla ilgili ayrēntēlē bilgi i­in bk. Ķsmail Taĸpēnar, Yahudi Kaynaklarēna Gºre 

Yahudilikte Ahiret Ķnancē (Ķstanbul: M. ¦. Ķlahiyat Fak¿ltesi Yayēnlarē, 2014).  
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SONU¢ 

Bursaôdaki varlēklarē M.¥. 79 yēlēna dayandērēlan Bursa Yahudileri, Orhan Gaziônin 

Bursaôyē fethiyle birlikte karĸēlaĸtēĵē ilk gayrim¿slim gruplar i­erisinde yer almēĸtēr. Yahudilere 

bir mahalle tahsis edip onlar i­in su vakfetmiĸ ve sinagoglarēnēn onarēmēna izin vermiĸtir. Orhan 

Gaziônin gºsterdiĵi bu hoĸgºr¿ neticesinde Bursa bir anda d¿nyanēn pek ­ok yerinden Yahudi 

gº­¿ almaya baĸlamēĸtēr. Ķlerleyen y¿zyēllarda da devam eden bu hoĸgºr¿ politikasē ile Osmanlē 

Devleti d¿nyanēn farklē bºlgelerinde zul¿m gºren Yahudilerin sēĵēnacaĵē ilk yerlerden biri 

olmuĸtur. Bursaônēn ºnemli ticaret yollarēndan biri olmasē ve ticaretle uĵraĸan Yahudilerin 

buraya yºnelmesi de ĸehirdeki Yahudi n¿fusunu arttērmēĸtēr.  

Bursa Yahudileri Osmanlē Devletiônin kuruluĸundan itibaren gittik­e kalabalēklaĸan bir 

n¿fusa sahipken Ķsrail Devletiônin kurulmasēyla birlikte Yahudilere sunulan imkanlar gº­ 

hareketlerini baĸlatmēĸtēr. Bunun yanē sēra Bursaôda kendilerine ait bir eĵitim kurumlarēnēn 

olmamasēndan ºt¿r¿ eĵitim ama­lē Ķstanbulôa gº­ler yaĸanmēĸtēr. Bºylelikle Bursa 

Yahudilerinin yaĸantēlarēnda bir deĵiĸime gidilmiĸ ve ­aĵēn koĸullarē ­er­evesinde meslek, 

eĵitim ve aile hayatē gibi konularda dºn¿ĸ¿m gºstermek durumunda kalmēĸlardēr. Bursa 

Yahudilerinin ĸu an da Yahudilik ¿zerine yaĸamlarēnēn kitabi ºĵretimden ziyade ĸifahi ve 

geleneksel bir eĵitimle ger­ekleĸtiĵini sºyleyebiliriz. Bunda Bursaôda aktif olarak kendilerine 

ait bir eĵitim kurumu olmamasē ve bunu teĸvik edecek n¿fuslarēnēn da bulunmamasēnēn etkisi 

olduĵu anlaĸēlmaktadēr.  

Ekonomik ve sosyal durumlardan kaynaklē gº­lere raĵmen 40-50 kiĸilik bir Yahudi n¿fusu 

Bursaôda yaĸamēna devam etmektedir. Bu grubun ­oĵunluĵunu yaĸlēlar oluĸturmakta ve artēk 

eski katē geleneksel tavērlarēnēn ­oĵu dºn¿ĸ¿me uĵramēĸ durumdadēr. Azalan n¿fusa raĵmen 

ĸehirde varlēĵē bilinen dºrt sinagogdan ikisi hala varlēĵēnē ve iĸlevselliĵini s¿rd¿rmektedir. Ķki 

sinagog da yakēn zamanda restore edilmiĸ olup, aktif olarak kullanēlmaktadēr. Mayor Sinagogu 

cenaze iĸlemlerinin ger­ekleĸtirildiĵi bir mabet iken Geruĸ Sinagoguônda ķabat ve bayram 

g¿nlerinde ibadetler ger­ekleĸtirilip kutlamalar yapēlmaktadēr.  Ķbadetlerini bug¿n de ºzg¿rce 

ger­ekleĸtirebilen Yahudi n¿fusun sēkēntēsē azalan n¿fus sebebiyle ibadeti ger­ekleĸtirebilmek 

i­in tamamlamalarē gereken sayēya ulaĸamamalarē yani minyanē tamamlayamamalarēdēr. 

Bilhassa n¿fuslarēndaki azalma Yahudilerin ibadetlerinde aksamalara neden olmaya 

baĸlamēĸtēr. Bir s¿redir Bursaôda ikamet eden bir din adamē dahi olmamakla birlikte 2023ôte 

ĸehre yerleĸen bir din adamē olmasē cumartesi g¿nleri Ķstanbulôdan gelecek din adamēnē 

bekleme zorunluluklarēnē ortadan kaldērmēĸtēr. 
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ķabat g¿nleri sabah sinagogda bir araya gelen cemaat duadan sonra sinagogun i­inde 

bulunan yemek odasēnda hep birlikte kahvaltē yapmaktadēr. Bayram g¿nlerinde de bir araya 

gelerek hem ibadetlerini ger­ekleĸtirmekte hem de beraber yemek yemektedirler. 

Mezarlēklarēnēn bakēmēnē ger­ekleĸtiren bir gºrevlileri vardēr. Bursa Yahudi cemaati her ge­en 

g¿n azalan n¿fusuyla yok olma ile karĸē karĸēya kalsa da sinagog, mezarlēk gibi Bursaôda 

Yahudilerin varlēĵēnē kanētlayacak olan eserlerin korunmasēnē saĵlayēp bakēmēnē ºzenle yaparak 

cemaat yok olsa da burada Yahudilerin bir zamanlar da olsa var olduĵuna dair delil bērakmak 

istemektedir. 

Bursaôdaki uzun yēllardēr s¿ren varlēklarē neticesinde Yahudiler, M¿sl¿manlarla k¿lt¿rel 

ve ticari birlikteliklerin yanē sēra evlilik birlikteliĵi de yapmaya baĸlamēĸlardēr. M¿sl¿manlarla, 

Bursa Yahudileri arasēnda pozitif bir iliĸki geliĸtiĵi ve Bursaôda ikamet eden Yahudilerin 

M¿sl¿man isimleri kullanmaktan ­ekinmedikleri gºr¿lmektedir. Az sayēdaki Yahudi 

n¿fusunun ĸehir belediyeciliĵinden memnun olduklarē, taleplerinin ve ihtiya­larēnēn dikkate 

alēndēĵē da Musevi Cemaati Baĸkanē tarafēndan ifade edilmiĸtir. Bursaôdaki Yahudi cemaatin, 

Hēristiyan cemaatle iliĸkisini M¿sl¿manlarla olduĵu gibi geliĸtirmediĵi ancak yine de 

birbirlerine karĸē bir negatif tutumun olmadēĵē anlaĸēlmaktadēr. Bu durum y¿zyēllardēr 

ger­ekleĸen t¿m deĵiĸimlerin ortak neticesi olarak gºr¿lebilir. Yahudi n¿fus daima M¿sl¿man 

n¿fusa, Hēristiyan n¿fustan daha fazla yakēnlēk gºstermiĸtir. Bursa Yahudileri Orhan Gazi 

dºneminden Cumhuriyetin y¿z¿nc¿ yēlēna kadar T¿rkiyeôde ve Bursaôda ger­ekleĸen 

deĵiĸimlerden etkilenmiĸ bu coĵrafyanēn bir unsuru olarak varlēklarēnē s¿rd¿rm¿ĸlerdir. Bug¿n 

azalan n¿fuslarēna raĵmen Bursaônēn ge­miĸle baĵē s¿ren bir deĵeri olarak varlēklarēnē 

s¿rd¿rmektedirler. 

¢alēĸmamēzēn i­eriĵinde eksik kalan, ayrēntēlē bir ĸekilde ele alēnamayan bazē konular 

vardēr. Bunda gerek zamanēn kēsētlēlēĵē gerek Yahudilere ait kaynaklara ulaĸēlmasē konusunda 

yaĸanan zorluklar, yabancē dil ve Osmanlēca konusundaki eksiklikler etkilidir. Bursaôya ait pek 

­ok arĸiv belgesi bulunmaktadēr. Baĸbakanlēk Osmanlē Arĸivlerinin incelenmesi ile Osmanlē 

Devletiônin kuruluĸundan bu yana Bursaôda yaĸayan Yahudilere dair pek ­ok yeni bilgiye 

ulaĸēlacaktēr. Bursaôda y¿zyēllarca Yahudi dini ¿zerine eĵitim vermiĸ olan Yeĸivalara dair 

detaylē bilgiye ulaĸamadēĵēmēz i­in bu konuda yapēlacak araĸtērmalarla nasēl bir dini eĵitim 

aldēklarē ve Bursaôda yaĸamēĸ olan bazē Yahudi alimlerin hayatlarēna dair bilgilere ulaĸēlmasēnē 

da saĵlayacaktēr. Ķlaveten, 1900l¿ yēllarda yaĸanmaya baĸlayan ani n¿fus d¿ĸ¿n¿ndeki ºnemli 

etkilerden birisi de Siyonist bir hareket olan Hahalutz teĸkilatē olmuĸtur. Bu teĸkilatēn hem 

Bursaôdaki hem T¿rkiyeôdeki faaliyetlerinin incelenmesi, Bursaôdan Ķsrailôe yaĸamak i­in gidip 
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tekrar geri dºnen Yahudilerin varlēĵēna binaen buna dair T¿rkiye genelinde Ķsrailôe gidip de 

geri dºnen Yahudilerle gºr¿ĸmelerin yapēlmasē, neden geri dºnd¿klerinin araĸtērēlmasē, 

Bursaôdaki yerel basēnda Yahudilere ne ĸekilde deĵinildiĵi gibi konular yeni yapēlacak 

araĸtērmalarē beklemektedir. 
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EKLER 

Ek-1 Gºr¿ĸmeler 

Ek-1.1. 14 Haziran 2023 Tarihinde Bursa Musevi Cemaati Baĸkanē Yusuf Bey ile 

Ger­ekleĸtirilen Gºr¿ĸme 

Sefaradlardan olduĵunuzu ifade ettiniz. Ladino biliyor musunuz?  

Anne babamdan ºĵrendim ladinoyu kulaktan ºĵrendim yani dersini almadēm, annem 80 

yaĸēnda ĸu an, eĸim de m¿sl¿man.  

Vakēf olarak neler yapēyorsunuz? 

Sinagogu ayakta tutmaya ­alēĸēyoruz bakēmēnē yapēyoruz. Yardēma ihtiyacē olan, eĸi vefat eden, 

maddi ihtiyacē olan kiĸilere yardēm edilmesiyle ilgileniyoruz. 

1999 yēlēndan beri Bursaôda yaĸayan bir din adamē olmadēĵē i­in haham Ķstanbulôdan 

geliyor bildiĵim kadarēyla. Her cumartesi gelen bir din adamē var mē ĸu an? 

Evet doĵru. Bu yēla kadar ºyleydi. Bu yēl bir din adamē Bursaôyē sevince buraya taĸēndē. Yani 

2023 yēlēnda daha yeni taĸēndē. 

ķabat g¿nleri i­in Cuma g¿n¿nden toplanēyor musunuz? Beraber yemek sofralarē 

kuruyor musunuz? 

Cuma akĸamlarē ve cumartesi sabahlarē toplanēyoruz. Ķsrailôde cuma ºĵleden sonra baĸlar. 

Burada cuma akĸamlarē ve cumartesi sabahlarē ibadet yapēlēyor. Yemek sofrasēnē evde 

kuruyoruz. Duadan sonra eve gidiliyor. Burada ise cumartesi dua ­ēkēĸēnda ­ay, kahve, peynir, 

zeytin, domates ĸeklinde oluyor.  

Bayramlarda sinagog aktif mi? 

Evet. Bayramlarda ºzel yemekler de yapēlēyor ve sinagogda birlikte yeniyor. 

Sukkot bayramēnē nasēl ge­iriyorsunuz? Sinagogda mē? 

Evet. Tam burasē (Oturduĵumuz ­ardak).  

M¿sl¿manlarla iliĸkiniz nasēl? 
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¢ok iyi. Ben Bursaôda doĵdum b¿y¿d¿m 52 yaĸēndayēm. M¿sl¿manlardan hep iyilik gºrd¿m. 

Yahudi olduĵum i­in beni daha ­ok kolladēlar, hi­bir kºt¿l¿klerini gºrmedim. En ufak bir olay 

bile yaĸamadēm daha ­ok iyilik gºrd¿m. 

Kimliĵinizde de isminiz Yusuf ĸeklinde mi ge­iyor? 

Evet Yusuf olarak ge­iyor ama Yasef benim adēm babam Yusuf diye yazmēĸtēr. Mesela yeĵeni 

var ablasēnēn oĵlu var Rafi yazēyor kimlikte ama Rēfat adē. Soyadlarda da bºyle deĵiĸikliler var 

benim de Hazan mesela ama kimlikte farklē yazēyor. Kimlik dēĸēndakiler i­in dini isim-soyisim 

diyebiliriz. 

Soyadēnēzda Hazan olduĵuna gºre sizin ailede de bir din adamē ge­miĸi var ºyle mi? 

Evet doĵru. 

(Sukkot Bayramēna ait fotoĵraflarē, yemekleri vs. gºsteriyor oturduĵumuz ­ardaĵēn arkasēnda.) 

Midraĸ yenilenmiĸ sinagogun avlusuna girdiĵim zaman gºrd¿m. 

Evet Belediye yeniledi saĵolsun. Belediye baĸkanlarē bize ­ok iyi davranēyorlar. Bir isteĵimiz 

olduĵu zaman hemen yapēyorlar. 

Burada (midraĸ) eĵitim ger­ekleĸtiriliyor muydu? 

Evet ben burada eĵitim gºrd¿m. Dini eĵitimimi burada aldēm. Hocamēz cumartesi g¿nleri dinle 

ilgili iki saat ders verirdi sonrasēnda da bah­ede top oynardēk. Pastalar, ­ubuklar alērlardē 

­ocuklar i­in.  

Bizim Kurôan kurslarēmēz gibi yani diyebilir miyiz? 

Evet evet aynē o ĸekilde eĵitim alēyorduk. 

Karma evliliklere nasēl bakēlēyor? 

Eskiden ­ok iyi bakēlmazdē ama ĸimdi biraz daha ēlēmlē yaklaĸēlēyor.  

N¿fus da azaldēĵē i­in mecbur kalēnēyor diyebilir miyiz bir yerden sonra? 

Tabii biraz mecbur da kalēnēyor Bursaôda n¿fus az. Ama koyulara (dindarlara) baktēĵēnda ēlēmlē 

yaklaĸmazlar. Ķsrailôde de bºyle evlilik gºr¿lse de ­ok ēlēmlē bakmazlar. 

Burasē eskiden Yahudilik diye anēlēyormuĸ doĵru mu? 
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Evet tabii. ķu lokantalarēn ¿st taraflarēn, yolun karĸēsē, yolun altē falan hep Yahudiler 

oturuyordu. Ben de Altēparmakta doĵdum b¿y¿d¿m sonradan taĸēndēm.  12-13 yaĸēna kadar 

buralardaydēm. Sinagogun etrafēnda yoĵunlaĸmēĸlar ºncelikle, ĸehir b¿y¿d¿k­e geniĸlemiĸ 

oturduklarē bºlgeler de.  

Bursaôda Hēristiyan bir cemaatte de var. Ķletiĸiminiz var mē? 

Hi­ yok. Ben de merak ediyorum. Bir g¿n gitmek istiyorum. 

Bursalē Yahudiler olarak hangi meslek gruplarēyla uĵraĸēyorsunuz?  

Bizde ­oĵu emekli. 50 kiĸiyiz en genci 45 yaĸēnda. Diĵerleri 60-70 hepsi iĸi bēraktē emekliler. 

Bir dºnem ­ok fazla kasap olan varmēĸ. Tabii eski zamanlar benim bahsettiĵim. 

Evet doĵru olabilir. Balēk­ēlēk olabilir. Tabii 50 sene ºncesi ve daha fazla olabilir. 1950-

1960ôlardan sonra yani benim jenerasyon babalarēmēz falan hep tekstil aĵērlēklē. Bursa tekstil 

ĸehri olunca aĵērlēk da o yºndeydi. 

Mayor Sinagogu aktif olarak kullanēlēyor mu? 

Cenaze iĸleri orada ger­ekleĸtiriliyor. Yazlarē arada orayē da a­ēyoruz ibadet i­in. Ama genel 

olarak bu sinagogu yani Geruĸ Sinagoguônu kullanēyoruz. Orda cenaze iĸleri yēkama vesaire 

yapēlēyor. 

1800ôlerde Bursaôda dºrt sinagogun varlēĵēndan bahsediliyor. Mayor, Etz Ahaim, Geruĸ 

ve ķalom. 

Benim bildiĵim ¿­ tane varmēĸ bir tanesi yanmēĸ b¿y¿klerimden duydum ben de. Yanan da Etz 

Ahaim. Olduĵu yer ĸu an yol ve bar.  

Haftalar Bayramēnē, Bursaôya ait eski kayētlarda G¿l Donanmasē/ G¿l Bayramē ĸeklinde 

adlandērmēĸlar bºyle bir kullanēm ĸuan var mē? 

Evet var. Bizde de ºyle g¿llerle ge­iriliyor. Saksēlara koyduk hatta daha yeni ge­ti. 

Cemaat olarak kayētlarēnēz var mē belge olarak? Yoksa ana merkezde Ķstanbulôda mē 

duruyorlar?  

T¿m Yahudilerin kayētlarē Ķstanbulôda var. Bizde de var ama ºl¿m kayētlarē var doĵum kayētlarē 

yok. Bizde dini takvime gºre yazēlēyor bu kayētlarda aylar dini g¿n ay olarak ge­iyor.  

Hamursuz/Pesah bayramēnda kirde diye bir ĸey daĵētēlērmēĸ Bursaôda.  
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Evet. Gºstereyim size (Sinagogun mutfaĵēndan almaya gitti).  

Matsayē biliyoruz ama kirde farklē mē? 

Kirde ile matsa aynē. 

T¿rkiye Yahudilerinin matsaya kirde dediĵini sºyleyebilir miyiz o zaman? 

Evet doĵrudur. 

Bursa Yahudilerine ait mezarlēkta bir sēra kadēn bir sēra erkek ĸeklinde defnediliyormuĸ 

doĵru mu? 

Evet bir sēra kadēnlar bir sēra erkekler ĸeklinde paralel olarak ger­ekleĸtiriliyor. Bir dºnem yola 

gideceĵi i­in mezarlēk k¿­¿lt¿ld¿. Kemikler alēnēp diĵer tarafēna koyuldu.  

Kayētlara gºre Bursaôda Yahudilere ait bir hamam varmēĸ. Bu hamam sinagogun 

bulunduĵu bu sokakta yer alan o hamam olabilir mi? 

Yok orasē sonradan yapēlmēĸ orasē deĵildir. 

Bar mitzva-bat mitzva, d¿ĵ¿n gibi tºrenleri sinagogda ger­ekleĸtiriyor musunuz? 

Evet. N¿fus azalsa da arada ger­ekleĸtirdiĵimiz tºrenler oluyor.  

Ek-1.2. 25 Mayēs 2024 Tarihinde Bursa Yahudi Cemaati ¦yelerinden Moĸe Bey ile 

Ger­ekleĸtirilen Gºr¿ĸme 

Kendinizi tanētēr mēsēnēz? 

Bursa 1943 doĵumluyum. 26 yaĸēnda Ķsrailôe gittim orada 30 sene kalēp Bursaôya dºnd¿m. Hem 

Ķsrailôde hem T¿rkiyeôde askerlik yaptēm. Ķsrailôde yaptēĵēm evliliĵim y¿r¿medi. Burada ikinci 

bir evlilik yaptēm Musevi bir hanēmla. Eĸi vefat etmiĸti, bizim de komĸumuzdu zaten. Onunla 

mutlu bir hayatēmēz var burada. Ķsrailôe dºnmek gibi bir niyetim yok. 

Bursa Yahudilerinin yaĸamēnē anlatēr mēsēnēz? 

50-60 sene evvel 600-700 Yahudi vardē. ķimdi 40-50 kiĸi kaldēk. Ķki tane havramēz var burada 

yani ibadet yeri. Geruĸ havramēz Ķbranice kovulmak anlamēndan geliyor. Biz aslēnda 

Ķspanyaôdan kovulan Yahudileriz. Yaklaĸēk 500 k¿s¿r sene evvel buraya yerleĸtik. Osmanlē bizi 

himayesine almēĸ ve neslimiz burada b¿y¿m¿ĸ. Benim dedelerimin dedeleri geldi oralardan. 

Ķsrail devletinin kurulmasēyla oraya muhacir istediler. Muhacir olarak gittik oraya. Durumum 
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­ok iyi deĵildi mecburi gittim oralara. 30 sene yaĸayēp buraya geldim. Yaĸ 80 oldu ĸimdi. 

Emekliliĵim yok burada. Ufak ­aplē bir ticaretim vardē. Ayakta durmak i­in uĵraĸtēĵēm Ķsrailôle 

yasak gelince ĸu an durdu o da. 

Ben 1943ôte doĵdum, o zaman seferberlik varmēĸ babamē ikinci askerliĵi i­in Ankaraôya 

yolladēlar. O zaman yoksulluk var hi­bir ĸey yok ben k¿­¿ĵ¿m bir aylēĵēm, annemle tek 

kalmēĸēm, Ankaraôya gºt¿rd¿ beni de. 12 sene orada kaldēk ve sonra Bursaôya geri dºnd¿k. 

Bursaôda yaĸam ĸimdi ­ok zorlaĸtē. Eskiden havra her g¿n a­ēktē. Bizim dualarēmēz sabah, ºĵle, 

akĸamdēr. ķimdi ­oĵunluk olmadēĵē i­in haftada bir kere yapēyoruz. Hocamēz Ķzak Bahar burada 

yaĸēyor ĸimdi Ķstanbulôdan buraya geldi. 70 senesinde emeklilik iĸleri yoktu benden sonra oldu 

herhalde, birka­ yerde ­alēĸtēm, dayēmēn yanēnda da ­alēĸēyordum, ama hi­ kayēt olmadēĵē i­in 

bir emekliliĵim yok. Ķsrailôde de 67-68 yaĸēnda emekli olabiliyorsun ama ĸartlarē ­ok zor. 

Ķsrailôden ­ēkarsan alamēyorsun. Ben 25 sene evvel ­ēktēm, 55-56 yaĸlarēnda ­ēktēm oralardan.  

Bursalē Yahudilerle ºzdeĸleĸmiĸ olan Kuru­eĸme Mahallesiônde mi oturuyordunuz daha 

ºnce? 

Evet Yahudiliĵin orada oturuyorduk. Babam manifaturacēydē. Oradaki sēra d¿kkanlarēn 

oradaydē d¿kk©nē. ¦stte itfaiye vardē, oradaki dºrd¿nc¿ d¿kkandē. Kiraydē. Daha ºnce 

Pirin­hanôēn dēĸēnda kiralēk k¿­¿k bir manifatura d¿kk©nē vardē. ¢ok b¿y¿k bir yangēn oldu. 

Orasē yandē ama malēnē kurtardē. Zafer meydanēnda o d¿kkanlarē yangēn maĵdurlarēna verdiler. 

Babam da bundan faydalandē. C¿zi bir kiraya verdiler.  

Ben 1970ôte yēlēnda Bursaôdan Ķsrailôe gittim.  Annem, babam ve kardeĸlerim 1971 yēlēnda 

geldiler Ķsrailôe. Muhacir haklarēndan faydalandēk orada. Ben araba aldēm. Ne alērsak 

g¿mr¿ks¿z alēyorduk.  

Ķlkokulu burada mē okudunuz ya da Ankaraôda mē okudunuz? 

Burada okudum. Gaziakdemir Okuluônda okudum. 

Mahallede sadece o okul vardē galiba? 

Evet. Birde biraz yukarēda Hoca Ķlyas Okulu vardē. 

Sinagoga gidiyor musunuz? 

Haftada bir a­ēlēyor sinagog. Bug¿n de a­ēldē (cumartesi). Duamēz var. Bizde erkek sayēsē on 

kiĸiden aĸaĵē olunca ibadet tam olmuyor. 
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G¿n¿m¿zde ibadet i­in bu sayēyē tamamlayabiliyor musunuz? 

Ge­en hafta tamamlayamadēk. Sekiz kiĸi kaldēĵēmēz i­in tamamlayamadēk, ibadet yarēm kaldē. 

Bursa ­ok g¿zel bir ĸehir. Yaĸanēlacak bir ĸehir. Hanēmēmēn kēzlarē Ķzmirôde. Orasē da g¿zel bir 

ĸehir. ¥nceki cemaat baĸkanē Aslan Beyle birlikte ­alēĸēyordum. O vefat ettikten sonra se­im 

yapēldē. Gen­lere kaldē orasē.  

Neler yapēyordunuz vakēfta? 

Vakfa ait d¿kkanlarēn gelirleri var. Bu gelen paralarla ihtiya­ sahibi Yahudilere yardēm 

ediyorduk. Halen yardēma devam ediliyor. Meyhanelerin y¿zde doksanē bizim cemaate ait. 

Hamam da ºyle cemaate ait. 

T¿m mahalle cemaate aitmiĸ aslēnda eskiden. 

Evet. B¿t¿n Yahudiler orada oturuyordu. ķimdi daĵēldē herkes. Orada Yahudi kalmadē gibi bir 

ĸey. Yaĸlē olarak da giden gidene bir ben kaldēm. Birde bir arkadaĸ daha var.  

Mezarlēĵēnēz hakkēnda konuĸalēm. 

T¿rkiyeôye sēĵēnan Ķranlē bir Yahudi ilgileniyor mezarlēkla. ¢ok iyi biri o da. Cemaat 40-50 kiĸi 

kaldē. Mezarlēkta da o kadar yer kaldē artēk bitti. 

Ķbranice telaffuzunuz ­ok iyi. (Etz Ahayim Sinagoguônu telaffuz ederken duyuyorum)  

ķu an Ķsrailôden gidip gelme yok ama eskiden Ķsrailôden gelenleri havrada ben karĸēlēyordum.  

Evliliklerden bahsedeyim. ¢ok karēĸēk evlilikler var. Bizim ailede de var. Benim hanēmēn 

oĵlunun eĸi de M¿sl¿man. ¢ok eskiden tutuculuk vardē. Aforoz ederlerdi. ķimdi n¿fus azalēnca 

mecbur kalēndē. Baĸka bir ĸey daha var kadēn Musevi erkek T¿rk ise doĵan ­ocuklar Musevidir. 

Bizde kadēna bakēlēr.  

Sinagogun bah­esinde bir midraĸ var. Orada eĵitim gºrd¿n¿z m¿? 

¢ocukken Ķbranice dersi gºr¿yorduk. Bir hocamēz vardē Allah rahmet eylesin. Zamanēnda 

Ķsrailôe gitti. O zamanlar ­ocuktum 15 yaĸlarēndaydēm. 

Ķspanyolca biliyor musunuz? Ladinoyu? 

Her ĸeyi anlarēm. Yeni nesil bir kelime bilmez. Eskiden burada yani T¿rkiyeôde benden evvel 

b¿y¿klerimiz annelerimiz, b¿y¿kannelerimiz, b¿y¿kbabalarēmēz T¿rk­eden fazla Yahudi 
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Ķspanyolca konuĸurdu. ķimdi T¿rk­eye dºn¿ld¿. O zaman Ķspanyolca konuĸurlardē ama 

konuĸtuklarē zaman Yahudi olduĵu belli olurdu. Deĵiĸik bir leh­esi vardē.  

Ķsrailôde vatandaĸlēĵēnēz var mē? 

Evet hem orada hem burada vatandaĸlēĵēm var. 

Adēnēz kimlikte Moĸe diye mi ge­iyor yoksa Musa mē yazēyor? 

Kimliĵimde Moiz yazēyor. Moiz de Moĸe demektir. 

55 yaĸēnda kēzēm var. Ķsrailôde yaĸēyor. Gºr¿nt¿l¿ konuĸuyoruz onunla. Bir tane de oĵlum var. 

50 yaĸēnda o da Ķsrailôde yaĸēyor. Kēzēm burada doĵdu ¿­ yaĸēndayken gittik Ķsrailôe.  

Mayor Sinagogu da restore edildi ama insan yok. 

Yahudilerle bir tek havrada merhabalaĸēyoruz. Arkadaĸlarēm hep M¿sl¿man. 

Bayramlarda sinagoga gidiyor musunuz? 

Evet gidiyorum. 

Hanēmlar pek gelmiyor galiba sinagoga? 

Hanēmlar da geliyor aslēnda. Eskiden ­ok gelen olurdu ­ok kiĸi vardē. ķimdi insanlarda pek 

sabēr kalmadē. Sinagoga gitme sabrē bile kalmadē. Cumartesi g¿nleri bizim duadan sonra orada 

bir oda var arkasēnda orada yemek veriliyor. Sabah kahvaltēsē. G¿zel bir kahvaltē. 

Sukkot/¢ardaklar Bayramēnē kutluyor musunuz? 

Evet sinagogda ­ardak var. ¢ardak bayramēnda yemek piĸiriliyor orada. Ķki g¿n boyunca 

akĸamlarē orada yemek yiyoruz. Dua okunuyor. Birde Hamursuz Bayramē var. Ekmek 

yenmiyor bir haftada. Yemek yeniyor bayaĵē. Bizde ĸºyledir. Biri Yahudi olmak istiyorsa ­ok 

zordur.  

Etleriniz koĸer mi? 

Koĸer etin kilosu bin lira. Normal et beĸ y¿z lira. Eskiden kasaplēkla uĵraĸan ­ok Yahudi vardē 

ĸuan Bursaôda koĸer kesimde yok.  Koĸer isteyen insanlar Ķstanbulôdan getirtiyorlar. Dipfrizler 

var sinagogun arkasēndaki bir odada, koĸer isteyenler oradan satēn alēyor. 

Baĸka hangi bayramlarēnēz var? 
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Bir s¿r¿ bayram var. Oru­ var. 26 saat hi­bir ĸey yemiyoruz. Bir tane daha var. Mum yakēlēr 

b¿t¿n hafta yedi g¿n boyunca yakēlēyor. ¥zel ĸamdanlarē var. Mumlar Ķstanbulôdan 

getirtiyorlar, bize veriyorlar.  

Eskiden evlerde yakēlēyordu ĸimdi sinagogda mē yakēlēyor? 

Evlerde de yakēlēyor. Her evde yakēlēr. Bize birer paket mum daĵētēyorlar. 

Bunlarē vakēf mē size veriyor, satēn mē alēyorsunuz yoksa? 

Satmēyorlar. Mesela Ķzmirôde parayla satēlēyor. Ama bizim vakfēn geliri var. Hamursuzu da 

burada bedava veriyorlar. Ķstanbul ve Ķzmirôde parayla alēyorlar. 

Ķbraniceyi burada mē ºĵrendiniz? 

Hayēr. Ķsrail gidince ºĵrendim. Ben devamlē Ķsrail pasaportuyla gidip geldim. T¿rk pasaportu 

­ēkarmadēm hi­. Buradan ­ēkarken h¿viyet soruyorlar. Hem h¿viyet hem pasaport istiyorlar. 

Ķsrail h¿viyetim de var hala ama gitmeye niyetim yok. Allah ge­inden versin ºl¿rsem burada 

ºleceĵim. 
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Ek-2 Fotoĵraflar 

 

 

Resim 1: Meryem Gºn¿l Ekinci, Ķsrailôden Pesah Ķ­in Getirtilen Matsa (2023). 

 

 

Resim 2: 1913 yēlēnda bayramda Kasaplar Sokaĵēônda Bursalē Yahudiler442 

 
442 Yarēnēn K¿lt¿r¿, óBir Mahalle Ser¿venin Peĸinde: Yahudi Mahallesiônden Arap ķ¿kr¿ Sokaĵēônaô. 
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Resim 3: A. Normand, óBursa Ana Caddesi ve Yahudi Konutlarēô (1887)443 

 

 

Resim 4: Anonim, óBursa Ana Caddesi ve Yahudi Konutlarē ve ķahabeddin Paĸa Camisiô 

(1908)444 

 

Resim 5: Auguste Leon, óYahudi Mahallesinde Bir Konutun Avlusuô (1913)445 

 
443 T¿rk¿n Dostoĵlu, Osmanlē Dºneminde Bursa, 1/383. 
444 T¿rk¿n Dostoĵlu, Osmanlē Dºneminde Bursa, 1/384. 
445  T¿rk¿n Dostoĵlu, Osmanlē Dºneminde Bursa, 1/387. 
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Resim 6: Anonim, óYahudi Mahallesinde Kasaplar Sokaĵēô (1905)446 

 

 

Resim 7: P. Sebah,ô19. Y¿zyēlda Bursaôda Yahudilerô (1873)447 

 
446 T¿rk¿n Dostoĵlu, Osmanlē Dºneminde Bursa, 2/559. 
447 T¿rk¿n Dostoĵlu, Osmanlē Dºneminde Bursa, 2/583. 

 



115 
 

 

Resim 8: Ekinci, Bursa Kuru­eĸme Mahallesiônde Eski Bir Ev, (2022). 

 

Resim 9: Ekinci, Bursa Kuru­eĸme Mahallesi, (2022). 
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Resim 10: Ekinci, ķaul Markos Hayratē (2022). 

 

 

 

Resim 11: Bursa Yahudi Cemaatiônden Yako Kuzu448 

 
448  ŀƭƻƳ, Ψ.ǳǊǎŀΩŘŀ ¸ŀƘǳŘƛ ¸ŀǒŀƳƤΩΦ 
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Resim 12: 2022 yēlēnda vefat eden Bursa Yahudi Cemaat baĸkanlarēndan Leon Elnekave449 

 

 

Resim 13: Hahambaĸē Rav Ķsak Haleva ve T¿rk Musevi Cemaati Baĸkanē Sami Herman, T¿rk 

Musevi Cemaati Ķdarecilerinin bir kēsmēyla Bursa Yahudi cemaatini ziyaretinden Geruĸ 

Sinagoguônun ºn¿nden bir kare.450 

 
449 ķalom, óLeon Elnekaveônin Mirasiô. 
450  ŀƭƻƳ, Ψ/ŜƳŀŀǘ TŘŀǊŜŎƛƭŜǊƛ .ǳǊǎŀŘŀȅŘƤƭŀǊΩΦ 
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Resim 14: Bursa Yahudi Cemaatiône 26 yēl s¿reyle baĸkanlēk yapan Ezra Ventureroôya 

Hahambaĸē Haleva tarafēndan plaket verilmesi451 

 

Resim 15: Tevratôēn sandēktan ­ēkarēldēktan sonra okunan Aramice óBersih Shemaô duasēnēn 

1938 yēlēndan ºncesine ait T¿rk­e uyarlamasēnda Atat¿rk i­in de dua edilmektedir.452 

 

 
451 ķalom, óBursa Cemaat Baĸkanē Ezra Venturero Onurlandērēldēô. 
452 New York Jewish Travel Guide, óDiscovering the Jewish Heritage of Bursa, Turkeyô. 
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Resim16: Bursaônēn Yahudi Ailelerinden ¥z­akēr Ailesi453 

 

 

 

Resim 17: Aslan ¥z­akēr, Kapalē­arĸē-1955454 

 

 
453 Bursa Araĸtērmalarē Merkezi, BAM, óAlbert ¥z­akēr ile Sºzl¿ Tarih Gºr¿ĸmesiô. 
454 Bursa Araĸtērmalarē Merkezi, BAM, óAlbert ¥z­akēr ile Sºzl¿ Tarih Gºr¿ĸmesiô. 



120 
 

Ek-2.1. S nagoglar 

 

Resim 18: Restore Edilmeden ¥nce Geruĸ Sinagoguônun Giriĸi455 

 

Resim 19: Ķnci T¿rkoĵlu, ¦st Kattan Bursa Geruĸ Sinagoguônun Gºr¿n¿m¿456 

 
455 Mitrani-Alok, Anatolian Synagogues, 72. 
456 Avlaremoz, Ķnci T¿rkoĵlu ile T¿rkiyeôde Yahudi K¿lt¿r Mirasē, (Eriĸim 22 Mayēs 2024).  
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Resim 20: Ekinci, Bursa Geruĸ Sinagoguônun Dēĸ Duvarē, 2022. 

 

Resim 21: Geruĸ Sinagogu Avlusu 
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Resim 22: Geruĸ Sinagogu457 

 

 

Resim 23: Geruĸ Sinagogu458 Tevanēn Arkasēndan Ehal 

 
457 T¿rk Yahudileri, óSinagoglarô, (Eriĸim 22 Mayēs 2024). 
458 New York Jewish Travel Guide, óDiscovering the Jewish Heritage of Bursa, Turkeyô. 
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Resim 24: Sukotta Oturulan ¢ardak459 ve Saĵ Tarafēnda Bet-Midraĸ Binasē 

 

Resim 25: Geruĸ Sinagoguôna Ait Yemek Odasē460 

 
459 New York Jewish Travel Guide, óDiscovering the Jewish Heritage of Bursa, Turkeyô. 
460 New York Jewish Travel Guide, óDiscovering the Jewish Heritage of Bursa, Turkeyô. 
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Resim 26: Geruĸ Sinagogu Ehal 461 

 

Resim 27: Geruĸ Sinagogu ¦st Teva462 

 
461 Mitrani-Alok, Anatolian Synagogues, 73. 
462 Mitrani-Alok, Anatolian Synagogues, 74. 
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Resim 28: Geruĸ Sinagogu Alt Tevadan Kubbenin Gºr¿n¿ĸ¿463 

 

Resim 29: Geruĸ Sinagogu Tevrat Rulolarē464 

 

Resim 30: Geruĸ Sinagogu Tevrat Rulolarēnēn S¿sleri (Rimonnims)465 

 

 
463 Mitrani-Alok, Anatolian Synagogues, 78. 
464 Mitrani-Alok, Anatolian Synagogues, 82. 
465 Mitrani-Alok, Anatolian Synagogues, 83. 
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Resim 31: Geruĸ Sinagoguônun Avlusuôndaki S¿s Havuzu466 

 

 

Resim 32: Restorasyon ¥ncesi Mayor Sinagogu467 

 
466 G¿lery¿z, Trakya ve Anadolu Sinagoglarē, 120.  
467 Mitrani-Alok, Anatolian Synagogues, 86. 
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Resim 33: Restorasyon ¥ncesi ¥n Cepheden Mayor Sinagogu468  

 

Resim 34: Restorasyon ¥ncesi Mayor Sinagogu Ķ­i469 

 
468 Mitrani-Alok, Anatolian Synagogues, 86. 
469 Mitrani-Alok, Anatolian Synagogues, 87. 
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Resim 35: Mayor Sinagogu Tevadan Gºr¿n¿m470 

 

Resim 36: Mayor Sinagogu Ehal471 

 
470 Mitrani-Alok, Anatolian Synagogues, 88. 
471 Mitrani-Alok, Anatolian Synagogues, 89. 
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Resim 37: Mayor Sinagogu ¦st Kata ¢ēkan Merdivenler472 

 

Resim 38: Mayor Sinagogu Niĸ ¦zerinde Yer Alan S¿sleme473 

 

 

  

 

Resim 39: Mayor Sinagogu Ķ­erisi474 

 
472 Mitrani-Alok, Anatolian Synagogues, 90. 
473 Mitrani-Alok, Anatolian Synagogues, 92. 
474 Mitrani-Alok, Anatolian Synagogues, 94. 
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Resim 40: Mayor Sinagogu Avize475 

 

Resim 41: Devon Jarvis, Restorasyon ¥ncesi Mayor Sinagogu Merdivenleri (1996)476 

 
475 Mitrani-Alok, Anatolian Synagogues, 95. 
476 Flickr, óSynagogue Mejor, late 16th Century, Bursa ó, (Eriĸim 24 Mayēs 2024).  
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Resim 42: Restorasyon Sonrasē Mayor Sinagogu477 

 

Resim 43: Mayor Sinagoguônun Ķ­i,478 Saĵ ¦st Kºĸede ¦st Teva 

 

 
477 T¿rk Yahudileri, óSinagoglarô. 
478 Bursaôda K¿lt¿r, óBursa ve Yahudilerô.  
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Resim 44: Mayor Sinagogu479 Saĵ ¦st Kºĸede Azara 

 

 

Resim 45: Mayor Sinagoguônun Avlusu480 

 

 

 
479 K¿lt¿r Portalē, óMayor Sinagoguô. 
480 G¿lery¿z, Trakya ve Anadolu Sinagoglarē, 125.  
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Ek-2.2. Bursa Yahud  Mezarlēĵē 

 

 

Resim 46: Bursa Yahudi Mezarlēĵēônēn 1988 Yazēnda Philadelphia'lē Laurence Salzmann 

Tarafēndan ¢ekilmiĸ Fotoĵrafē 481 

 

 

Resim 47: Ekinci, Bursa Merinos Yahudi Mezarlēĵē Arkadan Gºr¿n¿m, (2022). 

 
481 WŜǿƛǎƘ ¢ǳǊƪ {ǘƻƴŜǎΣ Ψ.ǳǊǎŀΩ. 
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Resim 48: Ekinci, Mezarlēĵēn Giriĸinde Bulunan Dua, (2023). 

 

, 

Resim 49: Ekinci, Eski Mezar Taĸlarē 1, (2023).  
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Resim 50: Ekinci, Eski Mezar Taĸlarē 2, (2023). 

 

Resim 51: Ekinci, Eski Mezar Taĸē, (2023). 
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Resim 52: Ekinci, Yeni Mezar Taĸlarē 1, (2023). 

 

Resim 53: Ekinci, Yeni Mezar Taĸlarē 2, (2023).  
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Resim 54: Bursa'nēn tanēnmēĸ t¿ccarlarēndan Nisim Baharôēn mezar taĸēnda hem T¿rk­e hem 

Ķbranice yazē bulunmaktadēr. Ve kitabenin en sonunda M¿sl¿manlar gibi ruhuna Fatiha 

yazēlmēĸtēr.482 

 

 
482 .ǳǊǎŀΩŘŀ YǸƭǘǸǊΣ Ψ.ǳǊǎŀ ǾŜ ¸ŀƘǳŘƛƭŜǊΩ. 


